
HISTOIRE 
»ES 

DE BORDEAUX; 

, y { / . Ç D e U • n e / w r y . , 

UiCHIVISTE DE LA MAIRIE DE BORDEAUX. 

P R I X • 1 F R . 2 3 c . 

B O R D E A U X , 

IMPRIMERIE DE BAI, AR AC J E U N E , RUE DU TEMPLE 





HISTOIRE 
»ES 

DE BORDEAUX; 

, y { / . Ç D e U • n e / w r y . , 

UiCHIVISTE DE LA MAIRIE DE BORDEAUX. 

P R I X • 1 F R . 2 3 c . 

B O R D E A U X , 

IMPRIMERIE DE BAI, AR AC J E U N E , RUE DU TEMPLE 



HISTOIRE 

DES I S R A É L I T E S 

DE BORDEAUX. 





HISTOIRE 

I l î i i A ^ i l T i l 
DE b o r d e a u x ; 

& a / r ^ c V c / . r s i L e r r y , 

ARCHIVISTE DE LA MAIRIE DE BORDEAUX. 

B O E K E A U X , 

IMPRIMERIE DE BALARAC J E U N E , RUE D U T E M P L E , 

1 8 5 0 . 



/ C M . < J 7 / , \ / vO' •// 
CTv \ 

S2 p 4 r i S ^ 

& £> HISTOIRE 

DES ISRAÉLITES 
a s • ® G l a s o w s » 

Q u e l q u e s é c r i v a i n s m o d e r n e s o n t d é j à p a r l é des 

J u i f s ; m a i s les u n s , c o m m e G r é g o i r e , B a i l , B e u g n o t , 

C a p e f i g u e , o n t g é n é r a l i s é l e u r s d e s c r i p t i o n s o u les 

o n t a p p l i q u é e s à d ' a u t r e s p r o v i n c e s ; les a u t r e s , se b o r -

n a n t à t r a i t e r u n p o i n t h i s t o r i q u e , o n t la i ssé de c ô t é 

t o u t ce q u i a p a r u é t r a n g e r à l e u r c a d r e . U n s e u l , 

M . B e a u f l e u r i , a é c r i t s u r l ' é t a b l i s s e m e n t d e s J u i f s à 

B o r d e a u x . J e ne f e r a i p a s ici la c r i t i q u e de c e t t e h i s -

t o i r e , q u i , à p r o p r e m e n t p a r l e r , ne c o m m e n c e q u ' e n 

1 5 5 0 ; j e m e b o r n e r a i à f a i r e o b s e r v e r q u e M . B e a u -

fleuri , s a n s d o u t e p o u r g r o s s i r son l i v r e , y a i n t r o -

d u i t p l u s i e u r s a n e c d o t e s d o n t il a u r a i t e u g r a n d ' p e i n e , 

j e c r o i s , à p r o u v e r l ' a u t h e n t i c i t é . L e s c é r é m o n i e s 

j u i v e s , r e l i g i e u s e s ou c iv i l e s , d o n t il d é c o r e son o u -

v r a g e , s o n t u n h o r s - d ' œ u v r e , p u i s q u e ces c é r é m o n i e s 

s o n t c o n n u e s des B o r d e l a i s et d o i v e n t ê t r e à p e u p r è s 

les m ê m e s d a n s t o u t e la F r a n c e . J ' a j o u t e r a i q u e 

M . B e a u f l e u r i et M . Hail o n i p l u t ô t l ' a i r de p a n é g y -



r is tes q u e d h i s t o r i e n s . A fo rce de v o u l o i r c a c h e r le 

cô té f a ib l e de la cause q u ' o n d é f e n d , on i n s p i r e le 

d o u t e , et le d o u t e p r o d u i t n a t u r e l l e m e n t l ' i n c r é d u l i t é . 

M . C a p e f î g u e t o m b e q u e l q u e f o i s d a n s l ' excès c o n -

t r a i r e , et d a n s son t r a v a i l , a i n s i q u e d a n s ce lu i de 

M . B e u g n o t , j ' a i c r u v o i r des c o n t r a d i c t i o n s o u des 

Appréc ia t ions si é t r a n g e s , q u e j e m e p e r m e t t r a i d ' e n 

c i t e r q u e l q u e s - u n e s d a n s le c o u r s de ce r éc i t . 

J ' a i d o n c c h e r c h é d a n s cet te n o t i c e à é v i t e r la p a r -

t i a l i t é des u n s et la p r é v e n t i o n des a u t r e s . J ' a p p u i e 

t o u j o u r s s u r des p r e u v e s les fa i t s q u e j ' a v a n c e , e t ces 

p r e u v e s q u e j i n d i q u e p e u v e n t ê t r e c o n s u l t é e s p a r 

t o u t le m o n d e . L a c a u s e des J u i f s m é r i t e q u ' o n la dé-

f e n d e , e t on p e u t le f a i r e avec a v a n t a g e , m ê m e en 

r e s t a n t t o u j o u r s d a n s le v r a i . 

L ' é t a t d ' a b j e c t i o n d a n s leque l é t a i e n t t o m b é s les 

J u i f s chez nos a n c ê t r e s , e t g é n é r a l e m e n t p a r m i les 

n a t i o n s é t r a n g è r e s , t ena i t à d e u x causes p r i n c i p a l e s : 

l e u r r e l i g i o n e t l e u r i n d u s t r i e . 

R é p a n d u s d a n s les p r o v i n c e s r o m a i n e s , a p r è s des 

dé fa i t e s e t des m a s s a c r e s é p o u v a n t a b l e s , ils n ' a v a i e n t 



a d o p t é des c o n q u é r a n s ni les h a b i t u d e s , n i la c r o y a n c e 

r e l ig i euse . L e p a g a n i s m e deva i t l e u r i n s p i r e r u n e h o r -

r e u r p r o p o r t i o n n é e à cel le q u ils i n s p i r a i e n t e u x - m è -

mes a u x R o m a i n s . L e u r s c é r é m o n i e s , le p r i v i l è g e 

exc lus i f q u ' i l s a t t a c h a i e n t à l e u r cu l t e , et le m é p r i s 

q u ' i l s a f f e c t a i e n t p o u r tous les a u t r e s ; l e u r s t r a d i t i o n s 

m y s t é r i e u s e s , cet e sp r i t c a l c u l a t e u r , i n d u s t r i e l et 

m e r c a n t i l e , q u i se t r a d u i s i t à R o m e p a r des a m u l e t -

tes , des p h i l t r e s , des co l ly res ? le c o m m e r c e des es-

claves , et q u i en fit p lus t a rd les f a c t e u r s de t o u t e 

l ' E u r o p e ; ce g é n i e soup le , c o n c i l i a n t et p a s s i f , s ' ac -

c o m m o d a n t de la s e r v i t u d e , ne p o u v a n t ou n ' o s a n t 

secouer le m é p r i s des v a i n q u e u r s , et se v e n g e a n t 

s e u l e m e n t de l ' opp res s ion en u t i l i s a n t à son p ro f i t les 

vices ou les be so in s de ses m a î t r e s ; tous ces f a i t s , 

q u i , chez u n e n a t i o n l i b é r a l e , eu s sen t p e u t - ê t r e passé 

i n a p e r ç u s , d e v a i e n t f o r t e m e n t a g i r s u r l ' e s p r i t des 

R o m a i n s , p e u p l e aussi fier q u e despo te , auss i i n t o l é -

r a n t q u e s u p e r s t i t i e u x . Les J u i f s d e v a i e n t d o n c ê t r e 

h o n n i s et m é p r i s é s à R o m e , et ils le f u r e n t ; et l o r s -

q u e l ' E m p i r e r o m a i n eu t c r o u l é sous les e f fo r t s des 

B a r b a r e s , les J u i f s c h a n g è r e n t de m a î t r e s sans c h a n -

g e r de des t inées . L ' e spèce de f a t a l i s m e q u i les s u i v i t 

en tous l i e u x ne s e r a i t , a u x y e u x d ' u n éc r iva in s e u -

l e m e n t r e l i g i e u x , q u e l ' e f fe t du déic ide d o n t l e u r s an-

cê t res s ' é t a i en t r e n d u s c o u p a b l e s ; m a i s il f a u t r e c o n -

n a î t r e q u e , à p a r t cet te cause e x c e p t i o n n e l l e , le m a l -

h e u r a v a i t d o n n é a u x J u i f s des h a b i t u d e s q u i c o n t r i -

h u a i e n t b e a u c o u p à la h a i n e q u ' o n l e u r po r t a i t ; l ' a -

m o u r d u t ra f ic u s u r a i r e n ' a b a n d o n n a i t po in t ces m a l -

h e u r e u x , q u i , selon l ' e x p r e s s i o n de l ' abbé M a u r y , 



étaient chez les autres comme une nation dans la nation ; 

v e r r o n g e u r s ' e n g r a i s s a n t d e l a s u b s t a n c e p o p u l a i r e , 

e t n e l a i s s a n t r i e n d u c a d a v r e a u q u e l il s ' a t t a c h a i t . 

A v e r t i s p a r les c l a m e u r s e t les p l a i n t e s de l e u r s s u j e t s , 

i l n ' e s t d o n c p o i n t é t o n n a n t q u e les p r i n c e s se s o i e n t 

a r r o g é s u r les J u i f s , q u e r i e n ne p r o t é g e a i t , u n p o u -

v o i r o p p r e s s i f e t r é p r e s s i f ; d e s o r t e q u e t o u t en les 

c h â t i a n t c o m m e d e s i n s t r u m e n s d e r u i n e , i l s s e s e r -

v a i e n t d ' e u x c o m m e d ' u n e p r é c i e u s e r e s s o u r c e p o u r 

r e m p l i r l e u r s c o f f r e s , e t v o i l à l ' o r i g i n e des p e r s é c u -

t i o n s q u ' e u t à s u p p o r t e r ce m a l h e u r e u x p e u p l e . 

L e s J u i f s , d i t M o n t e s q u i e u , e n r i c h i s p a r l e u r s e x a c -

t i o n s , é t a i e n t p i l l é s p a r l e s p r i n c e s , c h o s e q u i c o n s o -

l a i t l e s p e u p l e s , m a i s n e les s o u l a g e a i t p a s ( l ) . 

C e p a s s a g e de M o n t e s q u i e u s e r v i r a d ' é c l a i r c i s s e -

m e n t e t d e c o r o l l a i r e à t o u t ce q u e j e v a i s d i r e ; q u il 

m e so i t p e r m i s s e u l e m e n t d ' e m p r u n t e r q u e l q u e s f a i t s 

à l ' h i s t o i r e des p e u p l e s v o i s i n s , l o r s q u e ces f a i t s 

p o u r r o n t s e r v i r à c o r r o b o r e r m o n r é c i t . 

O n s a i t q u e les V i s i g o t h s , a p r è s a v o i r p é n é t r é e u 

I t a l i e , s o u s le r è g n e d ' I I o n o r i u s , o b t i n r e n t de ce m o -

n a r q u e u n e p a r t i e d e s G a u l e s e t de l ' E s p a g n e ; q u ' A -

t a u l p h e , u n d e l e u r s r o i s , f o n d a v e r s l ' a n 4 1 2 le 

r o y a u m e des V i s i g o t h s d a n s l ' A q u i t a i n e et l a G a u l e 

n a r b o n n a i s e ; q u e , d e u x a n s a p r è s , les V i s i g o t h s , f o r c é s 

d ' a b a n d o n n e r la F r a n c e , a l l è r e n t s ' é t a b l i r en E s p a -

g n e , d ' o ù i l s r e v i n r e n t e n s u i t e en A q u i t a i n e , s 'y é t a -

b l i r e n t d e n o u v e a u , e t la p o s s é d è r e n t p r è s d ' u n s i è c l e , 

(1 )Esprit des Luis, livre 21 , chapitre u 



j u s q u a u m o m e n t o ù C l o v i s , a p r è s a v o i r t u é l e u r ro i 

A l a r i c d a n s u n e b a t a i l l e , les r e f o u l a t o u t - à - f a i t e n 

E s p a g n e . C e t t e n a t i o n b a r b a r e a l a i s s é u n r e c u e i l d e 

lo i s p a r v e n u e s j u s q u à n o u s , s o u s l e n o m d e Lois vi-

sigothes (1). 

L a p a r t i e d e ce c o d e q u i c o n c e r n e les J u i f s est e m -

p r e i n t e de ce t t e s a u v a g e b a r b a r i e q u i c a r a c t é r i s a i t ces 

e n f a n s d u N o r d . O n y r e n c o n t r e n o n - s e u l e m e n t ç e t t e 

a n i m o s i t é de s e c t a i r e s ( l e s V i s i g o t h s é t a i e n t A r i e n s ) 

q u i c h e r c h e à b r o y e r t o u t e c r o y a n c e c o n t r a i r e ; m a i s 

e n c o r e ce m é p r i s , ce t t e h o r r e u r p r o f o n d e q u e le n o m 

j u i f p o r t a i t en t o u s l i e u x a v e c l u i . 

C 'es t a i n s i q u e ces lo i s n e se b o r n e n t p a s à r e l a t e r 

la d é f e n s e et la n a t u r e d u c h â t i m e n t q u i m e n a c e le 

t r a n s g r e s s e u r ; e l les a c c o u p l e n t a u n o m j u i f des é p i -

t h è t e s et des i m p r é c a t i o n s i n j u r i e u s e s q u i t o u t e s r e s -

p i r e n t la h a i n e la m i e u x p r o n o n c é e . 

O n t r o u v e a u l i v r e 1 2 e , t i t r e I I , u n e d é f e n s e a u x 

J u i f s d e f a i r e l a P à q u e se lon l e u r r i t e ; 

D ' é p o u s e r , c o m m e ils e n o n t l ' h a b i t u d e , des p e r -

s o n n e s q u i l e u r s o i e n t a l l i ées p a r le s a n g ; 

D e p r a t i q u e r l a c i r c o n c i s i o n ; 

D e p o r t e r t é m o i g n a g e c o n t r e u n c h r é t i e n , f û t - i l 

m ê m e d ' u n e c o n d i t i o n s e r v i l e . Profaniim etenim salis 

est, d i t la l o i , infidèles ftdelibus anleponere et membra 

Christi adversariorum ejus molestiis subjugare. 

Les J u i f s , b a p t i s é s o u n o n b a p t i s é s , ne d e v a i e n t 

(1) Voyez l'ouvrage intitulé : Barbarorum leges antiquœ 
cum notis et glossariis. Volumen quarlum, liber duodecimua, 
Venctiis, 1789. 



p o i n t è l re appe lé s en t é m o i g n a g e , pa r ce q u e , di t la 

m ê m e lo i , si le m e n s o n g e r e n d i n f â m e a u x y e u x des 

h o m m e s ce lu i q u i l ' a c o m m i s , c o m b i e n ce m ô m e 

m e n s o n g e s e r a i t - i l p lu s a f f r e u x e n c o r e si la d i v i n i t é 

s 'y t r o u v a i t i n t é r e s s é e ! 

Il l e u r é t a i t auss i d é f e n d u de l i r e d a n s l e u r s l i v r e s 

abhorrés des chrétiens ; 

D e s ' a b s t e n i r de l a c h a i r de p o r c , d o n t f a i s a i en t 

u s a g e les c h r é t i e n s . 

C e u x q u i a p r è s a v o i r fa i t p ro f e s s ion du c l i r i s l i an i s -

m e é t a i e n t c o n v a i n c u s d ' a v o i r , q u o i q u e s e c r è t e m e n t , 

p r a t i q u é q u e l q u e c é r é m o n i e h é b r a ï q u e , a v a i e n t le 

nez c o u p é et a p p a r t e n a i e n t c o r p s et b i e n a u p r i n c e . 

Dès q u e les s e r v i t e u r s des J u i f s se r e n d a i e n t c a t h o -

l i q u e s , i ls é t a i e n t r e n d u s à la l i b e r t é . 

D e s c h à t i m e n s sévères s ' opposa i en t à ce q u ' i l s p u s -

sen t f a i r e des p rosé ly t e s , et ce lu i q u i t r a n s g r e s s a i t les 

lo is d e v a i t ê t r e l a p i d é ou b r û l é p a r les g e n s de sa na -

t i o n . Gentis suœ manibus aut lapide puniatur aut igné 

cremetur. E t s ' i l a r r i v a i t q u ' o n lu i f i t g r â c e de la vie , 

il d e v e n a i t esc lave d u p r i n c e , et t o u s ses b i ens é t a i en t 

p a r t a g é s e n t r e ses c o r e l i g i o n n a i r e s . 

A i n s i , les v e r g e s , les a m e n d e s , les c h a î n e s , les 

m u t i l a t i o n s , le b û c h e r , la l a p i d a t i o n é t a i e n t l ' u n i q u e 

e x p e c t a t i v e des e n f a n s de Moïse , s a n s p a r l e r des o u t r a -

ges et des v e x a t i o n s d o n t i ls é t a i e n t l ' o b j e t . A u c u n e 

lo i , a u c u n r è g l e m e n t les c o n c e r n a n t ne p a r a i s s a i t , 

s a n s ê t r e , c o m m e n o u s l ' a v o n s d i t , a c c o m p a g n é d ' e x -

p res s ions o u t r a g e a n t e s , tel les q u e cel les-ci : 

— Judœorum delestabilis vita et discretionis lior-

rendœ 



— Immunditia omnium sordium , horrore immun-

dior, etc 

— Hebrœorum execranda perßdia 

— Abominanda sunt in ckristianis funesta Judœorum 

imper ia 

De s e m b l a b l e s procédés é l a i en t peu p r o p r e s , il 

f a u t le d i r e , à i n s p i r e r a u p e u p l e u n peu de p i t i é 

p o u r ces p a r i a s , et à ceux-ci u n e v é r i t a b l e s y m p a t h i e 

p o u r la r e l i g i o n q u i les m a u d i s s a i t et les p e r s é c u t a i t ; 

m a i s la c r a i n t e , m a i s l ' h a b i t u d e de la s e r v i t u d e , 

a v a i e n t ô té a u x J u i f s l e u r é n e r g i e . O n b a p t i s a i t l e u r s 

e n f a n s , on les fo rça i t s o u v e n t e u x - m ê m e s à a b j u r e r 

le j u d a ï s m e , et i ls s o u f f r a i e n t , et ils se t a i s a i e n t . 

Q u e l q u e f o i s , e s p é r a n t a d o u c i r l e u r s t o r t u r e s , ils Hat -

t a i e n t , i ls ca res sa i en t l e u r s p e r s é c u t e u r s . Lisez , d a n s 

l ' o u v r a g e ci té p lus h a u t , l ' espèce de profess ion de foi 

adressée au ro i p a r les J u i f s c o n v e r t i s de T o l è d e . U n 

seul pas sage de cet ac te f e r a c o n n a î t r e le s e r v i l i s m e 

de ceux q u i l ' o n t r é d i g é . 

A p r è s a v o i r r épé t é les f o r m u l e s et s y m b o l e des 

c h r é t i e n s , ils v o n t j u s q u ' à d i r e que c'est avec justice 

qu its ont été autrefois forcés d'embrasser le christianisme, 

et que leur endurcissement premier ne venait que de leur 

perfidie et des anciennes erreurs de leurs ancêtres. 

Te l sera t o u j o u r s le r é s u l t a t d ' u n e l o n g u e s e r v i t u d e . 

L ' E g y p t e , la Grèce et v i n g t a u t r e s pays o n t , p a r d e s 

c h a n g e m e n s de f o r t u n e p a r e i l s , p r o d u i t des e x e m -

pies d ' u n a v i l i s s e m e n t auss i d é p l o r a b l e . 

A u res te , les V i s i g o t h s n ' é t a i e n t f a s les seuls B a r -

b a r e s q u i eus sen t p lacé les J u i f s sous les coups d ' u n e 

j u s t i c e e x c e p t i o n n e l l e . 



U n e loi d e s B u r g u n d e s r e n f e r m a i ( les d i s p o s i t i o n s 

s u i v a n t e s : 

« Q u e t o u t J u i f q u i se s e r a p e r m i s de f r a p p e r u n 

c h r é t i e n , d u p i e d , de la m a i n , a v e c u n b â t o n , u n 

f o u e t , u n e p i e r r e , o u e n le s a i s i s s a n t a u x c h e v e u x , 

a i t la m a i n c o u p é e ; e t s ' i l v e u t r a c h e t e r la p e r t e de sa 

m a i n , i l l u i en c o û t e r a 7 3 s o l s ; m a i s si le J u i f ose le -

v e r la m a i n s u r u n p r ê t r e , il d e v r a s u r - l e - c h a m p ê t r e 

m i s à m o r t , et ses b i e n s a p p a r t i e n d r o n t d è s - l o r s a u 

r o i ( 1 ) . » 

N o u s a v o n s l u q u e l e s J u i f s é t a b l i s d a n s la G a u l e 

m é r i d i o n a l e é t a i e n t d e v e n u s p u i s s a n s p a r l e u r s r i c h e s -

ses e t l e u r i n d u s t r i e , et q u e l o r s q u e les B a r b a r e s d u 

N o r d v o u l u r e n t les o p p r i m e r , les J u i f s a p p e l è r e n t les 

M a u r e s e t f a v o r i s è r e n t l e u r s e n t r e p r i s e s ( 2 ) . 

A l ' é p o q u e o ù a r r i v a c e t t e i n v a s i o n , c ' e s t - à - d i r e 

v e r s l ' a n n é e 7 2 9 , l es J u i f s d e v a i e n t d é j à ê t r e é t a b l i s 

d a n s la G u i e u n e , c o m m e ils l ' é t a i e n t , s u i v a n t l î a s n a g e 

d a n s l a P r o v e n c e , le L a n g u e d o c e t le D a u p h i n é , d è s 

l e s p r e m i e r s t e m p s d u c h r i s t i a n i s m e . 

P r e s q u e t o u t le c o m m e r c e é t a i t en l e u r s m a i n s , e t 

l ' u s u r e q u ' i l s p r a t i q u a i e n t o u v e r t e m e n t l e u r a v a i t 

p r o c u r é d ' i m m e n s e s r i c h e s s e s . L e s c o n c i l e s d ' A g d e e t 

d ' O r l é a n s , t e n u s e n 5 0 6 e t 5 3 3 , d é f e n d i r e n t a u x c h r é -

t i ens d ' a v o i r a u c u n c o m m e r c e o u d e m a n g e r a y e e ces 

(1) Voyez l'ouvrage cité plus haut Barbarorum leges, etc., 
p. 39 , litre XV : De Judœis qui in christianum manum 
prœsumpserint mitte re. 

(2) Bail , Des Juifs au XIX* siècle, etc., l 'aris. 18lfi, p. 92. 

* 



i n f i d è l e s , m e n a ç a n t d e x c o m m u n i c a t i o n c e u x q u i f e -

r a i e n t a l l i a n c e a v e c e u x . 

L e c o n c i l e de C l e r m o n t ( 5 3 5 ) s é p a r a i t d e l a c o m -

m u n i o n e t de la soc ié té c i v i l e les p e r s o n n e s q u i se 

m a r i a i e n t a v e c des J u i f s ou des J u i v e s . 

D a n s le c o n c i l e d e N a r b o n n e , t e n u en 5 8 9 , il f u t 

d é f e n d u a u x J u i f s , s o u s p e i n e d ' a m e n d e , de c h a n t e r 

en p o r t a n t l e u r s m o r t s en t e r r e . 

E n f i n , le q u i n z i è m e c a n o n d u c i n q u i è m e c o n c i l e d e 

P a r i s l e u r d é f e n d d ' e x e r c e r a u c u n e c h a r g e p o u r le 

r e c o u v r e m e n t des d e n i e r s s u r les c h r é t i e n s , e t o r -

d o n n e q u e si q u e l q u ' u n d ' e u x en o b t i e n t , il so i t b a p t i s é 

a v e c t o u t e sa f a m i l l e . 

( Voyez Histoire des Conciles, par M. Hermanl , 
t . II . — Rouen, J . - B . Besongne.1 

A p r è s a v o i r lu de s e m b l a b l e s p r e s c r i p t i o n s , e s t - i l 

d u n e s p r i t b i en p h i l o s o p h i q u e de n o u s j e t e r à la face 

les p a r o l e s s u i v a n t e s : 

« Tel est l 'espri t des Ju i fs , qu ' i l s cherchent dans les lois 

» le côté le plus r igoureux , toutes les fois qu ' i l s les appl i -

» quent aux idolâtres , c 'est-à-dire aux nat ions é t rangères 

» pa rmi lesquelles ils vivent . » 

(Capefigue, Histoire philosophique des Juifs, page 454. 

Paris, imprimerie royale, 4 853.} 

M . G u i l h e , d a n s ses é t u d e s s u r Y Histoire de Bor-

deaux , c h a p i t r e v i n , p a g e 3 7 2 , p r é s u m e q u e les I s -

r aé l i t e s p é n é t r è r e n t eu E s p a g n e k l a s u i t e des S a r r a -

s i n s , l o r s de la t r a h i s o n d u c o m t e J u l i e n . C e t é v è n e -



m e n t é t a n t a r r i v é v e r s l ' a n n é e 71 12 , il s ' en s u i t q u e les 

J u i f s a u r a i e n t é t é , a v a n t ce t t e d a t e , à peu p r è s i n c o n -

n u s e n E s p a g n e . 

C e n e f u t , d i t e n s u i t e le m ê m e é c r i v a i n , q u ' à l e -

p o q u e d e F e r d i n a n d e t d ' I s a b e l l e ( 1 4 - 9 2 ) , q u e les J u i f s , 

o b l i g é s de q u i t t e r l ' E s p a g n e , se r é f u g i è r e n t d a n s le 

P o r t u g a l , p u i s à B a y o n n e , et de là à B o r d e a u x , o ù les 

a t t i r a s a n s d o u t e l ' e s p é r a n c e d ' u n p l u s b e a u c o m m e r c e . 

T e l l e est l ' o p i n i o n de M . G u i l i i e , o p i n i o n q u e n o u s 

n e s a u r i o n s p a r t a g e r , p u i s q u e les f a i t s a n t é r i e u r s à 

ces d a t e s e t r e l a t i f s à l ' E s p a g n e e t à B o r d e a u x , q u e 

n o u s v e n o n s d e c i t e r ou q u e n o u s a l l o n s c i t e r , l a d é -

t r u i s e n t c o m p l è t e m e n t . 

L a v i l l e de B o r d e a u x , p a r sa s i t u a t i o n c o m m e p o r t 

d e m e r , é t a i t d é j à a s sez r e n o m m é e s o u s le r è g n e d e 

C h a r l e s - l e - C h a u v e , c ' e s t - à - d i r e v e r s le m i l i e u d u I X e 

s i èc l e , p o u r t e n t e r l a c u p i d i t é des p i r a t e s n o r m a n d s . 

U n e a r m é e de ces b r i g a n d s a s s i è g e la v i l l e et y p é -

n è t r e . Ce f u t , d i t l a c h r o n i q u e , p a r la t r a h i s o n des 

J u i f s q u i l o r s r é s i d a i e n t d a n s B o r d e a u x , d o n t il y a e n -

c o r e u n e r u e q u i s ' a p p e l l e J u i f v e ( 1 ) . 

D u réc i t d e la c h r o n i q u e d é c o u l e u n f a i t : c ' e s t la 

p r é s e n c e des J u i f s d a n s l a v i l l e ; c ' e s t u n e s o r t e d ' a g -

g l o m é r a t i o n , d ' a s s o c i a t i o n assez p u i s s a n t e p o u r m é -

d i t e r et e x é c u t e r u n e c o n j u r a t i o n ; e t r a i s o n n a n t t o u -

j o u r s p a r i n d u c t i o n , d e m a n d o n s - n o u s p o u r q u o i les 

J u i f s e u s s e n t l i v r é u n e v i l l e o ù i ls a v a i e n t é t a b l i l e u r 

(1) Supplément à la Chronique, par Jean Darnal , p. 11. 
lîourdeaux, Monjiron-ïtillanges, imprimeur, 1GGG. 

Voyez aussi Ann. Bertin. An. 848. 



d e m e u r e et o ù ils f a i s a i e n t s a n s d o u t e d ' e x c e l l e n s b é -

n é f i c e s ? 

O n sa i t q u e les l o n g u e s g u e r r e s q u e se firent les 

F r a n c s e t les A q u i t a i n s a v a i e n t r é d u i t n o s p r o v i n c e s 

m é r i d i o n a l e s à u n te l é t a t d e r u i n e e t de d é s o l a t i o n , 

q u e , s u i v a n t l ' e x p r e s s i o n d u n é c r i v a i n , la c o n t r é e n é -

t a i t p l u s q u ' u n a f f r e u x d é s e r t d e v e n u u n r é c e p t a c l e de 

l o u p s et d a u t r e s bè t e s f a u v e s . 

L e c o m m e r c e m a r i t i m e e t d é c h a n g e é t a i t d o n c à p e u 

p r è s n u l à ce t t e é p o q u e de d e u i l e t d ' a n a r c h i e , e t i l 

ne f a l l a i t r i e n m o i n s q u e la p r o d i g i e u s e a c t i v i t é des 

J u i f s p o u r t r o u v e r u n e s o u r c e de f o r t u n e d a n s le d é -

sa s t r e g é n é r a l . A R o m e , a i n s i q u e n o u s l ' a v o n s d i t , i ls 

f a i s a i e n t le c o m m e r c e des e sc l aves ( 1 ) . C e t t e i n d u s t r i e , 

d a u t a n t p l u s p r o d u c t i v e q u e l e s g u e r r e s c r u e l l e s d o n t 

1 A q u i t a i n e é l a i t a l o r s le t h é â t r e d e v a i e n t l ' a l i m e n t e r 

s a n s cesse , é t a i t e x e r c é e p a r les J u i f s d e n o s p r o v i n -

•ces m é r i d i o n a l e s , e n v e r t u d ' u n p r i v i l è g e i m p é r i a l , 

« q u i l e u r p e r m e t t a i t d ' a c h e t e r les c a p t i f s p r o v e n a n t 

des p a y s c o n q u i s , d e les c o n d u i r e en E s p a g n e e t 

» les r e v e n d r e a u x M u s u l m a n s . I l s a v a i e n t e n c o r e 

» o b t e n u q u ' o n n ' a d m i n i s t r â t p o i n t le b a p t ê m e a u x 

» e s c l a v e s , s a n s l e u r c o n s e n t e m e n t , a f in d ' e n v o y e r 

» ces m a l h e u r e u x a u s e r v i c e des i n f i d è l e s . L e c l e r g é 

» s ' é l e v a e n f i n c o n t r e cet i n f â m e c o m m e r c e q u i d é p e u -

(1) Ce commerce des esclaves se pratiquait ouvertement en 
Angleterre. Le sixième canon du concile de Daenham, tenu en 
1009, défend expressément de vendre des chrétiens aux païens, 
et celui de Londres (année 1102), canon vingt-septième, d é -
fend la mauvaise coutume du ce temps-là, (jui était de faire 
trafic des hommes. 



» p l a i t les v i l l e s et les c a m p a g n e s , et en lit r é v o q u e r 

» l ' o r d o n n a n c e d a n s u n c o n c i l e t e n u à T o u l o u s e l ' a n 

» 8 2 9 . A d a l e l m e , é v è q u e m é t r o p o l i t a i n de B o r d e a u x , 

» a s s i s t a à l ' a s s e m b l é e s y n o d a l e p o u r r e p r é s e n t e r la 

» Y a s c o n i e , d o n t les i n t é r ê t s t o u c h a i e n t g r a v e m e n t à 

» c e t t e q u e s t i o n , à c a u s e de son v o i s i n a g e a v e c la P é -

» n i n s u l e ( 1 ) . » 

L a c e s s a t i o n de ce t r a f i c d u t , c o m m e o n le p e n s e 

b i e n , p o r t e r u n c o u p m o r t e l à la f o r t u n e des J u i f s e t 

l e u r i n s p i r e r en m ê m e t e m p s l a soif d e la v e n g e a n c e . 

Si l ' o n j o i n t à ce t t e c a u s e d é j à p u i s s a n t e le r è g l e m e n t 

f iscal p a r l e q u e l t o u t J u i f q u i t r a f i q u a i t p a y a i t a u t r é -

s o r u n d i x i è m e de p l u s q u e le c h r é t i e n ; si l ' o n y j o i n t 

le r e s s e n t i m e n t d u m é p r i s , des h u m i l i a t i o n s s a n s 

n o m b r e d o n t i ls é t a i e n t le b u t é t e r n e l , 011 a u r a la 

r a i s o n q u i l e u r f i t l i v r e r la v i l l e a u x e n n e m i s ( 2 ) . 

F a l l a i t - i l m o i n s , e n e f f e t , q u e des m o t i f s de h a i n e 

p r o f o n d e e t d ' a v e u g l e v e n g e a n c e , p o u r l e s e x c i t e r à 

u n e a c t i o n a u s s i c o u p a b l e . Si n o t r e r a i s o n n e m e n t p a -

r a i t l o g i q u e , o n d o i t é g a l e m e n t a d m e t t r e q u e les J u i f s , 

à l ' é p o q u e de la p r i se de B o r d e a u x p a r l e s N o r m a n d s , 

n ' é t a i e n t d é j à p l u s d e s é t r a n g e r s d a n s ce l t e v i l l e ; 

q u ' i l s y v i v a i e n t en u n e s o r t e de c o m m u n a u t é , e t 11a-

b i t a i e n t d é j à ce M o n t J u d a i c d o n t p a r l e n t E l i e V i n e t 

e t la Chronique bordelaise. O n s a i t d ' a i l l e u r s , a i n s i 

(1) Loubens. Histoire de l'ancienne province de Gascogne , 
t . I , p. 177 et 178. 

(2) La ville de Toulouse , selon l'historien Delancre , fut 11-
vrée de la même manière, et sans doute pour les mêmes mo-
tifs , aux Sarrazins. (Voyez Incrédulité et mescrcance du sor-
tilége, p. 464. ) 



q u e l a r e m a r q u é le c o m m i s s a i r e de la M a r r e , d a n s 

s o n Dictionnaire de police , q u e , d a n s les d i v e r s e s v i l -

les o ù v i v a i e n t les J u i f s , on l e u r a s s i g n a i t u n l i e u 

d i s t i n c t e t s é p a r é d u r e s t e de l a p o p u l a t i o n p o u r y 

h a b i t e r . « C ' e s t a i n s i , d i t ce t é c r i v a i n , q u à l l o m e , 

à A v i g n o n , à Metz e t à P a r i s , o n a v a i t • c o n s t r u i t 

l e s J u i v e r i e s . N o u s r e m a r q u e r o n s a u s s i en p a s s a n t 

q u ' i l es t f a i t m e n t i o n de ce M o n t J u d a i c ( Montemque 

Judaicum) d a n s l ' a c t e de d o n a t i o n e t f o n d a t i o n d u 

p r i e u r é S a i n t - M a r t i n , p a r G e o f f r o i , d u c de G u i e n n e , 

s o u s l a d a t e d e 1 0 7 7 . L a c o p i e de cet a c t e , d o n t l ' o r i -

g i n a l é t a i t e n t r e les m a i n s des F e u i l l a n s , e x i s t e e n 

b o n n e e t d u e f o r m e a u x a r c h i v e s de la m a i r i e d e 

B o r d e a u x . 

Q u a n t a u x v e x a t i o n s q u ' é p r o u v a i e n t les J u i f s et a u x 

i m p ô t s d o n t i l s é t a i e n t s u r c h a r g é s en F r a n c e , B r u s -

se l n o u s a p p r e n d q u e , dès le I X e s i èc le , les J u i f s é t a i e n t 

s e r f s , main-mortables, et q u e l e u r h é r i t a g e a p p a r t e n a i t 

d e d r o i t a u x b a r o n s q u i les p o s s é d a i e n t . O n h é r i t a i t 

de l a p e r s o n n e d ' u n J u i f c o m m e d u n m e u b l e . L e s 

J u i f s é t a i e n t n o n s e u l e m e n t c h a r g é s , c o m m e J u i f s , 

d ' é n o r m e s c a p i t a t i o n s , m a i s e n c o r e i ls d e v a i e n t , s ' i l s 

v o u l a i e n t se f a i r e c h r é t i e n s , u n e i n d e m n i t é à l e u r 

s e i g n e u r ( 1 ) . 

Ces v e x a t i o n s c o n t r e les J u i f s é t a i e n t g é n é r a l e s , 

c o m m e j e l ' a i d é j à d i t . A i n s i voyez , p . 3 4 0 de l ' o u v r a g e 

c i t é p l u s h a u t ( B a r b a r o r u m leges, e t c . , c h a p i t r e De 

Judœis), u n a r t i c l e d e lo i f a i t p a r E d o u a r d - l e - C o n f e s -

(1) Brüssel, Usage des fiefs, t. 1, cl Ducange, au mol Judœi. 



s e u r , q u i r é g n a en A n g l e t e r r e d e 1 0 4 2 à 1 0 6 6 , l e -

q u e l a r t i c l e es t a i n s i c o n ç u : 

« II f au t que l 'on sache que tous les Ju i fs , en que lque 

» endro i t du r o y a u m e qu ' i l s se t r o u v e n t , sont sous la l u -

» (elle el la protection du roi , qu i peut en disposer comme il 

» lu i p l a î t , et qu ' i l s ne peuven t , sans son au tor i sa t ion , 

» t r anspo r t e r à un a u t r e ce qu ' i l s p o s s è d e n t ; car la per-

» sonne des Ju i fs , ainsi que leurs b iens , sont la p ropr ié té du 

» ro i . Judœi enim et omnia sua regis sunt. De sorte q u e si 

» q u e l q u ' u n s ' app ropr i a i t ou la pe r sonne ou le bien d 'un 

Ju i f , le roi pou r r a i t en pou r su iv re la res t i lu t ion c o m m e 

» du sien p r o p r e . » 

N o u s v o y o n s p a r c e p a s s a g e q u e l e s J u i f s n ' é t a i e n t 

p a s m i e u x t r a i t é s e n A n g l e t e r r e q u ' e n F r a n c e , e t n e 

s ' a p p a r t e n a i e n t p a s . 

E n 1 1 5 2 , p a r s u i t e d u m a r i a g e d ' E l é o n o r e de 

G u i e n n e a v e c H e n r i , d u c de N o r m a n d i e , d e p u i s r o i 

d ' A n g l e t e r r e , la G u i e n n e p a s s a s o u s la d o m i n a t i o n 

a n g l a i s e . L e s J u i f s , s o u s l e u r s n o u v e a u x m a î t r e s , v i -

r e n t se p e r p é t u e r à l e u r é g a r d le s y s t è m e de m é p r i s e t 

de p e r s é c u t i o n s d o n t i l s é t a i e n t d e p u i s s i l o n g - t e m p s 

l ' o b j e t . 

E n 1 1 8 2 , le ro i de F r a n c e , P h i l i p p e - A u g u s t e , q u i , 

s e l o n l ' e x p r e s s i o n d ' u n h i s t o r i e n , Judœosodio liabebat, 

r e n d i t u n e o r d o n n a n c e p a r l a q u e l l e ses s u j e t s é t a i e n t 

d é c h a r g é s des s o m m e s q u ' i l s p o u v a i e n t d e v o i r a u x 

J u i f s . L a c i n q u i è m e p a r t i e d e ces s o m m e s d e v a i t 

a p p a r t e n i r a u fisc. L e s J u i f s f u r e n t c h a s s é s d e F r a n c e 

e n m ê m e t e m p s q u e ce t t e o r d o n n a n c e f u t r e n d u e ; c a r 

o n n e les a c c u s a i t d e r i e n m o i n s q u e d ' a v o i r r u i n é le 

p e u p l e p a r l e u r u s u r e , e t , p a r ce m o y e n , de s ' ê t r e r en -

d u s les m a î t r e s d ' ne i n f i n i t é d e t e r r e s c o n s i d é r a b l e s 



et de l a m o i t i é des m a i s o n s d e P a r i s ; d ' a v o i r r eçu 

p o u r g a g e s les vases s ac r é s e t les t r é s o r s des ég l i se s , 

et de les a v o i r p r o f a n é s . O n a j o u t a q u ' i l s a v a i e n t r é -

d u i t p l u s i e u r s p a u v r e s c h r é t i e n s à d e v e n i r e s c l a v e s , 

et q u ' i l s en s a c r i f i a i e n t u n t o u s les a n s , le j o u r d u 

V e n d r e d i s a i n t . M e t t a n t de cô té la p a r t i e a b s u r d e d e 

cet te n a r r a t i o n , a v o u o n s , a v e c la s i n c é r i t é q u ' o n d o i t 

a p p o r t e r d a n s u n réc i t h i s t o r i q u e , q u il y a v a i t d u 

v r a i d a n s l ' a c c u s a t i o n ; m a i s n ' a l l o n s pas ê t r e e x c l u -

s i f s c o m m e M . B e u g n o t , q u i , p o u r l a v e r P h i l i p p e -

A u g u s t e de l ' a c c u s a t i o n d ' a v o i r p e r s é c u t é les J u i f s , 

s ' e x p r i m e a i n s i : 

« Est-il vrai , comme 011 l 'a dit , que le règne de Phi l ippe-

» Auguste soit m a r q u é en caractères de sang dans les fas-

» tes des Jui fs? J ' en doute . Phi l ippe était un prince plein 

» de courage et d ' e s p r i t , s ans nulle conscience , qu i a l la i t 

» par tout cherchant de l 'a rgent ; vendant sa protection à 

quiconque voulai t l 'acheter et incapable de persécuter 

» tout au t r e que celui qui a u r a i t r e fusé de lui fa i re pa r t 

» de ses r ichesses. Il prodigua ses faveurs aux Juifs q u a n d 

les Juifs lui prodiguèrent leur a rgent . Si dans la sui te il 

» les persécuta, ce fu t leur f a u t e ; ils savaient c e q u e coûtai t 

» au j u s t e la t ranqui l l i t é sous un tel pr ince. Pourquoi 11e 

» l 'achetèrent- i ls pas (1) ? » 

J e ne sa is si e n l i s a n t ces l i g n e s o n n ' y t r o u v e pas à 

la fo i s u n e s a t y r e c o n t r e P h i l i p p e - A u g u s t e et u n e a p o -

l o g i e d e l à c o n d u i t e des J u i f s ? M a i s r e v e n o n s à ce 

p r i n c e , q u i , p a r ce t te m e s u r e , r e n d a i t s e rv i ce a u x 

d é b i t e u r s des J u i f s e t s e r v a i t en m ê m e t e m p s ses p r o -

(1) Beugnot , Histoire des Juifs d'Occident. — Paris , L a -
chevàrtlière, 1824. 



près i n t é r ê t s . Ce d e r n i e r m o l i f a v a i t s ans n u l d o u t e 

p r o v o q u é l ' o r d o n n a n c e ; ma i s les p r i n c e s , les h a u t s -

b a r o n s , l e s c h e v a l i e r s e t j u s q u ' a u m e n u peup le , é t a i en t 

a l o r s saisis du v e r t i g e des c ro i sades . A u c u n sacr i f ice 

n e c o û t a i t p o u r p r e n d r e p a r t à ces g u e r r e s l o i n t a i n e s . 

O n e n g a g e a i t t e r r e s , c h â t e a u x , r e v e n u s , et le p lus 

m i n c e va'rlet t r o u v a i t t o u j o u r s q u e l q u e c h o s e s u r q u o i 

il p o u v a i t e m p r u n t e r . D a u s ces c i r c o n s t a n c e s , les J u i f s 

d e v e n a i e n t i n d i s p e n s a b l e s : on les r a p p e l a . 

Selon la p l u p a r t des h i s t o r i e n s , les J u i f s n ' a v a i e n t 

p o i n t en F r a n c e d ' é t a b l i s s e m e n t f ixe a v a n t le r è g n e de 

P h i l i p p e - A u g u s t e . I ls a v a i e n t b i en pu j u s q u e - l à h a b i -

t e r te l le ou tel le p r o v i n c e , v i v r e d a n s de c e r t a i n s 

q u a r t i e r s , se l i v r e r avec p lus o u m o i n s de sécu r i t é à 

l e u r i n d u s t r i e ; m a i s ne p o u v a n t s ' a p p u y e r s u r a u c u n e 

loi q u i les a u t o r i s â t , ils se t r o u v a i e n t p a r cela 

m ê m e l iv ré s a u b o n p la i s i r et à l ' a r b i t r a i r e des b a r o n s . 

Ce f u t d o n c a u m o i s de s e p t e m b r e 1 2 0 6 q u e P h i l i p p e -

A u g u s t e , de conce r t avec la comtesse de C h a m p a -

g n e e t G u y , s i re de D a m p i e r r e et de S a i n t - D i z i e r , 

d ressa u n é t a b l i s s e m e n t en f a v e u r des J u i f s . E n voici 

les p r i n c i p a u x t e r m e s : 

A u c u n J u i f ne p o u r r a p rê t e r à p lus g r o s i n t é r ê t q u e 

ce lu i de d e u x d e n i e r s p o u r l i v re p a r s e m a i n e , et il ne 

c o m p t e r a avec son d é b i t e u r q u ' a p r è s l ' a n r é v o l u , à 

m o i n s q u e le d é b i t e u r ne v e u i l l e c o m p t e r p lu s tôt ; 

et t ou tes les fois q u e le d é b i t e u r v o u d r a c o m p t e r et se 

l i b é r e r , le Ju i f ne p o u r r a le lu i r e f u s e r . 

D a n s u n ce r t a in t e m p s , q u i sera p r é f i xé pa r les 



bai l l i s du roi , les J u i f s s e r o n t t e n u s de f a i r e scel ler 

d ' u n n o u v e a u scel toutes l e u r s o b l i g a t i o n s , et s ' i ls 

n e le fon t dans le t e m p s m a r q u é , dès ce m o m e n t 

l e u r s a n c i e n n e s o b l i g a t i o n s se ron t de n u l l e v a l e u r . 

A l ' é g a r d des d é b i t e u r s q u i sont eu f u i t e ou en 

v o y a g e , l eu r s de t tes ne s e ron t po in t ex ig ib l e s p e n -

d a n t t ou t le t e m p s de l e u r a b s e n c e , et les i n t é r ê t s n ' e n 

c o u r r o n t dès-lors q u ' à ra i son de d e u x den i e r s p o u r l i -

v r e pa r s e m a i n e . 

Les J u i f s ne p r ê t e r o n t po in t d ' a r g e n t s u r les vases 

et o r n e m e n s d ' é g l i s e , ni s u r des h a b i t s e n s a n g l a n t é s 

ou n o u v e l l e m e n t m o u i l l é s , ni s u r les te r res des é g l i -

ses q u i son t en la g a r d e du roi , si ce n 'es t pa r sa pe r -

miss ion , n i s u r les te r res des égl ises du c o m t e d e 

T r o y e s ou des a u t r e s b a r o n s , à m o i n s qu ils n 'y c o n -

sen ten t ; et si u n J u i f est c o n v a i n c u de l ' avo i r fa i t , il 

p e r d r a son p rê t , et ce lu i q u i lu i a u r a d o n n é le g a g e 

le r e c o u v r e r a f r a n c et q u i t t e . 

Q u a n d q u e l q u u n e m p r u n t e r a d ' u n J u i f , le d é b i -

l e u r et le Ju i f j u r e r o n t é g a l e m e n t q u e le p r é t e s t rée l -

lernen t de la s o m m e po r t ée en l ' o b l i g a t i o n , et q u ' i l n ' a 

r i en été d o n n é pa r c o n v e n t i o n au Ju i f ; q u e , s ' i l y est 

c o n t r e v e n u et q u e cela soit p r o u v é , le J u i f p e r d r a son 

dû et le d é b i t e u r d e m e u r e r a eu la m i s é r i c o r d e du ro i . 

Si le Ju i f p rê te q u e l q u e s o m m e sans qu il y en a i t 

le t t re sce l lée , il u a u r a a u c u n e ac t ion p o u r ce p r ê t , à 



m o i n s q u ' i l ne soi t n a n t i de q u e l q u e g a g e eu o r , a r -

g e n t , h a b i t s o u b e s t i a u x . 

I l y a u r a d a n s c h a q u e v i l l e d e u x p r u d ' h o m m e s 

c o m m i s à la g a r d e d u sceau des J u i f s , s a v o i r : u n q u i 

g a r d e r a le s c e a u e t l ' a u t r e la b u l l e o u m i n u t e , e t ces 

d e u x p r u d ' h o m m e s j u r e r o n t s u r les s a i n t s É v a n g i l e s 

q u i ls n ' i n s é r e r o n t d a n s l e u r s r e g i s t r e s a u c u n e o b l i g a -

t i o n d o n t i l s n e s a c h e n t p a r e u x - m ê m e s , ou p a r q u e l -

q u e p e r s o n n e d i g n e de f o i , q u e la v a l e u r a u r a é t é 

f o u r n i e . 

I l n ' y a u r a d a n s c h a q u e v i l l e q u ' u n s eu l é c r i v a i n de 

l e t t r e s des J u i f s , e t cet é c r i v a i n d o n n e r a c a u t i o n de sa 

fidélité d a n s son e m p l o i . 

Ce t é t a b l i s s e m e n t a u r a l i eu j u s q u ' à ce q u e le r o i , 

l a c o m t e s s e d e T r o y e s e t G u y , de D a m p i e r r e , q u i l ' o n t 

f a i t e n t r e e u x , e t a u s s i les a u t r e s b a r o n s a v e c l e s q u e l s 

i l s v o u d r o n t b i e n q u ' i l so i t c o m m u n , le r é v o q u e n t ( 1 ) . 

Ce r è g l e m e n t , c o m m e ou le v o i t , a u r a i t d ù m o d é r e r 

l ' u s u r e e t m e t t r e u n f r e i n a u x o p é r a t i o n s h a s a r d e u s e s ; 

m a i s l ' e m p r u n t e u r , p res sé p a r le b e s o i n , p o u v a i t - i l 

e x i g e r l ' o b s e r v a t i o n de t o u t e s ces f o r m e s , e t le J u i f , 

de p l u s en p l u s p r e s s u r é , a v i l i p a r la l o i , n e d e v a i t -

(1) Brüssel, Usage des Fiefs, p. 576, 577 et suivantes. 



il pas c h e r c h e r toutes les occas ions d ' é l u d e r la cause 

de sa r u i n e , en r u i n a n t à son t o u r ses o p p r e s s e u r s ? 

L a su i te n o u s a p p r e n d r a si les c o n d i t i o n s f u r e n t r e m -

plies de p a r t et d ' a u t r e ; en a t t e n d a n t , c o n t e n t o n s - n o u s 

de r e m a r q u e r q u ' a v a n t la p u b l i c a t i o n de ce r è g l e m e n t , 

c ' es t -à -d i re ve r s l ' a n n é e 1 1 9 8 , le roi et les b a r o n s 

a v a i e n t a r r ê t é d ' u n c o m m u n accord q u ' i l ne s e r a i t pas 

l i b re à u n J u i f , dé jà d o m i c i l i é d a n s u n e b a r o n i e , 

de t r a n s f é r e r son d o m i c i l e d a n s u n e a u t r e , et q u e si le 

cas a r r i v a i t , le J u i f et ses e f fe t s p o u v a i e n t ê t r e r é c l a m é s 

p a r le b a r o n de son anc ien d o m i c i l e . O n l e u r d o n n a 

en m ê m e t emps des j u g e s p o u r c o n n a î t r e de l eu r s eau-

ses, et on n o m m a ceux-ci c o m m i s s a i r e s c o n s e r v a t e u r s 

des J u i f s . 

Cet te pr i se de possess ion e û t pu ê t r e qua l i f i é e , chez 

les R o m a i n s , du d ro i t de la v ic to i re ; m a i s en F r a n c e , 

d a n s u n pays d o n t la r e l i g i o n et la c h e v a l e r i e de -

v a i e n t s ' u n i r p o u r p r o t é g e r le f a ib le et l ' o p p r i m é , 

q u e d i r e de ces p r é t e n t i o n s si t y r a n n i q u e s et si m o u s -

t rueuses? I l é l a s ! la r e l i g i o n a l o n g - t e m p s m a r c h é 

p a r m i nos ancê t r e s sans le secours de la v r a i e p h i l o s o -

p h i e , et l ' é d u c a t i o n d ' a l o r s n ' é t a i t pas p r o p r e à 

d é t r u i r e d a n s l ' â g e m û r les p r é j u g é s de l ' e n f a n c e . 

L ' o r d o n n a n c e r e n d u e p a r P h i l i p p e - A u g u s t e , en 

1 1 8 2 , a v a i t d û a t t e i n d r e les J u i f s de la G u i e n n e 

c o m m e ceux du reste de la F r a n c e , p u i s q u e , a y a n t 

p a r t o u t des d é b i t e u r s , i ls se t r o u v a i e n t , b i en q u e 

sous la d o m i n a t i o n a n g l a i s e , d a n s le cas de s u b i r la 

conséquence désas t reuse de la lo i . Il p a r a î t n é a n -

m o i n s q u e , d a n s cet te c r i se i n a t t e n d u e , les c i r c o n s t a n -

ces v i n r e n t enco re à l e u r a ide et c o m p e n s è r e n t b i e n -



tôt les per tes q u ils a v a i e n t d û é p r o u v e r , p u i s q u e , en 

1 2 1 4 , sous le r è g n e d u roi J e a n - s a n s - T e r r e , p r i n c e 

q u e sa fa ib lesse e t ses c r i m e s a v a i e n t f a i t m é p r i s e r de 

ses peup le s et p l ace r sous l ' e x c o m m u n i c a t i o u de la c o u r 

de R o m e , le l é g a t d u S a i n t - S i è g e , R o b e r t de C o r k , 

c a r d i n a l , é c r iv i t à ce p r i n c e qu'en vertu de l'autorité 

dont il était revêtu, il indiquait un concile a Bordeaux, 

où il le priait de se trouver le lendemain de la Saint-

Jean. 

« Il f u t o r d o n n é d a n s cet te a s s e m b l é e q u e les sei-

g n e u r s r é p r i m e r a i e n t les u s u r e s des J u i f s , sous 

p e i n e d ' ê t r e e x c o m m u n i é s ; q u e s i , q u a r a n t e j o u r s 

a p r è s q u e cet te e x c o m m u n i c a t i o n a u r a i t été l a n c é e , 

ils n ' a v a i e n t p o i n t e x é c u t é les o r d r e s du C o n s e i l , 

» on d é c l a r e r a i t l e u r s v a s s a u x a b s o u s d u s e r m e n t de 

f idé l i té , et l e u r s t e r r e s s e r a i e n t mises en i n t e r d i t . » 

( Actes de Rymer , t . I , p . 1 . ) 

D o m D e v i e n n e [Histoirede Bordeaux, 1 .1 , p . 3 0 ) 

r a p p o r t e ce fa i t s a n s y a j o u t e r de c o m m e n t a i r e . N e 

p o u r r a i t - o n pas d e m a n d e r s i , d a n s cet te g r a v e q u e s -

t i o n , les s e i g n e u r s é t a i e n t m o i n s in t é res sés q u e le 

p a u v r e p e u p l e ? J e pense q u il f a u t c r o i r e le c o n t r a i r e . 

L e s J u i f s n e p r ê t a i e n t j a m a i s s a n s g a r a n t i e . E t q u i 

p o u v a i t en o f f r i r , si ce n ' é t a i e n t les g r a n d s posses-

s e u r s ? N ' a v a i e n t - i l s pas u n d o u b l e i n t é r ê t à sévi r con-

t r e les c o u p a b l e s , d ' a b o r d en l e u r s o u t i r a n t de t e m p s 

à a u t r e de fo r t e s a m e n d e s , et en se m é n a g e a n t en-

s u i t e , p a r l ' i n t i m i d a t i o n , les m o y e n s de l e u r e m p r u n -

t e r de n o u v e a u ? 

L ' u s u r e , à ces époques de t r o u b l e s et d ' e x p é d i t i o n s 

fo l l es , é ta i t si r é p a n d u e et t e l l e m e n t l u c r a t i v e , q u e les 



c h r é t i e n s e u x - m ê m e s ne r o u g i s s a i e n t pas de la p r a t i -

q u e r . L e conci le de L o n d r e s , t e n u en 1 1 2 5 , d é f e n d 

l ' u s u r e et t ou t e s sor tes de g a i n s h o n t e u x a u x c le rcs , 

sous pe ine de d é p o s i t i o n . 

Voyez é g a l e m e n t le conc i le de L o n d r e s de 1 1 3 8 ; 

celui de P a r i s de 1 2 1 2 ; ce lu i de M o n t p e l l i e r de 1 2 1 4 , 

q u i tous s ' é l èven t c o n t r e la c u p i d i t é des c lercs et des 

m o i n e s , et l e u r d é f e n d e n t l ' u s u r e . 

L e pape I n n o c e n t IV , p a r bu l l e expresse en f a v e u r 

des m o i n e s de S a i n t e - C r o i x (mai 1 2 4 6 ) , l e u r f a i t d é -

f ense de d o n n e r la s é p u l t u r e d a n s l e u r c i m e t i è r e aux 

excommunies et aux usuriers manifestes , et d a n s l ' o n -

v r a g e i n t i t u l é Décréta conciliorum provincialium , a u 

c h a p i t r e De usuris et illicitis contractibus, il est d i t , e n 

p a r l a n t des u s u r i e r s : Mortuos sepulturâ ecclesiasticâ 

carituros esse. 

Les g r a n d s de la c o u r d ' H e n r i I I I , roi d ' A n g l e t e r r e , 

s ' assoc ia ien t o u v e r t e m e n t à l ' u s u r e , ou la p r a t i q u a i e n t 

p a r e u x - m ê m e s . Ce p r i n c e , q u i a v a i t c o m p l è t e m e n t 

épu i sé ses co f f r e s , é p r o u v a ou fe ign i t d ' é p r o u v e r la p lu s 

v ive i n d i g n a t i o n c o n t r e l ' u s u r e exe rcée d a n s son royau -

m e pa r les c h r é t i e n s et pa r les J u i f s ; m a i s c o m m e il 

f a l l a i t r a n ç o n n e r q u e l q u ' u n , il e x i g e a de ces d e r n i e r s 

u n e a m e n d e de 2 0 , 0 0 0 m a r c s d ' a r g e n t ; neu f a n s p l u s 

t a rd , c ' e s t - à - d i r e eu 1 2 5 0 , il se lit paye r d ' u n seul 

J u i f 3 0 , 0 0 0 m a r c s , et 8 , 0 0 0 c inq a n s ap rès ; e n l i u , 

t o u j o u r s pressé d ' a r g e n t , il l i ra d ' A a r o n . Ju i f d ' Y o r c k , 



2 4 , 0 0 0 m a r c s (! a r g e n t , e t v e n d i t les a u t r e s J u i f s d e 

son r o y a u m e à son f r è r e R i c h a r d ( 1 ) . 

N o u s c r o y o n s d o n c q u e l ' u s u r e n ' é t a i t a l o r s r i en 

m o i n s q u e p r o b l é m a t i q u e , e t t o u t le t a l e u t de 

M . B e u g n o t (et a s s u r é m e n t il en a b e a u c o u p ) n e p o u r r a 

r e n d r e b i e n l o g i q u e s des p h r a s e s te l les q u e ce l les-c i : 

« Les chré t iens , qu i n ' ava ien t a u c u n e idée des t ransac-

l ions du négoce, croyaient q u e les Ju i f s s'enrichissaient 

(1) Voyez Stowe in his survey of London , livre 3 , p. 54, 
cité par Bail. 

Ces ventes se faisaient alors fréquemment. Ainsi , nous 
voyons dans un cartulaire de Champagne , folio 440 , cité par 
Brüssel, page 581, qu 'un seigneur, nommé Miles d 'Ervy, décla-
re, par des lettres datées de décembre 1214, que, du consente-
ment d'Aliénor, sa femme, il a vendu à M m e Blanche , comtesse 
de Troyes, ce qu'il avait en toutes choses et en juifs. 

Charles, comte d'Alcnçon , vendit à Philippe-de-Valois, son 
f rè re , tous les juifs de ses terres pour une somme de 20,000 li-
vres de tournois petits. 

Édouard , fils aîné du roi d'Angleterre , voulant récompen-
ser la fidélité et les services de Bernard Macoynis, bourgeois de 
Bordeaux , lui fit présent de Bernard Bénédict , son juif de 
Lesparre , durant la vie de celui-ci, ainsi que de toutes les r e -
devances auxquelles ledit juif était tenu à l 'égard de son sei-
gneur ; et s'il arrive (dit le texte) que le juif vienne à mourir 
avant Macoynis, les héritiers dudit juif, ainsi que tous les reve-
nus qu'on en pourra tirer , deviendront la propriété de Ma-
coynis. Et si ce dernier, au contraire, meurt avant le juif, les 
héritiers du mort succéderont à ses droits sur la personne du 
juif et de ses provenances , comme il a été dit plus haut . La-
dite possession ne devant cesser pour eux que si le juif venait à 
mourir. 

Uecognitiones feodorum. Manuscrit de la bibliothèque de 
Wolfenbüttel. Martial et Jules Delpit, p. 130. 



» en les dépouillant ; a lors , tout h o m m e riche, s'il n 'é ta i t 

» se igneur , étai t voleur ou usu r i e r . 

» S i , à cette é p o q u e , il avai t pu en t re r dans la tète des 

» individus quelques saines not ions d 'économie po l i t ique , 

» on au ra i t su que l ' u sure est une chose à peu p rès vide de 

» s e n s ; que le prix de l ' a r g e n t , c o m m e celui des a u t r e s 

denrées , se régie par la proport ion en t re les 'quant i tés o f -

» fer tes et les quant i tés demandées . Les Ju i f s me t ta ien t à 

» leur argent un prix t r o p élevé ; la concurrence pouvai t 

» seule le fa i re baisser . C'est à ce moyen qu ' i l en fal la i t ap-

» p e l e r , car il ne m a n q u e j a m a i s son effet. » [Discours 

préliminaire, page 45.) 

« Elle annonce ( i l s 'agit d ' une loi de I 'h i l ippe-Auguste ) 

combien les Ju i fs , p a r l e u r avarice, donna ien t de f o n d e -

a ment aux reproches de leurs ennemis . Toutes les lois où 

» il est question d 'eux sont des lois de commerce , a y a n t 

» pou r bu t de s o u m e l l r e à des intérêts r a i sonnab les les 

» prêts qu ' i l s fa isa ient . Dès la fin du douzième siècle, les 

» Ju i fs accrédi taient donc les p ré jugés dont pendan t si 

long-temps ils devaient ê t re les vict imes. » 

( Page 87, 1 partie. ) 

« Les Ju i fs renoncèren t à toute grande entreprise , ils ne 

» cherchèrent à s ' enr ich i r que par des moyens secrets qu i 

» pussent échapper à leurs exacteurs . Dans ce commerce 

» obscur , l eurs gains s 'élevaient t ou jou r s beaucoup , mais 

» aussi leurs m œ u r s s ' a l té ra ient ; laf idél i lé dans les e n g a -

» g e m e n s , la modéra t ion d a n s les prolits devenaient pou r 

» eux des obligat ions mo ins étroites. Comme ils t ra i ta ient 

» le plus souvent avec la basse classe des p e u p l e s , ils se 

» croyaient en droi t de tout oser. L'usure bientôt s 'offr i t à 

» eux comme un moyen facile de s ' enr ich i r . Ils s'en e m p a -

» rè ren t . Dans le doute de savoir si on leur rendra i t un 

» jou r l ' a rgent qu ' i l s p rê ta ien t , ils s ' a r r a n g è r e n t de façon à 

» ren t re r p romptemen t dans leurs capi taux à l'aide d'inté-

» rôts énormes. Dès- lors ils défiaient l 'avidi té des rois et 

» même leur justice; va inement publ ia i t -on des édits cont re 



» l ' u su re : le peuple , qu i ava i l besoin d ' a rgen t et qu i savait 

D fort bien qu ' i l n ' a u r a i t point celui des Ju i f s si l 'on e x é -

eu lait ces lois s évè re s , é tai t le p remie r à les méconna î t r e 

» ou à consent i r que l 'on n 'en fi t pas usage. Les Juifs, 

créanciers dpres et habiles , savaient enlever à leu rs débi-

» teurs peu à peu tout ce qu'ils possédaient. » 

(Pages 54 et 35 , 2 ° " partie.) 

T o u t e s les n o t i o n s d ' é c o n o m i e p o l i t i q u e n ' e u s s e n t 

p u , e n ces o c c a s i o n s , q u o i q u ' e n d i s e M . B e u g n o t , 

p e r s u a d e r a u p a u v r e p e u p l e q u i se v o y a i t d é p o u i l l e r , 

q u e les J u i f s ne s'enrichissaient pas en le dépouillant et 

qu'ils n'étaient des usuriers âpres et habiles, qui savaient 

enlever à leurs débiteurs tout ce qu'ils possédaient. 

I l es t v r a i q u e g r a n d s e t pe t i t s p r e n a i e n t c o n t r e les 

J u i f s de si t e r r i b l e s r e v a n c h e s , c e u x - c i é t a i e n t e n 

b u t t e à d e s a v a n i e s , à des e x a c t i o n s si m u l t i p l i é e s , 

q u e si les p r e m i e r s d e v a i e n t n e v o i r l ' u s u r e q u a v e c 

h o r r e u r , les s e c o n d s d e v a i e n t l ' e n v i s a g e r c o m m e u n e 

v e n g e a n c e e x c u s a b l e ( 1 ) . 

L a m o r t m ê m e , ce n i v e a u c é l e s t e , ne p o u v a i t sous-

t r a i r e les J u i f s à l ' e x c e p t i o n i n j u r i e u s e q u i p e s a i t s u r 

e u x . D u c a n g e , c i t é p a r B a u r e i n , n o u s f o u r n i t a u 

m o t Judœi des p r e u v e s q u i é t a b l i s s e n t q u e , v e r s le 

m i l i e u d u X I I 0 s ièc le , les J u i f s d o n n a i e n t c h a q u e a n -

n é e à l ' a r c h e v ê q u e d ' A i x d e u x l i v r e s d u m e i l l e u r po i -

(1) Jean premier, surnommé le Roux, duc de Bretagne, par 
une ordonnance du 20 avril 1240, obligea les Juifs de quitter 
cette province, et il prit contre eux des mesures d'une rigueur 
extrême. Son édit défendait de punir celui qui avait tué un Juif 
de sorte qu'ils furent presque tous massacrés. 

(Delaporte, Recherches sur la Bretagne, t• ï , p. ) •8 . 



v r e de r e n t e p o u r a v o i r , e n t r ' a u t r e s c h o s e s , le d r o i t 

de c i m e t i è r e ; e t d ' a p r è s u n e l i ève des f iefs de l ' a r c h e -

v è c h é de B o r d e a u x , c i t ée p a r le m ê m e B e a u r e i n ( 1 ) , les 

J u i f s p a y a i e n t t o u s les a n s à l ' a r c h e v ê q u e de B o r d e a u x 

h u i t l i v r e s de p o i v r e de r e n t e , s a n s d o u t e p o u r le 

m ê m e u s a g e . C e t t e r e n t e de p o i v r e se r e p r o d u i s a i t en 

d i v e r s a u t r e s e n d r o i t s : a i n s i , à T o u l o u s e , ce m ê m e 

d r o i t de c i m e t i è r e se p a y a i t a n n u e l l e m e n t p a r les J u i f s 

a u x c h a n o i n e s u n e l i v r e de g i n g e m b r e b l a n c ; et le 

d r o i t d ' é c o l e e t de s y n a g o g u e se p a y a i t à l ' é v è q u e 

d e u x l i v r e s de p o i v r e et d e u x l i v r e s de c i r e . 

( Voyez Delancre, Incrédulité et m-escréance du, 
sortilège. Paris, Nicolas Buon, 1622, p. 468. ) 

L e c i m e t i è r e des J u i f s de B o r d e a u x é t a i t s i t u é d a n s 

l ' e space c o m p r i s e n t r e la r u e S a i n t - M a r l i n et la r u e P o n t -

L o n g ; on le n o m m a i t le Plantier de s a i n t M a r t i n d u 

M o n t J u d a i c ( P l a n t a r i u m sancli Martini de Monte Ju-

daïco , in quo plantario sepeliuntur Judœi). (2) 

Q u a n t à l ' e spèce d u t r i b u t p a y é p a r les J u i f s , o n 

s a i t q u e le c o m m e r c e des é p i c e r i e s é t a i t p r e s q u e t o u t 

c o n c e n t r é d a n s l e u r s m a i n s , e t q u e le p o i v r e q u ' i l s 

d o n n a i e n t , a v a i t , p o u r ce t t e é p o q u e , u n e v a l e u r t o u t e 

a u t r e q u e l le n ' a u r a i t de nos j o u r s . 

Les c h r é t i e n s a u r a i e n t e u , c o m m e j e v i e n s de le d i r e , 

m a u v a i s e g r â c e d a c c u s e r e x c l u s i v e m e n t les J u i f s d u 

p é c h é d ' u s u r e . 11 f a l l a i l d o n c t r o u v e r des a c c u s a l i o n s 

(1) Voyez Baurein, Variétés bordelaises, t . I l l , p. 333. 
(2) Voyez Baurein, Variétés bordelaises, t. I l l , p. 333. 



p l u s g r a v e s , q u i s e r v i s s e n t à la fo i s d ' a l i m e n t à l a 

h a i n e p o p u l a i r e et d e v i n s s e n t u n e r e s s o u r c e p o u r l ' a -

v e n i r . L e r o i P h i l i p p e - A u g u s t e a v a i t , en 1 2 0 6 , r e n d u 

l i ne o r d o n n a n c e e n f a v e u r des J u i f s . L e p a p e I n n o -

c e n t I I I , d a n s sa l e t t r e de l ' a n 1 2 1 2 , a d r e s s é e à l ' a r -

c h e v ê q u e d e S e n s e t à l ' é v è q u e de P a r i s , p r é t e n d i t 

q u ' i l é t a i t i n f o r m é q u e l ' o n s o u f f r a i t en F r a n c e q u e 

l e s J u i f s y f i s sen t n o u r r i r l e u r s e n f a n t s p a r d e s f e m -

m e s c h r é t i e n n e s , e t q u e ces m a l h e u r e u x en p r e n a i e n t 

o c c a s i o n de c o m m e t t r e u n c r i m e é n o r m e c o n t r e n o t r e 

s a i n t e r e l i g i o n ; q u e t o u t e s les fo i s q u e ces f e m m e s 

r e c e v a i e n t le c o r p s de n o t r e S e i g n e u r , à P â q u e s , i l s 

les o b l i g e a i e n t , d u r a n t les t r o i s j o u r s q u i s u i v a i e n t l a 

f ê t e , à t i r e r l e u r l a i t d a n s des l a t r i n e s , a v a n t q u e de 

d o n n e r a t é t e r à l e u r s e n f a n s ; et i l t e r m i n e sa l e t t r e en 

m e n a ç a n t d ' e x c o m m u n i e r les f e m m e s c h r é t i e n n e s q u i 

c o n s e n t i r a i e n t à s e r v i r les J u i f s , c o m m e n o u r r i c e s o u 

a u t r e m e n t . 

C e p e n d a n t , p a r s u i t e d ' u n c o n c o r d a t , i l f u t a r r ê t é 

q u e l e c l e r g é ne p o u v a i t e x c o m m u n i e r c e u x q u i v e n -

d a i e n t o u a c h e t a i e n t des m a r c h a n d i s e s a u x J u i f s , o u 

q u i t r a v a i l l a i e n t p o u r e u x , m a i s s e u l e m e n t les c h r é -

t i e n n e s q u i se p r o s t i t u e r a i e n t a u x J u i f s ( 1 ) . 

O n s e n t q u e l l e p o r t é e d e v a i e n t a v o i r les a l l é g a t i o n s 

c o n t e n u e s d a n s l a l e t t r e d u p a p e , et c o m b i e n e l l e pou-

v a i t s u r e x c i t e r le f a n a t i s m e v u l g a i r e c o n t r e les J u i f s . 

A u s s i , q u e l s q u e f u s s e n t les a c c i d e n s a r r i v é s à l e u r 

o c c a s i o n , l a p r é s o m p t i o n , d i t B r ü s s e l , é t a i t t o u j o u r s 

c o n t r e e u x . C e t é c r i v a i n r a c o n t e m ê m e q u ' e n 1 2 2 2 , 1 e 

(1) Brasse! , p. 583. 



f e u a y a n t p r i s d a n s u n e m a i s o n l o u é e à u n J u i f , l e -

e h i q u i e r , s u r l a r e q u ê t e du c h r é t i e n , c o n d a m n a l e J u i f 

à r e n d r e a u c h r é t i e n sa m a i s o n . 

E n G u i e n n e , les J u i f s s u b i s s a i e n t t o u j o u r s les 

c o n t r e - c o u p s d e s é v é n e m e n s d é s a s t r e u x a r r i v é s à l e u r s 

f r è r e s d a n s les a u t r e s p a r t i e s de la F r a n c e . L a G u i e n n e , 

b i e n q u e f a i s a n t p a r t i e des pos se s s ions d e l ' A n g l e t e r r e , 

a v a i t n é a n m o i n s c o n s e r v é ses c o u t u m e s , ses p r i v i l é -

g e s et son a n t i p a t h i e c o n t r e les J u i f s . 11 n e l e u r é t a i t 

p a s p e r m i s , pas p l u s q u ' à P a r i s , d ' a c q u é r i r des t e r -

r e s n o b l e s , de c h a n t e r à h a u t e v o i x d a n s l e u r s s y n a -

g o g u e s , d ' h a b i t e r en t ous l i e u x , m a i s s e u l e m e n t d a n s 

les e n d r o i t s o ù il y a v a i t des c h â t e a u x . I l s n e p o u -

v a i e n t a s p i r e r à a u c u n o f f i ce p u b l i c , à a u c u n e a s s o -

c i a t i o n ; on les r e p o u s s a i t m ê m e , q u a n d il s ' a g i s s a i t 

de la c o r v é e o u d u g u e t . 

E t r e m a r q u o n s e n c o r e , a v e c l ' a u t e u r d u Traité des 

fiefs, q u e l o r s q u e la j u s t i c e , p a r u n c o n t r e - s e n s j é s u i -

t i q u e , f e i g n a i t de p r o t é g e r ces m a l h e u r e u x , c ' e s t p a r c e 

q u ' e l l e t r o u v a i t p l u s de p ro f i t à le f a i r e q u ' à les l a i s s e r 

m a l t r a i t e r . « Ainsi il était ordonné q u e t o u t e u n e c o m -

» m u n e r é p o n d r a i t des m a u v a i s t r a i t e m e n s q u e l ' o n 

» p o u r r a i t f a i r e s u b i r a u x . l u i f s , c a r le ro i et les h a -

» r o n s , en r e t i r a n t des s o m m e s é n o r m e s , se t r o u v a i e n t 

» p a r l à s e u l e m e n t e n g a g é s à l e u r c o n s e r v a t i o n ( 1 ) . » 

D ' a p r è s ce s y s t è m e , o n v o i t q u e les J u i f s ne d e -

v a i e n t j a m a i s ê t r e m i e u x p r o t é g é s q u e l o r s q u ' o n se 

p r é p a r a i t à les p r e s s u r e r . 

(1) Brüssel, p. 602. 



R y a i e r DOUS f o u r n i t q u e l q u e s l e t t r e s q u i p r o u v e n t 

ce q u e n o u s a v a n ç o n s . 

L e ro i d ' A n g l e t e r r e , E d o u a r d 1 " , é c r i t à son c o n -

n é t a b l e de B o r d e a u x ( 2 3 m a i 1 2 7 5 ) q u ' i l a a p p r i s 

q u e la c o m m u n a u t é des J u i f s , q u i s o u f f r a i t d é j à d e l à 

c h e r t é d u b l é et d u v i n q u i se f a i s a i t r e s s e n t i r c e t t e 

a n n é e , se t r o u v a i t en o u t r e a c c a b l é e p a r d i v e r s i m p ô t s 

q u i p e s a i e n t s u r e l l e I l d é f e n d e n c o n s é q u e n c e à 

s o n c o n n é t a b l e d ' o p p r i m e r les J u i f s o u d e les i m p o s e r 

s a n s son o r d r e ( 1 ) . 

V o i c i u n e s e c o n d e l e t t r e d u m ê m e E d o u a r d , en f a -

v e u r des J u i f s . E l l e es t a d r e s s é e a u s é n é c h a l d e G a s -

c o g n e e t a u c o n n é t a b l e de B o r d e a u x . 

I l l e u r m a r q u e q u il est i n f o r m é q u e la c o m m u -

n a u t é des J u i f s de l a G a s c o g n e , à l ' i n s t i g a t i o n de c e r -

t a i n s de l e u r s e n v i e u x , se t r o u v e s u r c h a r g é e d ' i m p ô t s 

é n o r m e s l evés s o u s les p r é t e x t e s les p l u s f u t i l e s , e t 

q u ' o n s é v i t a v e c la p l u s g r a n d e r i g u e u r c o n t r e les 

J u i f s q u i ne p e u v e n t les p a y e r ; q u ' i l n ' e n t e n d p o i n t 

(1) Rex Constabulario suo Burdegalœ salutem. Quia ex 
parte totius communitatis Judœorum nostrorum intelleximus 
quod communitas ipsa tamper caristiam bladi et vinorum,hoc 
anno existentem ibidem, quàm per diversatallagia super earn-
dem communitatem, haclenus assessa non mediocriter pregra-
vatur, vobis mandamus quod Judœis eisdem hœcvia pascentes 
ipsos ad prœsens non tallietis vel gravetis sine mandato nostro 
speciali. 

(Teste Rege, apud Westm. 23 die maii, per regem et conci-
lium , anno Domini 1275. — Rymer, tome I , 2me partie , 
p. 146.) 

» 



q u e les J u i f s s o i e n t p e r s é c u t é s de la s o r t e , e t q u e lo r s -

q u e l a j u s t i c e a u r a à s ' o c c u p e r d ' e u x , e l le le fasse a v e c 

l a m ê m e i m p a r t i a l i t é e t les m ê m e s f o r m e s q u e s ' i l s 

é t a i e n t c h r é t i e n s ( 1 ) . 

N o u s a v o n s vu p lus h a u t de q u e l l e m a n i è r e ces 

p r o t e c t e u r s f a i s a i e n t p a y e r a u x J u i f s l e u r p- ro lec t ion . 

N o u s en v e r r o n s b i e n t ô t d ' a u t r e s e x e m p l e s . 

A p r è s la m o r t de P h i l i p p e - A u g u s t e , son f i l s , L o u i s 

V I I I , r e n o u v e l a en f a v e u r des J u i f s l ' é t a b l i s s e m e n t 

a c c o r d é p a r son p è r e , a v e c ce t t e r e s t r i c t i o n , q u ' i l 

n ' é t a i t p o i n t p e r m i s a u x J u i f s d a v o i r des s c e a u x p o u r 

sce l l e r les l e t t r e s de l e u r c r é a n c e . 

Il l e u r é t a i t o r d o n n é , d e p l u s , de f a i r e e n r e g i s t r e r 

p a r les s e i g n e u r s s o u s l a u t o r i t é d e s q u e l s ils v i v a i e n t , 

t o u t ce q u i l e u r é t a i t d û , l i m i t a n t p o u r ce l a la f ê t e 

d e la C h a n d e l e u r e t p r o n o n ç a n t la d é c h é a n c e de t o u t 

ce q u i n a u r a i t p o i n t é t é e n r e g i s t r é d e ce t t e f a ç o n . 

C e t t e d e r n i è r e m e s u r e é t a i t s a n s n u l d o u t e p r o v o q u é e 

p a s le d é s i r de c o n n a î t r e a u j u s t e la f o r t u n e des J u i f s . 

S a i n t L o u i s , d o n t la p i é t é , il f a u t b i e u le d i r e , se 

(1) Rex Senescallo suo Vasconiœ et Constabulario suo Bur-
(legalœ salutem. 

Ex parte communitatis Judœorum nostrorum Vasconiœ nobis 
est ostensum quod ipsi ad procurationem et instigationem 
quorumdam emutorum suorum propter modicas et levés oc-
casiones, per graves redemptiones et intolerabiles fatigantur 
et indebite pertractantur. Nos igitur notentes eis injuriari in 
hdeparte, vobis mandamus quod prœfatos Judœos juste dedu-
centesipsos super querelis quas de eis fieri coniigerit, faciatis 
per probos et legales christian(» prout justum erit judicari. 

( Teste Rege , apud TAndehurst, quarto die octobrU. Anno 
Domini, 1281. — Rymcr, 1. 1, 2mc partie, p. 196.) 



r e s sen t a i t q u e l q u e f o i s de l ' é p o q u e peu éc l a i r ée où il 

v i v a i t , (il u n n o u v e l é t a b l i s s e m e n t ( 1 2 3 0 , d é e e m -

b re ) , t o u j o u r s en f a v e u r des J u i f s . 

Il d é f e n d i t a u x b a r o n s d ' e x i g e r des J u i f s le p rê t 

d ' a u c u n e s o m m e d ' a r g e n t , ce q u i é ta i t t r è s - j u s t e ; 

m a i s en m ê m e t e m p s il déc la ra q u e p e r s o n n e ne p o u r -

r a i t s ' a p p r o p r i e r le j u i f d ' u n a u t r e d o m a i n e , et q u ' e n 

q u e l q u e e n d r o i t q u e c h a c u n t r o u v â t son j u i f , il pou • 

va i t le r e p r e n d r e c o m m e son p r o p r e e sc l ave . 

Cet te p a r t i e d u r è g l e m e n t a v a i t p o u r b u t de r e m é -

d i e r a u x v io lences q u e se p e r m e t t a i e n t a l o r s p l u s i e u r s 

s e i g n e u r s , q u i ne se f a i s a i en t n u l s c r u p u l e de s ' e m -

p a r e r de la p e r s o n n e du j u i f q u i passa i t s u r l e u r t e r r e . 

O n c o m p r e n d ce q u e p o u v a i e n t y p e r d r e c e r t a i n s b a -

r o n s , m a i s on ne voi t pas , c h r é t i e n n e m e n t p a r l a n t , 

ce q u e p o u v a i e n t y g a g n e r les J u i f s . 

11 d é f e n d i t e n s u i t e a u x c h r é t i e n s de se p r ê t e r e n t r e 

e u x à u s u r e . 

N o u s v o y o n s ici q u e le ma l é t a i t d e v e n u c o n t a g i e u x , 

et q u ' e n F r a n c e c o m m e en A n g l e t e r r e t o u s les u s u -

r i e r s n ' é t a i e n t pas J u i f s . 

U n a u t r e a r t i c l e de l ' é t a b l i s s e m e n t spécif ia q u e ce 

q u i é t a i t d ù a u x J u i f s j u s q u ' à ce j o u r , l e u r se ra i t p a y é 

en t ro is t e r m e s ou t ro i s a n n é e s , et en f in q u e les let-

t rès de l e u r s p r ê t s s e r a i e n t t o u j o u r s visées p a r l e u r s 

s e i g n e u r s , s o u s pe ine de n u l l i t é . 

Ce p r ince r e ç u t , en 1 2 4 1 , u n e l e t t r e du p a p e I n n o -

cen t I V , l eque l lui r e c o m m a n d a i t de f a i r e r e c h e r c h e r 

d a n s son r o y a u m e les l i v re s a p p e l é s p a r les J u i f s Tal-

mud , et de les f a i r e b r û l e r . Ici j e l a i s se ra i p a r l e r 

l ' h i s t o r i e n P . D e l a n c r e . q u i r a p p o r t ce fa i t avec 



l o u t e i a s a u v a g e n a ï v e t é q u i le c a r a c t é r i s e l u i - m ê m e : 

« Saint Louis , roi de F r a n c e , c o m m a n d a , sous peine de 

m o r t , d ' appor te r tous les l ivres du Talmud, afin qu ils 

fussen t b rû lés p u b l i q u e m e n t . Ce que les Juifs c royan t 

éviter , t rouvèren t moyen de co r rompre avec u n e grosse 

somme d ' a rgen t un a rchevêque qui étai t des p remie r s 

conseillers d 'é ta t , qui fit l a n t , qu ' i l d issuada le roi , e n -

core j e u n e , de met t re cette o rdonnance à exécution ; si 

b ien qu 'on rend i t le Talmud aux Ju i f s ; en témoignage 

de quoi ils é tab l i ren t un j o u r parmi eux pour en célébrer 

la mémoi re tous les ans . Mais en vain : car au re tour de 

l 'an et au même mois et j o u r qu 'on leur avait r endu 

leurs livres exécrables , cet a rchevêque venan t au c o n -

seil pr ivé , f u t saisi d ' une si g r ande dou leur de boyaux , 

qu ' i l rendi t l ' espr i t au même j o u r , avec g rands cris et 

h u r l e m e n s ; de quoi toute la cour et même le roi f u r e n t 

si effrayés , qu ' i l s 'ôta de là avec tous ses domest iques ; 

et c ra ignant que le j u g e m e n t de Dieu, si mani fes le , ne 

t omhâ t encore sur l u i - m ê m e , il c o m m a n d a de rechef 

q u ' à peine de la vie on r a p p o r t â t tous ces livres , lesquels 

fu ren t b rû lés avec le con ten tement de tout le m o n d e , 

comme pleins d ' abomina t ions et de b lasphèmes exéc ra -

bles (1). » 

D e l a n c r e n o u s a p p r e n d e n s u i t e q u e d e u x d é m o n s 

a v a i e n t t r a v a i l l é a u Talmud, e t il n o u s d o n n e m ê m e 

les n o m s de ces d e u x e s p r i t s : le p r e m i e r s ' a p p e l a i t 

B e n t h a m a l é o n e t le s e c o n d J o s é p i i e d a . 

A p r è s ce r éc i t de D e l a n c r e , q u i v i v a i t p o u r t a n t 

d a n s le s ièc le des C o r n e i l l e e t des R i c h e l i e u , n o u s n e 

d e v o n s p o i n t n o u s é t o n n e r q u e les J u i f s a i e n t r e n c o n -

t r é d a n s les s iècles a n t é r i e u r s t a n t d ' e s p r i t s a b s u r d e s e t 

(1) Delancre , l 'Incrédulité et tnescréance du sortilège. — 
(Paris, Nicolas 15uon, 1622.) 



t a n t de b o u r r e a u x . L e conse i l l e r d ' é t a t D e l a n c r e , 

j ' e n su is c e r t a i n , ne se se ra i t pas la issé s é d u i r e c o m m e 

ce p a u v r e a r c h e v ê q u e , et la m a n i è r e don t il s ' a c q u i t t a 

de c e r t a i n e s e x é c u t i o n s de so rc ie r s et h é r é t i q u e s de 

sou t e m p s , me fa i t c r o i r e qu ' i l e û t b r û l é n o n s e u l e -

m e n t le Talmud, m a i s enco re B e n t h a m a l é o n , J o s é -

p h e d a , et tou te la n a t i o n j u i v e . 

A u m o i s de j u i n 1 2 4 8 , s a i n t L o u i s p a r t i t p o u r la 

c r o i s a d e ; m a i s a v a n t son d é p a r t , s ' é t a n t f a i t sans d o u t e 

u n cas de consc ience d ' a v o i r r é g u l a r i s é la pos i t ion des 

J u i f s , il les c h a s s a tous des t e r r e s de son d o m a i n e , en 

les d é p o u i l l a n t e n t i è r e m e n t de ce q u ' i l s p o s s é d a i e n t , 

p r é t e n d a n t r e s t i t u e r e n son n o m s u r les b i ens t a n t 

m e u b l e s q u ' i m m e u b l e s p a r l u i ' p r i s a u x J u i f s , l e s u s u -

res à c e u x de q u i ces J u i f s les a v a i e n t p e r ç u e s , ou à 

l e u r s h é r i t i e r s . Il ne la issa a u x J u i f s q u e l e u r s v ie i l les 

s y n a g o g u e s et l e u r s c i m e t i è r e s . P u i s , a u r e t o u r de la 

c r o i s a d e , les J u i f s f u r e n t r appe lé s de n o u v e a u . 

E n 1 2 6 8 , c ' e s t - à - d i r e u n a n a v a n t q u e de p a r t i r 

p o u r u n e n o u v e l l e c r o i s a d e , la m ê m e t a c t i q u e f u t 

m i s e en u s a g e . L e r o i , d ' a c c o r d avec son g e n d r e T h i -

h a u t , c o m t e de C h a m p a g n e e t ro i de N a v a r r e , fit a r -

r è t e r t o u s l e s J u i f s et se sais i t de l eu r s b i ens . Les p r é -

t ex t e s n e d e v a i e n t p o i n t m a n q u e r . Les J u i f s é t a i e n t 

accusés d ' u s u r e , d e b l a s p h è m e s , de so r t i l èges et de 

m a g i e . Judœi cessent ab usuris et blasphemiis, sortile-

g iis et car acier ibus. 

N o u s a v o n s v u j u s q u ici les J u i f s e x p l o i t é s d a n s 

l e u r s p e r s o n n e s ; c 'est m a i n t e n a n t u n e i n d u s t r i e t o u t e 



e x c e p t i o n n e l l e q u i v a a j o u t e r a u x v e x a t i o n s e t a u x 

i m p ô t s d o n t i l s s o n t a c c a b l é s . 

L e c o n c i l e d e L a t r a n , q u i se t i n t en 1 2 1 5 , et d a n s 

l e q u e l f u r e n t p r i s e s d i v e r s e s m e s u r e s c o n t r e les h é r é -

t i q u e s , a v a i t a r r ê t é q u e les J u i f s p o r t e r a i e n t u n v ê t e -

m e n t p a r t i c u l i e r , ou u n e m a r q u e d i s t i n c t i v e s u r l e u r s 

v ê t e m e n t s q u i s e r v i t à les f a i r e r e c o n n a î t r e . Ce t u s a g e 

f u t g é n é r a l e m e n t a d o p t é ; u n e l e t t r e d ' E d o u a r d 1 " , 

d A n g l e t e r r e , v i e n t à l ' a p p u i d e ce f a i t . 

« Il s 'agit , comme nous le voyons dans cette let tre, de con-

» t ra indre les Juifs qu i a u r o n t a t te in t l ' i g e de 7 ans de, 

» porter dans la par t ie la plus a p p a r e n t e de leurs vé temens 

» u n morceau de feu t re j a u n e , long de six pouces , la rge de 

» trois. 

» Puis d 'obl iger les h o m m e s et les f emmes à payer au 

» r o i , dès l'Age de 12 ans , et cela c h a q u e année , au temps 

» de P â q u e s , la s o m m e de trois deniers par té to ; cl af in 

» qu ' aucun Ju i f n ' échappe à ces prescr ip t ions , le roi veut 

» q u e l ' o n s ' in fo rme des Chrét iens e tdes Juifs , sous la foi du 

» serment , des noms de ces dern ie rs , des lieux qu ' i l s l iabi-

tent , soit dans les villes, bourgs , e tc . , alin de s ' a s su re r 

» s ' i ls se conforment exac tement aux t e rmes de son 

» édil (1). 

1)) Ilex IIagoni de Uigneneton salutem. 

Qu'od unus quisque ipsorum, postquàm œtalerfi Septem an-
novum compleoerit, in superiori vestimento suo quoddam si-
gnum déférât, admodum duarum tabularum de feltro crocco, 
longiludinis videlicet sex pollicum et latitudinis trium polli-
cum ; et etiam quàd universi et singuli Jitdœi prœdicti, homi-
nés et fœminœ, postquàm œtalcm duodecim annorum compte-



C e t t e m a r q u e . p a r l a q u e l l e o n s e m b l a d ' a b o r d v o u -

l o i r s e u l e m e n t d i s t i n g u e r l e s J u i f s des c h r é t i e n s , 

t o m b a b i e n t ô t d a n s le d o m a i n e d u f i s c . E n 1 2 8 5 , les 

b a i l l i s f u r e n t c h a r g é s de d é l i v r e r ces s i g n e s a p p e l é s 

rouelles, e t de f a i r e p a y e r u n d r o i t a u x J u i f s q u i s ' e n 

d é c o r a i e n t . P h i l i p p e - l e - H a r d i a v a i t j o i n t à ce s i g n e 

u n e c o r n e q u e les J u i f s é t a i e n t o b l i g é s de p o r t e r à 

l e u r b o n n e t ( 1 ) . M a i s P h i l i p p e - l e - L o u g les d i s p e n s a 

p l u s t a r d d e l a p o r t e r , m o y e n n a n t f i n a n c e . Ce m ê m e 

P h i l i p p e - l e - L o n g e x i g e a de l a c o m m u n a u t é d e s J u i f s 

1 0 0 , 0 0 0 l i v r e s p a r i s i s . C o m m e o n le v o i t , l ' a r g e n t 

j o u a i t u n g r a n d r ô l e d a n s les f a v e u r s o u d a n s les p e r -

s é c u t i o n s d o n t i l s é t a i e n t l ' o b j e t . 

P h i l i p p e - l e - B e l n ' e s t p o i n t c i t é p o u r s o n f a n a t i s m e 

r e l i g i e u x ; m a i s u n e p a s s i o n bas se et m é p r i s a b l e , l ' a -

v a r i c e s o r d i d e , a b s o r b a t o u t e s ses f a c u l t é s . Ses d é m ê -

l é s a v e c le p a p e B o n i f a c e , à p r o p o s des d é c i m e s l evés 

veririt, solvant nobis, singulis annis, très denarios pro cheva-

gio suo, scilicet ad Pascha. 
Nos super gestu Judœorum prœdictorum à tempore confec-

tionis provisionis prœdictce volentes certiorari , assignavi-
mus vos ad inquirendum per sacramentum, et tàm Christia-
norum quàm Judœorum regni nostri, per quos de nominibus 
singulorum Judœorum prœdictorum, et etiam ad inquirendum 
et videndum in quibus civitatibus , burgis et viltis Judœi ma-
nent suprà dicti, et iitrùm signa sua portaverint, et alio modo 
se gesserint juxtà formam provisioni prœdictœ 

( Teste Rege, apud Windes, 24 die rnaii, anno I). 1277. — 
Rymer, t. I, 2mc parlie, p. 139.) 

(1) Ce même prince défendit aux Juifs de se baigner dans les 
rivières où se baignaient les Chrétiens. 



s u r le c l e r g é ; la c o n d a m n a t i o n des T e m p l i e r s ; l ' a l l é -

r a t i o n f r é q u e n t e des m o n n a i e s , q u i l a f a i t s u r n o m -

m e r le faux-monnayeur ; ses e x a c t i o n s h o r r i b l e s , t o u t 

p r o c l a m e ce q u e les J u i f s e u r e n t à s o u f f r i r de s o n 

r è g n e . 

P a r v e n u au t r ô n e en 1 2 8 5 , il fit r e n d r e , q u a t r e a n s 

a p r è s , p a r 1 é c h i q u i e r de N o r m a n d i e , u n a r r ê t por -

t a n t q u e les C h r é t i e n s ne p o u r r a i e n t ê t r e e m p r i s o n n é s 

p o u r choses p a r e u x d u e s a u x J u i f s . 

P l u s l a r d , o n a c c u s a ces d e r n i e r s d ' a v o i r c r u c i f i é 

des e n f a n t s le J e u d i s a i n t . C e l t e a b s u r d i t é f u t , c o m -

m e o n le p e n s e b ien , e x p l o i t é e au p r o f i t d u T r é s o r . 

A m e n d e s , s p o l i a t i o n s , e x i l , r i e n n ' y m a n q u a ( 1 3 0 6 ) . 

L e ro i d ' A n g l e t e r r e a v a i t p r i s ! i n i t i a t i v e de c e t t e 

m e s u r e . Voic i ce q u ' i l é c r i v a i t à son s é n é c h a l de G a s -

c o g n e , le 1 2 a v r i l 1 3 0 5 : 

« Le roi au Sénéchal de Gascogne , 

» Comme il ne nous convient pas que les Ju i fs qui se 

» t rouvent sur les ter res de not re obéissance y fassent un 

» plus long s é j o u r , nous vous o rdonnons qu 'auss i tô t la 

» présente reçue , vous les chassiez tous de no t re d u c h é , 

» sans leur accorder a u c u n e espèce de déla i (1). » 

N o u s r e m a r q u e r o n s s e u l e m e n t d a n s l ' a c t i o n du ro i 

de F r a n c e u n e i g n o b l e c u p i d i t é q u 11 ne p r e n d pas 

(1) « Hex Scnescallu Vasconiœ, etc. 
» Quia nolumus qu'oïl Judœi infrà terram scu poteslatcm 

nostram aliqualiter moram traitant, vobis mandamus quod 
omnes Judœos à ducatu nostro prœdicto, visis prœsentibus, 10-
taliter expellatis, ipsos ibidem ulteriùs morari nul/atcnùs per-
mittendo. 

Datum ut supra Hrequigny, t. 67. 



m ê m e le s o i n d e d i s s i m u l e r . 11 é c r i t a u s é n é c h a l e t 

a u s u r i n t e n d a n t des a f f a i r e s des J u i f s de f a i r e v e n d r e 

a u p l u s t ô t , a son profil et en la manière accoutumée, 

toutes les terres , maisons, vignes , et autres possessions 

appartenant en propre aux J u i f s , avec injonction ex-

presse aux acquéreurs de ces biens , que s'ils y trouvaient 

un trésor , ils aient à le révéler au Roi et a ses gens. 

(Brüssel, p. 611.) 

A p r e à la c u r é e , il v o u l a i t se r é s e r v e r s eu l le p r i -

v i l é g e d e d é p o u i l l e r ce t t e n a t i o n . A y a n t é t é i n f o r m é 

e n 1 3 0 2 q u e les i n q u i s i t e u r s de la foi c a t h o l i q u e e n 

F r a n c e v o u l a i e n t s ' i n g é r e r des c a u s e s q u i c o n c e r -

n a i e n t les J u i f s , s o u s p r é t e x t e q u ' i l s ' a g i s s a i t d ' u s u r e 

e t de s o r t i l è g e , e t c r a i g n a n t q u ' o n n e d é t o u r n â t a u p r o -

fit de la j u r i d i c t i o n e c c l é s i a s t i q u e la s o u r c e q u i a l i -

m e n t a i t ses c o f f r e s , i l fit d é f e n s e à t o u s ses s é n é c h a u x , 

b a i l l i s e t a u t r e s j u g e s , p a r u n e o r d o n n a n c e d e l ' a n 

1 3 0 2 , d e p r ê t e r en a u c u n e m a n i è r e l a m a i n à ces i n -

q u i s i t e u r s o u d i n q u i é t e r en q u o i q u e ce f û t a u c u n 

J u i f ( 1 ) . 

« La noblesse et l ' a r g e n t , di t le p rés iden t H é n a n l t , tout 

é ta i t a l lé se pe rd re dans l 'O r i en t , pa r les croisades. » 

P h i l i p p e - l e - B e l c r é a d o n c de n o u v e a u x n o b l e s ; 

m a i s c o m m e son u n i q u e b u t , d a n s u n e c r é a t i o n s e m -

b l a b l e , é t a i t de r é t a b l i r ses finances, ce f u r e n t c e u x 

(1) Semblable ordonnance avait été faite en 1288, portant 
défense d'incarcérer les Juifs sur la réquisition d'aucun reli-
gieux, sans information du sénéchal ou du bailli. 

(Voir Recueil général des anciennes lois françaises, t . II , 
p. 681, n° 286.) 



q u i p u r e n t p a y e r cet h o n n e u r q u i o b t i n r e n t l a p r é -

f é r e n c e . D a n s ce t t e occa s ion , b i e n des c o m p r o m i s , 

b i e n des t r a i t é s u s u r a i r e s f u r e n t p a s s é s s a n s d o u t e , e t 

ce t t e fo i s o n n e p u t g u è r e en a c c u s e r les J u i f s . 

L o u i s X , s u r n o m m é H u t i n , t r o u v a , à la m o r t d e 

P h i l i p p e - l e - B e l , les f i n a n c e s d a n s le p l u s t r i s t e é t a t ; 

l ' h i s t o i r e n o u s a p p r e n d q u ' e l l e s n e p u r e n t f o u r n i r d e 

q u o i p a y e r les f r a i s de son s a c r e . O n s ' en p r i t a u m i -

u i s t r e du ro i d é f u n t . J u s t i c e ou v e n g e a n c e , E n g u e r -

r a n d de M a r i g n y f u t p e n d u à M o n f a u c o n . I l f a l l u t 

s o n g e r e n s u i t e a u x m o y e n s de se p r o c u r e r de n o u -

vel les r e s s o u r c e s . L e s J u i f s f u r e n t e n c o r e r a p p e l é s 

( j u i n 1 3 1 5 ) , m o y e n n a n t 1 2 2 , 5 0 0 l i v r e s q u ' i l s p a y é -

r e n t ; m a i s c o m m e il f a l l a i t se m é n a g e r les m o y e n s d e 

les c h a s s e r p l u s t a r d , i l f u t spéc i f ié d a n s l ' o r d o n n a n c e 

d e r a p p e l q u e c e t t e p e r m i s s i o n ne s ' é t e n d r a i t p a s 

a u - d e l à de 1 2 a n s . 

« Mais après lesdites douze années passées , dit l ' o rdon-

nance , nous ne les pour rons chacier a r r i è re hors no t r e 

« r o y a u m e , que nous ne leur donnons temps convenable ; 

» c 'est à savoir u n an , dedans lequel ils puissent lever et 

» empor te r le leur , s eu rement et en nos t re condui t , j u sques 

» hors du royaume . » 

11 est e n c o r e à r e m a r q u e r q u e ce m ê m e p r i n c e r e n -

d i t , l a m ê m e a n n é e , u n e lo i q u i a f f r a n c h i s s a i t tous es-

claves , gens de corps, gens demain-morte, e t c . , m o y e n -

n a n t u n e c e r t a i n e s o m m e . Il d é c l a r e d a n s cet éd i t q u e , 

c o m m e ro i d e F r a n c e , i l d é s i r e « q u ' i l n ' y a i t p l u s 

» d ' e sc l aves d a n s son r o y a u m e . Vo i l à , d i t M . P e i -

» g n o t , q u i p a r l e de ce t r a i t , de b e a u x s e n t i m e n s 

d h u m a n i t é et b ien d i g n e s d ' u n ro i de F r a n c e . 



» I ls a u r a i e n t e n c o r e b i e n p l u s d e p r i x , si u n e n t i e r 

d é s i n t é r e s s e m e n t les e û t a c c o m p a g n é s ( 1 ) . » 

N o u s p o u v o n s a j o u t e r à ce t t e r é f l e x i o n d e M . P e i -

g n o t q u e les J u i f s n e f u r e n t p a s c o m p r i s d a n s ce t é d i t . 

L e s p r i n c i p a l e s d i s p o s i t i o n s de l ' o r d o n n a n c e de r a p -

pel de j u i n 1 3 1 5 , n o u s d é v o i l e n t t ou t - à - f a i t la p o l i t i q u e 

s u i v i e à l ' é g a r d des J u i f s a u X I I I e e t X I V e s ièc les ; c 'est-

à - d i r e u n s e m b l a n t de j u s t i c e à l e u r é g a r d ; des l i b e r t é s 

e t des f a v e u r s q u ' o n l e u r f a i s a i t p l u s t a r d p a y e r a u 

p o i d s de l ' o r ; e n f i n la c o n t i n u a t i o n p r a t i q u e de ce t t e 

m a x i m e des p r é c é d e n s r è g n e s : Rentrez pour vous en-

richir ; mais partez ensuite en nous laissant vos riches-

ses. 

O n y t r o u v e q u e les J u i f s d o i v e n t ê t r e s o u f f e r t s en 

F r a n c e , p a r c e q u ' i l s le s o n t à R o m e , e t q u e p a r les 

e n t r e t i e n s j o u r n a l i e r s q u ' i l s p e u v e n t a v o i r a v e c les 

c a t h o l i q u e s , i l s p o u r r o n t se c o n v e r t i r ; 

O n l e u r o r d o n n e e n s u i t e de t r a v a i l l e r d e l e u r s 

m a i u s et de f a i r e c o m m e r c e de m a r c h a n d i s e s b o n n e s 

et l o y a l e s ; 

D e p o r t e r c o m m e a u t r e f o i s le s i g n a l ( / a rouelle) 

l a r g e d ' u n b l a n c t o u r n o i s d a r g e n t , a u p l u s , et d ' u n e 

a u t r e c o u l e u r q u e l a r o b e , de fil 011 de g r o s s e so ie , 

a f in d ' ê t r e m i e u x v u s ; 

I l s d e v a i e n t a v o i r le t i e r s d e ce q u i l e u r é t a i t l é g i -

t i m e m e n t d û l o r s q u ' i l s f u r e n t c h a s s é s de F r a n c e , et 

le ro i les d e u x a u t r e s t i e r s . 

L ' o r d o n n a n c e d i s a i t d e p l u s : 

Q u e l e u r s s y n a g o g u e s et c i m e t i è r e s l e u r s e r a i e n t 

1) Peignol , Abrégé de l'histoire de France. (Dijon, 1819.) 
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r e n d u s , a i n s i q u e les l i v r e s de l e u r l o i , à l ' e x c e p t i o n 

de c e u x q u i a v a i e n t é t é c o n d a m n é s , te ls q u e le Tal-

muld ; 

Q u il l e u r é t a i t d é f e n d u d e d i s c u t e r s u r la foi a v e c 

p e r s o n n e ; 

D e p r ê t e r à u s u r e ; e t q u e s ' i l s le f a i s a i e n t , ce n e 

s e r a i t q u ' à r a i s o n de d e u x d e n i e r s p o u r l i v r e p a r s e -

m a i n e ; 

Q u i ls a p p a r t i e n d r a i e n t à l e u r s a n c i e n s s e i g n e u r s , 

b i e n q u i ls a l l a s s e n t d e m e u r e r d a n s la t e r r e du ro i ou 

d a n s ce l le d ' u n a u t r e s e i g n e u r , et q u e cet a n c i e n se i -

g n e u r en a u r a i t s eu l t o u t le p ro f i t ( 1 ) . 

Si n o u s c o m p a r o n s les t e r m e s de ce t t e o r d o n n a n c e 

a v e c c e u x des d o c u m e n s q u i p r é c è d e n t , n o u s les t r o u -

v o n s en c o n t r a d i c t i o n l l a g r a n t e . 

L e c o n c i l e d ' A g d e a v a i t d é f e n d u a u x c h r é t i e n s 

d ' a v o i r a u c u n r a p p o r t a v e c les J u i f s , et le roi p r é t e n d 

q u e c e u x - c i p o u r r o n t se c o n v e r t i r à la s u i t e des e u -

t r e t i e n s q u ' i l s a u r o n t a v e c les c a t h o l i q u e s . D u u a u t r e 

c ô t é , si le J u i f se c o n v e r t i s s a i t , il p e r d a i t a u s s i t ô t sa 

f o r t u n e , q u i p a s s a i t à son m a î t r e ( 2 ) . 011 vo i t q u e si 

l ' ég l i s e g a g n a i t à la c o n v e r s i o n , le s e i g n e u r n ' y p e r -

d a i t pas . 

Les Juifs devaient porter la rouelle. B é n é f i c e , p o u r 

le ro i q u i la v e n d a i t . 

Le Juif cédait au roi les deux tiers de ce qui lui était dû. 

(1) Brüssel, p. 614. 
(2) Cet usage fut aboli par lettres patentes de Charles VI , 

du 4 avril 1381. 



Ici l c g a i u d u ro i é t a i t a u s s i i m m o r a l q u ' i l l i c i t e , so i t 

q u e cet a r g e n t f û t la p r o p r i é t é des c a t h o l i q u e s ou des 

J u i f s . 

Il leur était défendu de discuter sur la religion. C o m -

m e n t p o u v a i e n t - i l s s ' é c l a i r e r e t se c o n v e r t i r s a n s la 

c o n t r o v e r s e ? 

On leur rendait leurs synagogues. O u i , m a i s i l s n e 

p o u v a i e n t y c h a n t e r à h a u t e v o i x . 

On leur rendait leurs cimetières. O u i , m a i s i ls d e -

v a i e n t p a y e r p o u r ce l a , c o m m e n o u s l ' a v o n s vu , 

u n e r e d e v a n c e a u c l e r g é . 

L o u i s X a v a i t p e r m i s a u x J u i f s d ' a c h e t e r des r o t u -

r e s . 011 s a i t q u e c e t t e f a v e u r l e u r é t a i t s é v è r e m e n t 

i n t e r d i t e a u p a r a v a n t . P h i l i p p e - l e - L o u g l e u r r e n d i t 

ce t t e l i b e r t é , à peu p rè s n u l l e p a r la p e r s é c u t i o n q u ' i l 

l e u r fit é p r o u v e r . 

A ce t t e é p o q u e , les l é p r o s e r i e s j o u i s s a i e n t d e t rès-

g r a n d e s i m m u n i t é s et p o s s é d a i e n t en o u t r e des r e v e n u s 

c o n s i d é r a b l e s . C e l t e p r o s p é r i t é a v a i t e x c i t é l a c u p i -

d i t é e t la j a l o u s i e à u n t e l d e g r é , q u e , q u e l s q u e f u s -

s e n t d ' a i l l e u r s la h o n t e et le d é g o û t q u e d e v a i t i n s p i r e r 

u n e si h o r r i b l e m a l a d i e q u e la l è p r e , p l u s i e u r s , d i t u n 

h i s t o r i e n , l ' e n v i a i e n t e t la r e c h e r c h a i e n t , a f i n de j o u i r 

des f a v e u r s a c c o r d é e s a u x l é p r e u x ( 1 ) . 

L e ro i p r o f i l a de l ' o c c a s i o n . E n p a r e i l cas 011 p e u t 

h a r d i m e n t p r o p a g e r l ' a b s u r d e . C ' e s t ce q u il fit, en 

(1) Voyez Nouveau Dictionnaire historique, Caen, 1783. 

Article de Philippe-le-Long. 



a y a n t le s o i n , t o u t e f o i s , de f a i r e j o u e r a u x J u i f s le 

p r i n c i p a l r ô l e . 

O n les a c c u s a d o n c d ' a v o i r , de c o n c e r t a v e c les lé-

p r e u x , e t à l a s o l l i c i t a t i o n des ro i s d e T u n i s c l de G r e -

n a d e , e m p o i s o n n é les p u i t s et les f o n t a i n e s , a v e c u n e 

m i x t i o n , d i t D e l a n c r e , composée de sang'et d'urine 

d'homme avec le suc de quelques herbes venimeuses, la-

quelle ils enveloppaient dans un linge, l'attachaient à 

une pierre , puis jetaient tout ce paquet de drogues dans 

les puits, afin qu'il pût mieux aller a fond (1). 

Cet t e a c c u s a t i o n e u t des su i t e s t e r r i b l e s p o u r les 

p r é t e n d u s c o u p a b l e s . L a d r e s et J u i f s f u r e n t p r e s q u e 

t o u s b r û l é s . Les J u i f s q u i é c h a p p è r e n t p a y è r e n t a u ro i 

u n e s o m m e de 1 5 0 , 0 0 0 l i v r e s ; c e u x de la N a v a r r e fu -

r e n t t a x é s à 1 5 , 0 0 0 . 

O n p o u r r a i t ê t r e s u r p r i s de ces a l t e r n a t i v e s d ' e x -

p u l s i o n et de r a p p e l , si l ' o n n e r e m a r q u a i t q u ' e n d e -

h o r s d u b é n é f i c e q u ' y t r o u v a i t t o u j o u r s le p r i n c e , 

ce t te m e s u r e c a c h a i t p e u t - ê t r e u n e q u e s t i o n de h a u t e 

p o l i t i q u e . 

O n sa i t q u e d e p u i s Lou i s - l e -Gros j u s q u ' à L o u i s X I V , 

l a r o y a u t é c h e r c h a t o u s les m o y e n s d a n n i h i l e r la pu is -

s a n c e des g r a n d s v a s s a u x . 

S u s p e n d r e p o u r u n t e m p s ce l t e p u i s s a n c e o u en d i -

m i n u e r la f o r c e e t les p r é r o g a t i v e s , c ' é t a i t t o u j o u r s 

a u t a n t de g a g n é . O r , l ' e x p u l s i o n des J u i f s d i m i n u a i t 

d ' a u t a u t les r e v e n u s s e i g n e u r i a u x et s u s p e n d a i t le 

c o u r s de la j u s t i c e q u i les c o n c e r n a i t . A i n s i , l ' i n s t i l u -

(1) Delancre, dans l'ouvrage déjà cité , p. 461. 



t ion d e s c o m m u n e s s o u s L o u i s - l e - G r o s ; l ' a f f r a n c h i s -

s e m e n t des s e r f s p a r L o u i s - Ü u t i n e t P h i l i p p e - l e - L o n g ; 

le r a c h a t d u d r o i t de b a t t r e m o n n a i e p a r C11arles- le-

B e l , e t l ' e x p u l s i o n r é p é t é e de ces m ê m e s J u i f s , t o u t 

ce l a c o n c o u r a i t à u n b u t i d e n t i q u e : l ' a c c r o i s s e m e n t 

d e la p u i s s a n c e r o y a l e . 

P h i l i p p e - d e - V a l o i s t r o u v a l ' É t a t c h a r g é d e d e t t e s . 

L e s g u e r r e s c o n t i n u e l l e s q u il e u t à s o u t e n i r d u r a n t 

s o n r è g n e a u g m e u t è r e n t e n c o r e la d é t r e s s e . 11 f a l l u t 

a v o i r r e c o u r s a u x m o y e u s e x t r ê m e s : il fit r e c h e r c h e r 

e t m e t t r e à m o r t p l u s i e u r s l i n a n c i e r s d o n t il c o n f i s q u a 

les d é p o u i l l e s ; 11 é t a b l i t l a g a b e l l e , i l h a u s s a les t a i l -

l e s , e t c o m m i t les p l u s h o n t e u s e s i n f i d é l i t é s s u r les 

m o n n a i e s . D a n s ce t é t a t de d é t r e s s e , les J u i f s f u r e n t 

r a p p e l é s . 

Si n o u s s u i v o n s m a i n t e n a n t la v e r s i o n de l ' a u t e u r 

d u Traité de la ,police ( l i v r e 3 , c o l l . 2 ) , n o u s v e r r o n s 

q u e P11ilippe d e - V a l o i s o b l i g e a , en 1 3 4 6 , les J u i f s 

d e se c o n v e r t i r o u d e s o r t i r d u r o y a u m e . P l u s i e u r s f u -

r e n t b a p t i s é s ; d ' a u t r e s a l l è r e n t c h e r c h e r a i l l e u r s la 

s û r e t é . 

J e a n , a u m i l i e u des t r o u b l e s , des h o r r e u r s de la J a c -

q u e r i e e t des d é m ê l é s a v e c l ' A n g l e t e r r e , t r o u v a le 

t e m p s de r a p p e l e r les J u i f s , e n 1 3 5 0 ; p u i s les c h a s s a , 

e t e n s u i t e l e u r p e r m i t de r e n t r e r e n F r a n c e p o u r v i n g t 

a n n é e s s e u l e m e n t , à la c h a r g e p o u r c h a q u e c h e f de 

f a m i l l e de lu i p a y e r d o u z e f l o r i n s d ' o r , et e n s u i t e u n e 

c a p i t a t i o n a n n u e l l e de s i x f l o r i n s p a r t è te ( 1 ) . 

(1) De la Marre . Dictionnaire de police. 



P a r un edi t de m a r s 1 3 6 0 , on l e u r p e r m i t d a c -

q u é r i r des m a i s o n s d a n s le r o y a u m e , p o u r l eu r l i ab i -

t a t i on , et des t e r res p o u r se f a i r e e n t e r r e r . D e u x a n s 

a p r è s , il l e u r f u t d é f e n d u d e x e r c e r la m é d e c i n e et la 

c h i r u r g i e . 

C h a r l e s V c o n f i r m a l e u r s p r iv i l èges et l e u r accorda 

3 0 a n s de s é j o u r , au l ieu de 2 0 . 

C h a r l e s V I , pa r u n édi t d u 1 7 s e p t e m b r e 1 3 9 4 , 

l e u r lit dé fense d h a b i t e r d a n s le r o y a u m e . O n les 

accusa i t d a v o i r c ruc i f i é u n e n f a n t la n u i t du V e n -

d r e d i s a i n t . Cet te dé fense n ' a t t e i g n i t p o i n t les J u i f s de 

B o r d e a u x , q u i c o n t i n u è r e n t à rés ider d a n s cet te v i l le . 

P e u t - ê t r e d u r e n t - i l s cel le e x c e p t i o n au m a r i a g e de 

R i c h a r d I I , roi d A n g l e t e r r e , avec I sabe l le de F r a n c e , 

a l l i a n c e q u i sans d o u t e e n g a g e a C h a r l e s VI à nié-

n a g e r les i n t é rê t s de la G u i e n n e , e n c o r e sous la dé -

p e n d a n c e des A n g l a i s . 

O n sai t q u e p a r su i t e de cet te e x p u l s i o n des J u i f s , 

tou tes les o b l i g a t i o n s sousc r i t e s à l e u r f!rofit d u r e n t ê t r e 

b rû l ées ( 3 0 j a n v i e r 1 3 9 7 ) . 

Cet é ta t de choses d u r a p l u s i e u r s a n n é e s . Les J u i f s , 

a ins i chassés de F r a n c e , se r e t i r è r e n t d a n s les pays vo i -

s ins en a t t e n d a n t des j o u r s m e i l l e u r s ; c eux de B o r -

d e a u x , m a l g r é l e u r t r a n q u i l l i t é , n ' é t a i en t q u e tolérés 

et d e v a i e n t s ' a t t e n d r e de j o u r en j o u r à é p r o u v e r le 

m ê m e s o r t ; m a i s l ' é t a t de dé so rd re d a n s l eque l se 

t r o u v a i t la F r a n c e , l iv rée a u x pa r t i s et a u x d é p r é d a -

l ions des g e n s de g u e r r e , dev in t p r e s q u e u n e g a r a n t i e 

p o u r ces m a l h e u r e u x . 

E n 1 4 5 4 , la G u i e n n e r e n t r a t o u t - à - f a i t sous la do -



m i n a t i o n f r a n ç a i s e . 11 est à c r o i r e q u e les J u i f s q u i 

s 'y t r o u v a i e n t c o n t i n u è r e n t d ' y v i v r e i n a p e r ç u s . L a 

v i l l e de B o r d e a u x é ta i t en q u e l q u e sor te d é p e u p l é e 

p a r l ' e f f e t de l e x p u l s i o n des A n g l a i s , q u e b e a u c o u p 

d ' h a b i t a n s , g u i d é s p a r l ' a f f ec t ion ou 1 i n t é r ê t , a v a i e n t 

s u i v i s d a n s l e u r r e t r a i t e . L a peste q u i s u r v i n t en 1 4 7 3 

p o r t a e n c o r e la déso la t ion d a n s le Bo rde l a i s ; le c o m -

m e r c e l a n g u i s s a i t et a l l a i t p é r i r , il f a l l a i t à ces d i v e r s 

dé sa s t r e s un p r o m p t r e m è d e . L o u i s X I , p a r un éd i t 

d u m o i s de f é v r i e r 1 4 7 4 , p e r m i t à t ous les é t r a n g e r s 

( sauf les A n g l a i s ) de v e n i r h a b i t e r B o r d e a u x , l e u r p r o -

m e t t a n t la l ibre d i spos i t ion de l e u r s b i ens e t de l e u r 

i n d u s t r i e , s a n s ê t r e t e n u s de p r e n d r e des l e t t r es de na-

turalité. O r , il ne f a u t pas d o u t e r q u e b e a u c o u p de 

J u i f s e x p a t r i é s ou é t r a n g e r s p ro l i t è r en t de ces a v a n -

ces , et q u e le beso in q u ' o n a v a i t de r e p e u p l e r la vi l le 

et de r é t a b l i r son c o m m e r c e lit f e r m e r les y e u x s u r 

la s t r i c t e o b s e r v a t i o n des o r d o n n a n c e s c o n c e r n a n t les 

J u i f s D ' a u t r e s é v é n e m e n s a l l a i e n t e n c o r e a c c r o î t r e 

l e u r n o m b r e . 

F e r d i n a n d a y a n t , en 1 4 9 2 , chassé t o u s l e s J u i f s de 

l ' E s p a g n e , et E m m a n u e l , roi de P o r t u g a l , a y a n t p r i s 

la m ê m e m e s u r e en 1 4 9 6 , il en r é su l t a u n a c c r o i s s e -

m e u t de p o p u l a t i o n p o u r la F r a n c e et les pays c i r -

c o n v o i s i n s . 

E n E s p a g n e , on a v a i t fo rcé b o n n o m b r e de J u i f s à 

r e c e v o i r le b a p t ê m e . O n les d é s i g n a i t sous le t i t re de 

n o u v e a u x c h r é t i e n s . C e u x q u i s é t a b l i r e n t en F r a n c e 

y a p p o r t è r e n t et y c o n s e r v è r e n t cet te d é n o m i n a t i o n . 

De 1 4 9 6 à 1 5 5 0 . les J u i f s f u r e n t peu i n q u i é t é s , 



à B o r d e a u x s u r t o u t . o ù la peste , l ' i n t r o d u c t i o n du 

l u t h é r a n i s m e , l es t r o u b l e s de la G a b e l l e , o c c u p è r e n t 

e n t i è r e m e n t les e s p r i t s . 

E n 1 5 5 0 . H e n r i I I a c c o r d a a u x m a r c h a n d s p o r t u -

g a i s e t a u t r e s , s o u s la d é n o m i n a t i o n d e n o u v e a u x c h r é -

t i e n s , des l e t t r e s p a t e n t e s p o r t a n t p e r m i s s i o n , t a n t à 

c e u x q u i é t a i e n t d a n s le r o y a u m e q u ' à c e u x q u i v o u -

d r a i e n t s 'y é t a b l i r , de d e m e u r e r en te l le v i l l e q u e b o n 

l e u r s e m b l e r a i t , d ' y f a i r e t o u t t r a f i c de m a r c h a n d i s e s , y 

a c q u é r i r b i e n s , m e u b l e s , i m m e u b l e s , s u c c é d e r , re-

c e v o i r p a r d o n a t i o n , d i s p o s e r p a r t e s t a m e n t ; en u n 

m o t , f a i r e t o u t a i n s i q u e s ' i l s é t a i e n t o r i g i n a i r e m e n t n a -

t i f s d u r o y a u m e . Ces l e t t r e s p a t e n t e s , e n r e g i s t r é e s a u 

p a r l e m e n t de B o r d e a u x , s ' a p p l i q u è r e n t d è s - l o r s a u x 

n o u v e a u x c h r é t i e n s de la G u i e n n e . 

H e n r i I I I l e u r a c c o r d a les m ê m e s p r i v i l è g e s , p a r 

d e u x l e t t r e s p a t e n t e s , t o u t e s d e u x d a t é e s de L y o n , d u 

1 2 n o v e m b r e 1 5 7 4 . 

S e u l e m e n t , on t r o u v e d a n s les s e c o n d e s ce p a s s a g e 

r e m a r q u a b l e : 

« Les Espagnols et Por tugais hab i t an t en not re ville 

de Bordeaux, nous ont , par leur requê te présentée à not re 

conse i l , fait r e m o n t r e r qu ' en notre ville de B o r d e a u x , 

comme en plus ieurs au t res principales villes de no t re 

r o y a u m e , se sont dès long-temps hab i tués , pour y condu i re 

et faire le trafic des m a r c h a n d i s e s , aucuns Espagnols et 

P o r t u g a i s , lesquels , par le moyen de leur trafic, ont au -

menté le commerce ès- l ieux où ils ont habi té et hab i ten t ; 

» Et combien (pie lesdits é t rangers y a ient appor t é pro-

fit et c o m m o d i t é , ils n 'ont dé la i s sé , porté et payé tous 

subsides et imposi t ions mises su r eux comme sur nos a u -

très sujets . En considérat ion de quoi , feu not re t r è s - h o n o r é 

4 



se igneur el père , par ses let tres pa ten tes de 1550 , au ra i t 

na tu ra l i s é a u c u n s desdits E s p a g n o l s et Por tuga i s et à iceux 

permis de d e m e u r e r et t r a f iquer en no i re dit r o y a u m e ainsi 

que nos regnicoles et su je t s ; ce n é a n m o i n s , a u c u n s mal -

vei l lans et envieux dud i t trafic se sont efforcés p a r p lus ieurs 

fois les y empêcher , leur i m p o s a n t ca lomnieusement et 

f a u l s e m e n t p lus ieurs cr imes , pour leur donner occasion 

d ' a b a n d o n n e r ladi le ville et se re t i re r en leur p a y s , ce 

q u ' a u c u n s d ' iceux a u r a i e n t fail , suscités par leurs ha ineux . 

Sur q u o i , etc. 

» Enreg i s t r é a u p a r l e m e n t de Bordeaux , le 19 avri l 

1580. » 

L e s m a r c h a n d s é t a b l i s à B o r d e a u x firent s a n s d o u t e 

d ' e x c e l l e n t e s a f f a i r e s ; m a i s i ls ne p u r e n t c o n j u r e r 

l ' e n v i e et l a j a l o u s i e des a u t r e s i n d u s t r i e l s , q u i les a c -

c u s a i e n t d ' ê t r e d ' i n t e l l i g e n c e a v e c les e n n e m i s p o u r 

l e u r l i v r e r la v i l l e ( I ) . L e p a r l e m e n t , q u i a v a i t d é j à 

(1) L'esprit de la population devait être aigri non seulement 
par l'espèce de concurrence que les Juifs faisaient aux autres 
marchands, mais encore par laupesUîjjui portait alors ses rava-
gos dans la ville. Dans l'espace de six mois, c'est-à-dire de 
juin à décembre, ce fléau enleva quatorze mille personnes. Les 
populations d'alors, aussi ignorantes que fanatiques, ne man-
quaient pas de regarder les Juifs comme la cause première de 
toutes les catastrophes qui leur arrivaient, et ils devenaient le 
plus souvent les victimes expiatoires de la vindicte publique.— 
Nous ne pouvons, au sujet de cette peste, résister à l'envie de 
transcrire ici une lettre de Michel Montaigne, adressée aux ju -
rats de Bordeaux, et que nous avons récemment découverte 
dans nos archives municipales. Celte lettre, bien que très-courte, 
reproduit au naturel ce laisser-aller, ce nonchalant épicurisme 
dont l 'auteur des Essais nous offre si souvent la peialure. Tout 
ce qui louche Montaigne devenant intéressant pour les Borde-
lais, on ne sera peut-être pas fâché de trouver ici cette pièce : 



p r i s q u e l q u e f o i s l e u r p a r t i , se v i t e n c o r e o b l i g é de 

l e u r v e n i r en a i d e , e t c ' es t ce q u il fit p a r a r r ê t d u 

2 7 m a i 1 5 9 6 . L ' a v e r s i o n se s o u t e n a n t t o u j o u r s , il 

r e n d i t u n a u t r e a r r ê t ( j a n v i e r 1 5 9 7 ) , d a n s l e q u e l , 

p o u r é v i t e r le s o u p ç o n q u i s a t l a c h a i t a u x P o r t u g a i s 

et ve i l l e r à l a c o n s e r v a t i o n de la v i l l e , i l o r d o n n a 

a u x P o r t u g a i s q u i é t a i e n t d o m i c i l i é s d e p u i s d i x a n s à 

B o r d e a u x de d é l o g e r de la r u e B o u l i a u t e t de se l o g e r 

d a n s le c œ u r de la v i l l e ; et a u x a u t r e s , q u i n y 

é t a i e n t q u e d e p u i s c i n q a n s , de la v i d e r . 

N o u s v o y o n s , p a r u n e o r d o n n a n c e du m a r é c h a l 

d ' O r n a n o ( 2 j a n v i e r 1 6 0 4 ) , q u ' à ce l te é p o q u e , les mê-

m e s t r a c a s s e r i e s d u r a i e n t e n c o r e , p u i s q u e ce s e i g n e u r 

d é f e n d à t o u s les h a b i t a n s de la v i l l e de m é d i r e ni m é -

f a i r e a u x m a r c h a n d s p o r t u g a i s e t a u t r e s é t r a n g e r s q u i 

« Messieurs, jay trouve icy par rencontre de vos nouvelles 
par la part que monsieur le mareschal men a faict. Je n'espar-
gnerav nv vie ne aultrc chose pour votre service et vous laisse-
rav à juger sv celuy que je vous puis faire par ma présence h 
la prochaine élection vaut que je me hazarde daller en la ville 
veu le mauvais estât en quoy elle est notamment pour des gens 
quy viennent dun sy bon air comme je fais. Je maprocherai 
mercredy le plus près de vous que je pourray, est à Feuillas 
se le mal ny est arrive, auquel lieu comme jescris à monsieur 
de la Motte je serai très ayse davoir eest honneur de voir quel-
quun dentre vous pour recevoir vos commandements e me dé-
charger de la creance que monsieur le mareschal me donnera 
pour la compagnie, me recommandant sur ce hien humblement 
a vos bonnes graces e priant Dieu vous donner, 

> Messieurs, longue et heureuse vie. De Libourne ce 30 juil-
let 1585. 

» Votre humble serviteur et l'rere, 

» M O N T A I G N E . » 



v o u d r a i e n t se r e t i r e r d a n s l a d i t e v i l l e p o u r y v i v r e e t 

c o m m e r c e r , p a r c e q u e 1 i n t e n t i o n du r o i é t a i t q u ' i l s 

f u s s e n t r e ç u s f a v o r a b l e m e n t e t t r a i t é s c o m m e les o r i -

g i u a i r e s d u r o y a u m e . 

Ces p r é c a u t i o n s n ' e m p ê c h è r e n t pas le m e u r t r e d ' u n 

P o r t u g a i s s u r les fossés S a i n t - E l o i ( 1 ) . D e l a n c r e r a p -

p o r t e u n i n c i d e n t q u i d u t b e a u c o u p c o n t r i b u e r à e n -

v e n i m e r les e s p r i t s d e p a r t e t d a u t r e . 

S e l o n l u i , u n e t r o u p e de m a r c h a n d s J u i f s p o r t u -

g a i s , v e n a n t d E s p a g n e et se r e n d a n t à B o r d e a u x , s ' a r -

r è t a s u r le c h e m i n de B a y o n n e et l o g e a c h e z le m a î t r e 

de p o s t e , n o m m é P o n t e i l . L e s m a r c h a n d s p l a c è r e n t 

l e u r s m a r c h a n d i s e s d a n s la m ê m e c h a m b r e o ù i ls 

a l l a i e n t p a s s e r la n u i t , e t se c o u c h è r e n t . 

D è s le m a t i n , t o u s les g e n s d u l o g i s f u r e n t r é v e i l l é s 

en s u r s a u t p a r le b r u i t q u e f a i s a i e n t ces m a r c h a n d s , 

p r é t e n d a n t q u ' o n les a v a i t v o l é s , e t m o n t r a n t u n e f e -

n è t r e e n c o r e o u v e r t e , d o n n a n t d a n s l e u r c h a m b r e , et 

p a r l a q u e l l e i l s s u p p o s a i e n t q u e le vol a v a i t pu se 

c o m m e t t r e . C o m m e la p e r t e é t a i t , s e l o n e u x , de c i n q 

ou s ix m i l l e s é c u s , en b a g u e s , j o y a u x , p i e r r e r i e s , 

u n e fo is a r r i v é s à B o r d e a u x , i l s i n f o r m è r e n t c o n t r e 

le m a î t r e de pos te et o b t i n r e n t u n d é c r e t de p r i s e d e 

c o r p s . P o n t e i l é t a n t p r i s f u t a p p l i q u é à la q u e s t i o n ; 

r i e n ne f o u r n i s s a n t de p r e u v e s c o n t r e l u i , il f u t r e n -

v o y é , m a i s , c o m m e o n le pense b i e n , à demi ruiné de 

corps et de frais. 

Q u e l q u e t e m p s a p r è s , u n h o m o n v m e de ce m ê m e 

P o n t e i l , et s o n c o m p a t r i o t e , v o u l a n t t i r e r v e n g e a n c e 

1) Registres de l 'Hêtel-de-Yille, 20 novembre 1610. 



d e la c o n d u i t e des P o r t u g a i s d a n s ce t t e a f f a i r e , se 

r e n d i t le d é n o n c i a t e u r d e t o u s c e u x q u i é t a i e n t à 

B o r d e a u x . I l a f f i r m a , a v e c q u e l q u e s a u t r e s t é m o i n s , 

q u e les P o r t u g a i s n ' é t a i e n t q u e de f a u x c h r é t i e n s , 

c o u p a b l e s des c r i m e s les p l u s e x é c r a b l e s . D e l a n c r e 

n o u s a p p r e n d q u e les P o r t u g a i s r é u s s i r e n t à f a i r e e n -

f e r m e r le d é n o n c i a t e u r e t é t o u f f è r e n t l e s s u i t e s d e c e t t e 

a f f a i r e . Si n o u s t e n o n s c o m p t e à cet é c r i v a i n de l a d -

m i r a t i o n qu il p r o f e s s e p o u r l ' a v o c a t L a r o c h e , q u i 

p l a i d a i t c o n t r e les P o r t u g a i s , n o u s d e v o n s d e v i n e r d e 

q u e l cô t é i l e û t v o u l u v o i r se d é c l a r e r la v i c t o i r e . 

Vo ic i q u e l q u e s m o t s de ce p l a i d o y e r q u i f e r o n t 

j u g e r de la h a i n e t o u t e p a r t i c u l i è r e q u e L a r o c h e p o r -

t a i t a u x J u i f s : 

« Ils sont dignes de toute exécrat ion, e t , comme vrays 

» cr iminels de lèze-majes lé d iv ine et h u m a i n e , mér i ten t 

» d ' ê t r epun i s des plus cruelssuppl ices qui se p r a t i q u e n t e n -

» t re les hommes , e t s ' i l fa l la i t esga le r la peine au démér i te , 

« le brasier , le p lomb fondu , l 'hu i le boui l lante , la po i \ , 

la cire et le souf re incorporez e n s e m b l e , n e f e ra ien t 

« tourmens assez exactes, sensibles et cruels , pour la pun i -

» lion de si g rands et horr ib les cr imes que ces gens •com-

» mel tent o r d i n a i r e m e n t ( l ) . 

N o n s e u l e m e n t les m a r c h a n d s p o r t u g a i s a v a i e n t , 

au c o m m e n c e m e n t du X V I I ' s ièc le , a c q u i s de g r a n d e s 

r i chesses , m a i s ils a v a i e n t e n c o r e o b t e n u des p r i v i l é -

g e s ( 2 ) . M . B e a u f l e u r y p r é t e n d d a n s son Histoire des 

(11 Delancre, l'Incrédulité et mescréance du sortilège, 
p. 470 et 472. 

(2) Ils n'étaient pas alors si bien traités à Paris. Nous lisons 
dans un recueil concernant les états-généraux de 1614 à 1615, 



Juifs de Bordeaux, q u e ce 11e f u t q u ' e n 1 6 6 8 q u i l s 

o b t i n r e n t p o u r la p r e m i è r e fo i s des l e t t r e s de b o u r g e o i -

s ie . C ' e s t u n e e r r e u r q u e d ' a u t r e s é c r i v a i n s o n t r é p é -

t é e , e t q u e n o u s a l l o n s r e c t i f i e r . 

E n 1 6 1 7 ( 2 3 a o û t ) , il f u t d é l i b é r é q u e les é t r a n -

g e r s n a t u r a l i s é s p a i e r a i e n t 3 0 0 l i v r e s p o u r ê t r e r e ç u s 

b o u r g e o i s ; 

L ' a r r ê t d u 2 a a o û t 1 6 2 2 d é f e n d a u x é t r a n g e r s 

d ' a v o i r b o u t i q u e n i r e v e n d r e en d é t a i l , a v a n t d ' a v o i r 

a c q u i s le d r o i t de b o u r g e o i s i e ; 

E n f i n , l ' a r r ê t d u c o n s e i l d u 9 a o û t 1 6 6 2 r e l a t e les 

n o m s d ' u n c e r t a i n u o r n b r e de J u i f s p o r t u g a i s , q u i 

a v a i e n t d é j à a c q u i s d e p u i s vingt ans d e s l e t t r e s d e 

b o u r g e o i s i e . Ce s o n t les n o m m é s : 
I 

M o ï s e , A l v a r è s ( L o u i s ) , F e r n a n d e ( A n t o i n e ) , 

M e n d e s ( H e n r y ) , C a r d o z e ( J a c q u e s ) , C a r d o z e ( F r a n -

ç o i s ) , R o m e r o ( A l p h o n s e ) , F r a n c i s q u e M e n d e s F e r -

n a n d e s , M a t h i e u L o p e s . 

Ce t a r r ê t ca s se e t a n n u l l e les l e t t r e s de b o u r g e o i -

sie o b t e n u e s d e p u i s 2 0 a n s p a r ces p a r t i c u l i e r s et a u -

t r è s , q u i , a u m o y e n d e ces l e t t r e s , s ' é t a i e n t a f f r a n c h i s 

du p a i e m e n t de c e r t a i n s d r o i t s d u s a u r o i . 

L ' a r r ê t e t u n e o r d o n n a n c e de j u r a d e d u 1 6 a o û t 

cité par Alexis Monteil (Traité des matériaux manuscrits des 
divers genres d'histoire•) , qu'à cette époque , les bons Pari-
siens prient et supplient le ro i , en toute révérence et humilité , 
qu'il lui plaise de faire brûler tous les Juifs , athées et autres , 
ne faisant pas profession de la religion catholique ou de la r e -
ligion protestante. (T. 2 , p. 156.) 



1 6 1 6 , p r o u v e n t 1 a b u s q u i r é g n a i t d a n s la c o n c e s s i o n 

de ces l e t t r e s et le m o n o p o l e q u ' o n en f a i s a i t . 

L e 2 3 a v r i l 1 6 1 5 , le r o i , p a r s e s l e t t r e s p a t e n t e s , lit 

c o m m a n d e m e n t à t o u s l e s J u i f s q u i se t r o u v a i e n t d a n s 

son r o y a u m e , déguisés ou autrement, de le v i d e r d a n s 

u n m o i s , s o u s p e i n e de la v i e . 

C e t t e f o i s , l es o r d r e s d u r o i é t a i e n t t e l l e m e n t p r é -

e is , q u e t o u t e la f a v e u r d o n t j o u i s s a i t P l i i l o t é e E l i a n 

d e M o n t a l t e , m é d e c i n p o r t u g a i s , en g r a n d c r é d i t à la 

c o u r , n e p u t l e u r é p a r g n e r ce t t e d i s g r â c e ( 1 ) . 

Q u e l é t a i t le m o t i f d ' u n e d é c i s i o n a u s s i b r u s q u e ? 

T o u j o u r s le m ê m e , a b s u r d i t é s e t i n t o l é r a n c e : 

« On vit au commencement de cette a n n é e , en la ville 

» de P a r i s , un grand nombre de sorciers , magiciens et 

» Ju i f sexerçan t i m p u n é m e n t leurs sabbats et synagogues, et 

» se gl issant j u s q u ' à la cour 

Quelques Ju i fs , i ssus de ceux du Portugal et venus de 

» Hol lande, se voulaient hab i tue r dans Pa r i s , mesmes il y 

» en eut de surpr i s en une maison qui ava ient fait p r é p a -

« rer un agneau selon la P â q u e s j u d a ï q u e , lesquels l 'on mit 

u pr isonniers et leur fu t en jo in t de vider le r o y a u m e (2). » 

Vo i l à les c r i m e s q u i n é c e s s i t è r e n t l e u r e x p u l s i o n . 

2 1 j u i n 1 6 3 3 . — Il es t v r a i q u ' u n e q u i n z a i n e 

d a n n é e s p l u s l a r d , G a l i l é e é l a i l e m p r i s o n n é et c o n -

d a m n é à r é c i l e r les sep t p s a u m e s de la p é n i t e n c e p e n -

1) Voyez Mercure français, t. IV, p. 45. 
(2) Delancrc, ouvrage cité, p. 487, 488. 



d a n t t ro i s a u s e t à a b j u r e r , à g e n o u x , e t les m a i n s s u r 

l ' É v a n g i l e , l a p r o p o s i t i o n q u ' i l a v a i t s o u t e n u e , q u e la 

t e r r e t o u r n a i t a u t o u r d u so le i l . 

18 a v r i l 1 6 3 4 . — U r b a i n G r a n d i e r , c u r é de L o u -

d u n , é t a i t b r û l é v i f , c o m m e c o n v a i n c u d ' a v o i r i n t r o -

d u i t d ive r se s espèces de d i ab le s d a n s le co rps des r e -

l i g i e u s e s U r s u l i n e s d e L o u d u n . 

011 c r o y a i t e t 011 d i sa i t à cet te é p o q u e q u e les J u i f s 

d E s p a g n e l a i s sa i en t en h é r i t a g e à l eu r s e n f a n s la 

c l a v i c u l e de S a l o m o n , avec l a q u e l l e i ls o p é r a i e n t d e s 

p r o d i g e s ; 

Q u ' e n l ' a n n é e 9 7 0 , u u J u i f n o m m é Baian se t r a n s -

f o r m a i t en l o u p e l s e r e n d a i t i nv i s ib l e q u a n d il v o u l a i t ; 

Q u e le m é d e c i n j u i f Sédéc ias , q u i é t a i l à l a c o u r de 

C b a r l e s - l e - C h a u v e , é t a i t un si g r a n d m a g i c i e n , q u i l 

a v a l a i t des h o m m e s a r m é s a ins i q u e l e u r s c h e v a u x ; 

q u i l a v a l a i t avec la m ê m e fac i l i t é u n c h a r r i o t avec les 

c h e v a u x et le c o c h e r ; c o u p a i t la tète et les p ieds a u x 

p e r s o n n e s s a n s q u e cela v p a r û t , e tc . 

I l p a r a î t q u e l ' a r r ê t d ' e x p u l s i o n du 2 3 a v r i l 1 6 1 5 

n ' a t t e i g n i t pas [dus les J u i f s de B o r d e a u x q u e c e u x de 

Metz . Us é t a i e n t t e l l e m e n t d e v e n u s i n d i s p e n s a b l e s a u 

c o m m e r c e de u o t r e v i l le , q u e les m a g i s t r a t s p r i r e n t 

s u r e u x de les s o u t e n i r . 

L a g u e r r e é ta i t d é c l a r é e e n t r e la F r a n c e et l ' E s p a -

g n e . Le ro i d ' E s p a g n e a y a n t r e n d u u n a r r ê t au su j e t 

des va i s seaux , m a r c h a n d i s e s , et m e u b l e s a p p a r t e n a n t 

a u x F r a n ç a i s q u i é t a ien t en P o r t u g a l et a u t r e s l i eux 

de son r o y a u m e , le roi de F r a n c e , u s a n t de r e p r é s a i l -

les , r e n d i t u n a u t r e a r r ê t pa r l e q u e l il é ta i t o r d o n n é 



q u il s e r a i l f a i l i n v e n t a i r e d e t ous les m e u b l e s et m a r -

c h a n d i s e s a p p a r t e n a n t a u x P o r t u g a i s de l a G u i e n n e , 

et l ' e x é c u t i o n e n f u t a d r e s s é e à M . d e G o u r g u e , p r e m i e r 

]»rés ident . ( 1 4 m a i 1 6 2 0 . ) 

11 f a l l a i t q u e l ' é t a t d h o s t i l i t é p e r m a n e n t e e t d ' à -

v e u g l e h a i n e où l ' on a v a i t é t é j a d i s c o n t r e lés J u i f s , e û t 

a l o r s f a i t p l a c e , a u m o i n s c h e z la p a r t i e é c l a i r é e de l a 

p o p u l a t i o n , à u n e f a ç o n de p e n s e r p l u s r a t i o n n e l l e e t 

p l u s b i e n v e i l l a n t e , p u i s q u e les j u r a i s p r i r e n t , le 4 d u 

m o i s d e j u i n 1 6 2 5 , ce t t e d é l i b é r a t i o n , q u e j ' a i c o p i é e 

t e x t u e l l e m e n t s u r le r e g i s t r e de j u r a d e . 

Certificat en faveur des Juifs. 

« L e d i l j o u r a été dél ibéré qu ' i l sera expédié un cer t i f i -

» cal au roi et a u x se igneurs de son conseil , de ce qu' i l y a 

» plus de q u a r a n t e ans que, dans celte ville, il y a un pet i t 

» nombre de m a r c h a n d s por tugais , y h a b i t a n t avec leurs 

» f emmes et en fans , qui v i v e n t s a n s scanda le , o b é i s s a n t a u x 

» o rdonnances de sa majes té , et a u x lois qui leur sont près-

» criles par leurs m a g i s t r a t s ; por tan t les charges o r d i -

« naires tout ainsi que font les au t res m a r c h a n d s de lad i te 

» ville. Que dans icelle ville ils y sont ut i les à cause de l eu r 

» négoce, vendant et débi tant l eurs m a r c h a n d i s e s sans con-

» tredit de personne , t ra f iquant avec tou te loyauté et fidé-

« lité, e t j u s q u ' à présent n ' ayan l en tendu aucun reproche 

» contre aucun d 'eux. » 

N o u s r e m a r q u e r o n s ici q u e la h a i n e c o n t r e les J u i f s 

s e m b l a i t d i m i n u e r d a n s la p r o v i n c e à m e s u r e q u e l e 

c a l v i n i s m e p r e n a i t de l ' e x t e n s i o n . l i n e n o u v e l l e peu-

sée y d o m i n a i t t o u t e s les a u t r e s . L ' h o r r e u r q u ' i n s p i -

r a i e n t les J u i f s n ' é t a i t q u e t r a d i t i o n n e l l e , cl p a r ce la 

m ê m e d e v a i t a l l e r en s ' a l ' f a ib l i s san t de j o u r en j o u r . 



Les J u i f s v i v a i e n t en e u x et p o u r eux , t rop h e u r e u x 

de p o u v o i r v é g é t e r i n a p e r ç u s . Les C a l v i n i s t e s , a u 

c o n t r a i r e , c h e r c h a i e n t à f a i r e des p rosé ly tes ; ils a l la -

( ] l i a ien t , i ls s a p a i e n t ce q u ' i l s r e g a r d a i e n t c o m m e des 

a b u s d a n s la r e l i g i o n c a t h o l i q u e ; et le c l e r g é , t o u t 

p u i s s a n t a l o r s , les g r a n d s et le p e u p l e , t o u r n è r e n t 

tous l e u r s e f f o r t s c o n t r e les n o u v e a u x sec ta i res . 011 

o u b l i a p r e s q u e les J u i f s , et si n o u s r e m a r q u o n s d a n s 

la su i t e de ce réc i t q u e l q u e s v e x a t i o n s , q û e l q u e s me-

s u r e s r i g o u r e u s e s d i r i g é e s c o n t r e cet te na t i on , du 

m o i n s n o u s n ' y v e r r o n s p lu s ces spo l i a t i ons a r b i t r a i -

res , ces p e r s é c u t i o n s a t r o c e s don t ils f u r e n t si l o n g -

t e m p s les d é p l o r a b l e s v i c t i m e s . 

N o u s a v o n s vu q u e les J u i f s é t a i e n t d i spensés du 

g u e t et de la p a t r o u i l l e , n o n p a r u n e f a v e u r spécia le , 

m a i s b i en p l u t ô t pa rce q u ils i n s p i r a i e n t e n c o r e de la 

dé f i ance à la p o p u l a t i o n . L e 1 e r j u i l l e t 1 6 2 8 , l e s j u -

ra t s o r d o n n è r e n t q u e les P o r t u g a i s p a i e r a i e n t 4 l i v re s 

p a r mo i s p o u r la r é p a r a t i o n des co rps -de -ga rde et p o u r 

le p a i e m e n t des t a m b o u r s , c h a n d e l l e et bo is . A u res-

t e , cet te m e s u r e l e u r d e v i n t c o m m u n e avec les C a l v i -

n i s t e s , q u i , en b a t t e a u x m ê m e s s o u p ç o n s , p a y é -

r e n t u n e r e d e v a n c e à peu près é g a l e . 

E n j a n v i e r 1 6 3 0 , les b o u r g e o i s de B o r d e a u x se 

p l a i g n e n t « de ce q u ' i l y a d a n s cet te vi l le u n g r a n d 

n o m b r e de c o m m i s s i o n n a i r e s é t r a n g e r s q u i fou t les 

p lus g r a n d e s a f f a i r e s , et bien q u e d ive r ses o r d o n n a n -

ces eussen t e n j o i n t a u x P o r t u g a i s de v ide r la v i l l e 

d a n s t ro is mois , le n o m b r e en a u g m e n t e tous les j o u r s . 



Ils y t i e n n e n t les p l u s b e l l e s b o u t i q u e s e t m a g a s i n s de 

t o u t e s so r tes de m a r c h a n d i s e s . 

L e s J u i f s , v o y a n t b i en q u i ls ne p o u v a i e n t l u t t e r a v e c 

a v a u t a g e c o n t r e l a c a b a l e des m a r c h a n d s b o r d e l a i s , 

c h e r c h è r e n t à se c o n c i l i e r d e p l u s en p l u s la f a v e u r 

des j u r a t s . A u m o i s de j u i n s u i v a n t , i ls d o n n è r e n t à 

la v i l l e la s o m m e de 5 0 0 l i v r e s p o u r l a n o u r r i t u r e 

et néces s i t é des p a u v r e s . L a d é l i b é r a t i o n d e j u r a d e , 

q u i a p a r l é de l e u r d o n , a a u s s i c o n s a c r é les r e n i e r -

c i m e n s q u i l e u r f u r e n t a d r e s s é s . 

L ' a r m é e e s p a g n o l e v e n a i t de p é n é t r e r d a n s l a p r o -

v i n c e , et les E s p a g n o l s , d ' a p r è s le b r u i t g é n é r a l , 

é t a i e n t d i sposés à f a i r e b o n m a r c h é des M o r i s q u e s e t 

des P o r t u g a i s q u ' i l s r e n c o n t r e r a i e n t . L e s j u r a l s c r u r e n t 

d e v o i r p r e n d r e a v e c ie g o u v e r n e u r les m e s u r e s q u e la 

p r u d e n c e e x i g e a i t . I ls o b l i g è r e n t d o n c d e n o u v e a u 

les P o r t u g a i s à v e n i r h a b i t e r le c e n t r e de la v i l l e . Si 

l ' o n est c u r i e u x de c o n n a î t r e le n o m b r e et le n o m d e s 

P o r t u g a i s r é s i d a u t à B o r d e a u x à ce t t e é p o q u e , en voic i 

le r e l e v é , r e m i s en j u r a d e , s o u s ce t i t r e : 

Rôle des familles des Portugais demeurant et habitant 

en cette ville de Bordeaux , fait par nous , Sébastien 

Dias, docteur-médecin, et Antoine Henry de Mora , 

marchand, par commandement de messieurs les Ju-

rats, auxquels nous l'avons déclaré ce jour , h dé-

cembre 1 6 3 6 . . . 

Nombre des personnes. 

Manuel Olivera, docteur-régent , une s ienne 

tille et une nièce, r u e ß o u h a u l l 3 Por tugais . 

A reporter . . 3 Por tugais . 



Report. . . 3 Por tugais . 

Sébastien Dias , m é d e c i n - j u r é , natif f r a n -

ra is , sa f e m m e , deux e n f a n s , sa mère , 

deux de ses f rè res , don t l ' a îné est ma r i é et 

a deux en fans , r u e B o u h a u l t 9 

Gu i l l aume Mendes , nat i f f rança i s , sa fem-

me , deux e n f a n s , fossés des T a n n e u r s . . . \ 

Henry F e r n a n d e , na t i f f rança is , sa f e m m e , 

deux en fans , sa grand 'mé,re , sa mère , u n e 

s œ u r , deux en fans , r u e des Pè res -Augus -

t ins 9 

Alfonse R o m e r o , na t i f f rança is , sa mère , 

deux sœur s , rue du Mirail 4 

A n t h o i n e Dacosta, na t i f f rança i s , sa f emme , 

q u a t r e e n f a n s , deux veuves , a u x A n g u s -

tins ;.- . 8 

A n t b o i n e H e n r i q u e s de Mora , na tu ra l i sé 

f rança is , sa f e m m e , t rois en fans , deux 

tilles , rue Bouhau l t 7 

P i e r r e Desisneros, son gend re , sa f emme , 

q u a t r e e n f a n s , m ê m e r u e Bouhau l t . . f> 

Anne Gommes (veuve), na tu ra l i sée , deux 

en fans , q u a t r e tilles, r u e Bouhau l t . . . . 7 

Fol Gommes , na tu ra l i s é , sa f e m m e , sa belle-

s œ u r , un fils, u n e fille, rue P e n n e n t a d e . . 5 

Jean Despor tes , na tu r a l i s é , sa f emme, trois 

en f ans , cinq filles, r u e Causserotige. . . 10 

Bar tho lome Diera , na tu ra l i sé , trois e n f a n s , 

une lille, rue B o u h a u l t 5 

Bento F e r n a n d o s , na tu ra l i sé , sa f e m m e , une 

lille, fossés des T a n n e u r s 3 

Léonor Rodr igues (veuve) , fossés des T a n -

n e u r s 1 

Diego Barbossa , sa f e m m e , une fille, r u e du 

Mirai! 3 

A reporter• • • 8'! Por tugais . 
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E m m a n u e l Mar t in , sa f e m m e , d e u x e n f a n s , 

u n e fille, r u e d u Mirai l 5 

E m m a n u e l F e r n a n d e s (Por tabra ) , sa f e m m e , 

r u e d u Mirai l 2 

E m m a n u e l P e r e m o t e , sa f e m m e , u n e n -

f a n t , son père et sa cous ine , r u e d u 

Mirai l 5 

Diego Cardosse D a g r u s d e , u n fi ls , u n e fille, 

au Mirai l 3 

Marqu i s se Cardosse et son b e a u - f r è r e , au 

Mirai l 2 

La f e m m e de J acques -Lou i s , absen t , d e u x 

e n f a n s , r u e du Mira i l 3 

Sébas t ien Silva , sa f e m m e , au Mi ra i l . . . 2 

P i e r r e Rodr igues , sa f e m m e , née f r a n ç a i s e , 

e t s o n beau f r è r e , E r a n ç o i s V a z , s a f e m m e , 

t rois e n f a n s , d e v a n t les P è r e s - A u g u s t i n s . 7 

Fe l ipe Cardosse (veuve; et u n e s i enne nièce, 

r u e B o u b a u l t 2 

P ie r re Mondes , sa f e m m e , un neveu et sa 

be l l e - sœur , r u e Mingin 4 

Jean Rodr igues , u n fils et u n e fille , r u e du 

Caire 3 

A n t h o i n e Alvarez , sa f e m m e , u n e f i l l e , 

r u e B o u h a u l t 3 

An to ine Alvarez Silva , sa f e m m e , u n e 

fille , deux e n f a n s 5 

Fe l ip F e r n a n d e s , sa f e m m e , deux e n f a n s , 

r u e B o u b a u l t 4 

Ju l ien A l a c h a d o , sa f e m m e , u n e n f a n t , 

r u e B o u h a u l t 3 

Isabeau Mendes et u n e fille, r u e B o u h a u l t . 2 

La veuve de Lopes, t rois e n f a n s , deux filles 

et u n e s œ u r , r u e B o u h a u l t 7 

A reporter. . . 146 Por tuga i s . 



Report. . . 146 Por tugais . 

F ranço i s Cardosse, sa f e m m e , deux en fans , 

sa b e l l e - s œ u r avec u n en fan t , r u e B o u -

h a u l t 6 

Jean Lacoste F a r t a d o , rue Bouhau i t . . . . t 

Louis Lopes , sa f e m m e , une fille , t ro is en-

fans et u n sien pet i t -f i ls , r u e B o u h a u i t . 7 

Sébast ien Lopes , son Iiis, trois e n f a n s , avec 

sa f emme et une fille 7 

Total 167 Por tuga i s . 

Les nécessi teux, q u e nous n ' avons pas cru 

devoir n o m m e r , figurent d a n s ce rôle 

pour u n cont ingent de 93 

Ce qu i f o r m e un total de . . . 260 Por tuga is . 

L o u i s X I V a c c o r d a des l e t t r e s p a t e n t e s en f a v e u r 

d e s P o r t u g a i s , a u m o i s de d é c e m b r e 1 6 5 6 . Ces l e t t r e s 

p a t e n t e s ne c o n c e r n a i e n t , il est v r a i , q u e les P o r t u -

g a i s de B a y o n n e ; m a i s on y t r o u v e ce p a s s a g e c o n c e r -

n a n t c e u x de B o r d e a u x (1) : 

« Mais comme q u e l q u e t emps a p r è s , a u -

» cuns desdi ts Por tuga i s f u r e n t inquié tés et molestés p a r 

» leurs ma lve i l l ans et envieux , en la ville de Bordeaux , 

» en diverses man iè re s et par une envieuse r eche rche de 

» leur v i e , p o u r , par ce moyen l e s o b l i g e r à qu i t te r l a -

» dite ville , e t c . , etc. » 

N o u s v o y o n s p a r ces q u e l q u e s l i g n e s q u e les P o r -

l u g a i s c o m p t a i e n t l e u r s p r i n c i p a u x e n n e m i s p a r m i 

l e u r s e n v i e u x , c ' e s t - à -d i r e les a u t r e s m a r c h a n d s . E t 

c e p e n d a n t le n o m b r e de ces é t r a n g e r s d a n s B o r d e a u x 

(1) Enregistrées au Parlement de Bordeaux , le 26 mai 1658 ; 

et par le Bureau des finances de Guienne , le 24 juillet 1677. 



n é t a i t pas t r è s - c o n s i d é r a b l e , a i n s i q u e n o u s le d é -

m o n t r e le r ô l e c i -de s sus ; m a i s ils t e n a i e n t p r e s q u e 

t o u t le c o m m e r c e d e l à v i l l e . P o u r en ê t r e c o n v a i n c u , 

il ne f a u t q u e p a r c o u r i r q u e l q u e s l e t t r e s é c r i t e s p a r 

les m a i r e et j u r a i s de B o r d e a u x . , a u m a r q u i s de C l i à -

t e a u n e u f e t a u m i n i s t r e d é l a t C o l b e r t . 

Q u e l q u e s m o i s a u p a r a v a n t , u n e s é d i t i o n ' a v a i t eu 

l ieu d a n s la v i l l e à l ' o c c a s i o n de q u e l q u e s n o u v e a u x 

i m p ô t s . L e ro i v o u l a n t f a i r e u n e x e m p l e , e n v o y a à 

B o r d e a u x u n e a r m é e c o m p o s é e de 1 5 0 c o m p a g n i e s 

d i n f a n t e r i e e t 5 9 de c a v a l e r i e . Ces t r o u p e s c o m m i r e n t 

des d é p r é d a t i o n s e t des d é s o r d r e s si g r a n d s , q u e r i e n 

ne se t r o u v a à l ' a b r i de la r a p i n e , de l ' i n s u l t e ou d u 

s a c r i l è g e . D a n s u n e l e t t r e des j u r a t s , é c r i t e à ce s u j e t à 

M . de C h à t e a u n e u f , o n t r o u v e ce p a s s a g e : 

« Les Por tugais , qui t iennent des rues ent ières et fon t un 

» commerce considérable , ont d e m a n d é leurs passe-por ts , 

» et il n 'y a presque personne qui ne songe à sa re t ra i te . 
(21 Décembre 1675). 

D a n s u n e s e c o n d e l e t t r e , les j u r a t s s ' e x p r i m e n t 

a ins i : 

« Pour comble de nos m a l h e u r s , nous voyons q u e tous 

» ceux qui peuvent s o r t i r a b a n d o n n e n t la ville. La déser t ion 

» est déjà de plus de 1ô00 maisons. Les Por tuga i s et é t r a n -

» gers qui font les plus g randes a f f a i r e s , cherchent les 

» moyens de se re t i rer d ' ici . Gaspard Gonsalles et Alvarez 

ont qui t té depuis peu , q u i étaient des pl us considérables 

» parmi eux. Nous nous apercevons que le commerce 

» cesse. 
50) Décembre 4675). 

E n f i n , le 5 f é v r i e r 1 f>7t ) , les j u r a t s é c r i v e n t e n c o r e 

à C o l b e r t : 



« Noire ville, en l 'é tat qu ' e l l e e s t , n 'est q u ' u n débr is f u -

» neste d e c e qu 'e l l e a é té . Les soldats comnie t len l des excès 

» et f o n t d e s vols i m p u n é m e n t , e t il n ' y a que deux ou (rois 

» j o u r s , et par u n e sui te de celte môme licence el par l ' h a -

» b i lude qu ' i l s on t à mal fa i re , ils ont mis le feu dans le 

» charnier et fait brûler les ossemens des morts au dessous du 

clocher de Saint-Michel, où il y a une chapelle et des autels 

» dédiés à saint Michel, protecteur de la France (1). 

A v e c de s e m b l a b l e s b û t e s , o n d o i t p e n s e r q u e ce 

q u ' i l y a v a i t d a n s B o r d e a u x de g e n s a i s é s e t t r a n q u i l l e s 

se h â t a d ' a b a n d o n n e r ce l l e v i l l e ; m a i s e n f i n l a C o u r 

e n t e n d i t ces p l a i n t e s , l ' a r m é e s ' é l o i g n a , les B o r d e l a i s 

r e s p i r è r e n t , e l les J u i f s r e p r i r e n t l e u r c o m m e r c e . 

C e t é t a t de c h o s e s se p e r p é t u a j u s q u ' e n 1 6 8 4 

( 2 0 n o v e m b r e ) . A c e t t e é p o q u e , u n a r r ê t d u c o n s e i l -

d ' é t a t c h a s s a du r o y a u m e q u a t r e - v i n g t - t r e i z e f a m i l l e s 

d e P o r t u g a i s é t a b l i s d a n s les v i l l e s de B o r d e a u x , 

B a y o n n e , B i d a c h e , L)ax e t P e y r e h o u r a d e . 

V o i c i les n o m s de ce l les q u i h a b i t a i e n t B o r d e a u x : 

[Ici, quatre noms rongés 

par les rats, ont totalement 

disparu du titre déposé aux 

archives.) 

Antoine Mendez. 

Franc isco , ga rde de feu 

M. de R o q u e l a u r e . 

Domin ique Vidal et sa fa-

mi l le . 

Anto ine Pachéez . 

Les n o m m é s Molinez. 

Anto ine N u n e s . 

La veuve de Ser rano . 

Gonzales , Louis . 

Jacques P ine l . 

Manue l Gomez. 

La v e Michel H e n r i q u e z . 

Ph i l ippes N u n e s . 

La v° de Jacques Gomez. 

F ranço i sGomez et sa mère . 

La ve Costas. 

La ve de Poiz. 

(1) Archives de la Mairie. 



P l u s i e u r s de ceux q u i f i g u r a i e n t s u r cel le l iste s u -

r e n t é l u d e r la p r o s c r i p t i o n q u i les f r a p p a i t , en se c a -

c h a n t d a n s d ' a u t r e s vi l les vo i s ines de celles q u ' i l s l iabi-

t a ien t a u p a r a v a n t Cet a r r ê t n ' é t a n t q u ' u n e i n e s u r e c o r -

rec t ionne l l e q u i pa ra i s sa i t v o u l o i r p u n i r les J u i f s de ce 

q u e p l u s i e u r s d ' e n t r ' e u x é t a i e n t a l lés s ' é t a b l i r d a n s l a 

H o l l a n d e et y a v a i e n t po r t é l e u r i n d u s t r i e et l e u r s r i -

chesses , fu t a n n u l é q u e l q u e s mois a p r è s ( 11 j a n v i e r 

1 6 8 G , , p a r m i second a r r è t q u i p e r m i t à t o u s l e s é t r a i ^ 

gers , que l l e q u e fû t l eu r c o n d i t i o n , q u a l i t é ou r e l i g i o n , 

d ' e n t r e r d a n s le r o y a u m e et d ' e n soi l i r s a n s ê t r e t e n u s 

à d ' a u t r e f o r m a l i t é q u e de fa i re l e u r d é c l a r a t i o n d e -

v a n t les j u g e s des l i eux o ù l eu rs a f f a i r e s les a p p e l a i e n t . 

O n s 'é ta i t l o n g - t e m p s p e r s u a d é , el c ' é ta i t c o m m e u n e 

t r a d i t i o n l é g u é e de siècle à s iècle, q u e les J u i f s , l i v r é s 

s e u l e m e n t à u n c o m m e r c e u s u r a i r e , é t a i en t i ncapab l e s 

d ' e n n o b l i r tou te a u t r e p r o f e s s i o n . T r a i t é s p e r p é t u e l -

l en i en t en b r u t e s et en f r i p o n s , m a i s to lérés u n i q u e -

r n e n t à cause de l e u r s r i chesses , , i ls d u r e n t t o u j o u r s 

c h e r c h e r à c o n s e r v e r cet te ég ide c o n t r e les c o u p s 

q u ' o n l e u r po r t a i l ; ca r si les J u i f s d ' a l o r s eussen t é té 

p r ivés de f o r t u n e , p e u t - ê t r e eussen t - i l s é té e n t i è r e -

m e n t e x t e r m i n é s . Mais dès q u e la loi se m o n t r a m o i n s 

sévère à l e u r é g a r d , q u a n d ils p u r e n t d é b a r r a s s e r l e u r 

in te l l igence de l ' i n q u i s i t i o n m o r a l e q u i la t o r t u r a i t , 

t o u t e i n é g a l i t é d i s p a r u t . Les a r t s et les sc iences f u r e n t 

auss i de l e u r d o m a i n e . D é j à a v a i e n t p a r u Govea et 

Mi l l anges , d o n t le p r e m i e r d i r i g e a avec t a n t de succès 

le col lège de G u i e n n e ; et le second , a p r è s y a v o i r p r o -

f e s sé , é tabl i t à B o r d e a u x la p l u s bel le i m p r i m e r i e 



q u ' o n y e u t v u e ; E l i a n d e M o n l a l t e , q u i d e v i n t le m é -

d e c i u de M a r i e de M é d i c i s ; p u i s v i n r e n t S é b a s t i e n 

D i a s e l les d e u x S y l v a , l o u s t r o i s m é d e c i n s , e t q u i p r a -

t i q u è r e n t à B o r d e a u x et à P a r i s . S y l v a l e p è r e f u t 

m ê m e en g r a n d e f a v e u r a u p r è s des j u r a t s , e t e x e r ç a 

c o m m e m é d e c i n de l ' H ô t e l - d e - V i l l e j u s q u ' e n 1 6 8 7 

( 5 m a r s ) , q u e les j u r a i s le r e m e r c i è r e n t , o b j e c t a n t sa 

q u a l i t é d é t r a n g e r , e t l u i s u b s t i t u è r e n t u n n o u v e a u 

c o n v e r t i n o m m é B a u g e a r d . L e fils de ce S y l v a a y a n t 

s u i v i l a m ê m e c a r r i è r e q u e son p è r e , d e v i n t m é d e c i n 

o r d i n a i r e d u r o i , a p r è s a v o i r r e f u s é , p a r a t t a c h e m e n t 

p o u r la F r a n c e , l a p l a c e de p r e m i e r m é d e c i n de l i m -

p é r a t r i c e d e R u s s i e . C a t h e r i n e . 

U n peu p l u s t a r d , F e r d i n a n d D e s p i n o s s a et M a -

n a s s é A z e v e d o d o t e n t l a v i l l e d ' u u e f a b r i q u e d e m a -

r o q u i n s . 

D o m i n i q u e L o p e s d ' O l i v e i r a l eva u n e f a b r i q u e de 

m o u c h o i r s en s o i e . 

P e r e y r e , ce c é l è b r e i m i t a t e u r de B o n n e t ( 1 ) , ce d i g n e 

p r é c u r s e u r de l ' a b b é d e l ' É p é e , q u i t t e n o t r e v i l l e , e t 

v a é t a b l i r à P a r i s u u e éco le b i e n t ô t c é l è b r e . C a r d o z e , 

l ' a m i des a r t s , n o n c o n t e n t d u b i e n q u ' i l a f a i t c o m -

m e h a b i l e m é d e c i n , e n r i c h i t e n c o r e , de sa c o l l e c t i o n 

de l i v r e s , l A c a d é m i e d e B o r d e a u x . A p r è s c e u x - c i , e t 

d a n s le s ièc le s u i v a n t , R o d r i g u e s , d e c o n c e r t a v e c 

G o ë l h a l s , f o n d e u n m u s é u m o ù t o u t ce q u e la v i l l e 

(t) Bonnet avait été en Espagne ce que fut depuis en France 
l'abbé de L'Épée. Ce dernier différait et de Bonnet et de P c -
reyre , en ce que ceux-ci faisaient parler les sourds-muets, 
tandis que l 'abbé de l'Kpée leur enseignait la langue des signes. 



r e n f e r m e d ' h o m m e s d i s t i n g u é s et i n s t r u i t s se r a s s e m -

b le p o u r o u v r i r des c o u r s à l ' u s a g e de la j e u n e s s e h o r -

d e l a i s e . N o u s a i m o n s e n c o r e à p l a c e r d a n s ce t t e s é r i e 

d h o m m e s c a p a b l e s d e u x j e u n e s g e n s , P i m e n t e l e t 

D i a s , é lèves d e l ' A c a d é m i e de p e i n t u r e de ce t t e v i l l e , 

e t q u i d é j à p l e i n s de t a l e n s , f u r e n t t r o p tôt m o i s s o n -

nés p a r l a m o r t . 

Te l f u t l ' e f f e t de l ' é m a n c i p a t i o n i n t e l l e c t u e l l e des 

J u i f s , et tel s e ra t o u j o u r s l ' e f f e t d ' u n e s a g e t o l é r a n c e . 

Q u ' o n n o u s d i se m a i n t e n a n t si les a r t s , les s e i e n -

ces , l ' i n d u s t r i e , n ' o n t pas eu des r e p r é s e n t a n t s p a r m i 

les J u i f s ? F o u i l l e z l e u r s c h r o n i q u e s , q u i s o n t a u s s i 

les n ô t r e s , v o u s y t r o u v e r e z des l é g i s l a t e u r s , des 

h o m m e s d ' é t a t , de p r o f o n d s p h i l o s o p h e s , et d e va i l -

l a n t s g é n é r a u x . N ' o n t - i l s p a s eu , ou n ' o n t - i l s pas e n -

c o r e des o r a t e u r s , des a v o c a t s , des m é d e c i n s , des p o è -

tes , des m u s i c i e n s , des a r t i s t e s d r a m a t i q u e s , e t e n f i n 

des o u v r i e r s d a n s tous les g e n r e s ? O ù d o n c est l e u r i n -

f é r i o r i t é ? Sera- t -e l le d a n s la f o r m e d u p h y s i q u e ? a u -

I re p u é r i l i t é r e p r o d u i t e p a r u n a u t e u r m o d e r n e , q u i , 

s a n s d i s t i n g u e r l e type des o r i g i n e s e t des r aces , a 

n o y é t ou t d a n s u n e m ê m e c o u l e u r (1 ) . L e u r s e n s i b i l i t é 

(1) Voici ce qu'on lit dans le tome I e r , ch. iv , p . 266 , de 
l'Histoire des races maudites de la France et de l'Espagne, 
par M. Francisque Michel. (Paris, A. Franck, 1847.) 

u Les Juifs sont reconnaissabtes, en quelque lieu que ce soit , par leur 

n teint olivâtre , leurs cheveux crépus et couleur de jais, leur nez arqué, 

» et leurs yeux noirs et ronds. » 

M'étant fait une loi de ne rapporter dans cette histoire que 
des faits bien prouvés et bien faciles à vérifier , je dois rejeter 



a - t - e l l e j a m a i s f a i t d é f a u t q u a n d il s ' e s t a g i de s e c o u -

r i r nos p a u v r e s ? L e c o m p t e r e n d u p a r C l o c h a r , 

en d a t e d e n i v ô s e , 3° a n n é e R é p u b l i c a i n e , p l ace les 

comme apocryphes ceux qui n 'ont d'origine et de certitude 
que dans le Caprice ou la crédulité de ceux qui les rapportent . 

En 1738 ( 7 j u i n ) , les nui re et jurats résolurent défa i re 
construire en pierre une salle de spectacle. Ils manquaient de 
fonds. On s'adressa aux frères Raphaël, riches banquiers juifs 
de Bordeaux , auxquels on emprunta d 'abord une somme de 
30,000 liv. , puis un an après, une seconde de 15,000 liv., et en-
fin une troisième de 20,000 liv., pour l'entier achèvement de la 
salle. Ces trois sommes furent remboursées à ces banquiers, d'à-
près les clauses et conditions stipulées dans la délibération de 
jurade du 7 juin 1738, c'est-à-dire sur les revenus de la ville 
quartier par quartier, avec intérêt jusqu'au final paiement. 

Voilà un fait bien simple et bien précis. Écoutons le même 
fait rapporté par BeauQeuri , p. 102 : 

« La salle de ta comédie fut entièrement détruite par un incendie ; les 

» jura ts voulurent la faire reconstruire , mais ils ne pouvaient pas se 

» procurer l 'argent qui leur était nécessaire, Raphaël en l'ut instruit . II 

n fit porter à la maison commune soixante-dix mille livres, qu'il prêta 

» aux jurats sans intérêts. » 

Écoutons maintenant Bernadau, dans ses Annales de flnr-

rleaux, seconde pat tie, p . 131 : 

« Cet auteur , après avoir cité la délibération du 7 ju in , et pa, !é d 'un 

w emprunt de 30,000 liv. à M. Raphaël , banquier , ajoute : C t Dlan fut 

» misa exécution l 'année suivante. Les sommes n'ayant pu è e fournies, il 

« fut décidé que l'on permettrait cette construction à des particuliers, qui 

» se rembourseraient sur les recettes. » 

M. Beauflcuri s'est donc ici laissé emporter à une amplifica-
tion mensongère, et M. Bernadau a commis une autre erreur 
non moins extraordinaire, en attribuant à la salle de 1738 ce qui 
se passa pour celle de 1735, construite pour la demoiselle Du-
jardin. Si je rectifie cette petite anecdote , c'est moins pour 
ôter à ce banquier le mérite d'une action honorable , que pour 
éviter moi-même le soupçon d'en avoir rapporté de tout aussi 
peu véridiques. 



J u i f s au n o m b r e des s o u s c r i p t e u r s p o u r l ' e n t r e t i e n de 

n o s hosp i ce s . Ce s o n t des J u i f s q u i f i g u r e n t e n c o r e 

d a n s la l i s te de s o u s c r i p t i o n o u v e r t e au s e c r é t a r i a t d e 

l a m a i r i e d u s u d , e t d o n t le p r o d u i t é t a i t d e s t i n é à 

1 é t a b l i s s e m e n t d ' u n e soc i é t é de c h a r i t é m a t e r n e l l e 

E n f i n , la l i s te s u i v a n t e , e x i s t a n t d a n s nos a r c h i v e s , 

n 'es t p a s la m o i n s é l o q u e n t e r é p l i q u e q u ' i l s p u i s s e n t 

o p p o s e r à de v a g u e s e t i n j u s t e s d é c l a m a t i o n s . 

Liste des Juifs de Bordeaux qui ont souscrit pour I'appro-

visionnement des subsistances, dans la crise de 1 7 9 2 . 

Moïse Gonzal les , 600f Isaac Lange , 150f 

Ab. Alvarez de Léon, 200 J . et Pereyre f rè res , 3 ,000 

Aron Desoria , 100 Azevedo, 1 ,500 

Y u Astruc et fils cadet 500 A. Cardoze, 3 ,000 

V e Perevra et filles, 300 Carval lo fils, 500 

V e Jacob Petit, 300 David Grad is et fils, 20 ,000 

Ben jamin Salom, 200 Dacosla cadet , 1 ,000 

Lameyra j eune , 50 Fonseca neveu , 250 
Robles , 300 D. Astruc , 200 
Vidal Lange e t fils B. Mendes , 100 

a î n é , 500 V e Rodr igues , 100 

Alexandre fils, 4 , 000 Lopes Pe rey ra , 300 

V'-Astrucetf i lsainé, 500 Raba f r è res , 20 ,000 
V e A lexandre fils et Raba j u n i o r 3 ,000 

neveu, 6 ,000 R. Victoria, 500 
Rodr igues et fils, 1,000 M. Lange, 400 
Lange j e u n e , 500 M. et J . Azevedo, 200 
Moïse Sa lom, 500 Fonseque j eune , 1,000 
Delvaille, 300 A. Dacosla, 10,000 
Moraès , 300 Pimentel f rè res , 3 ,000 
Israël Astrnc, 300 Lopes Du bec, 1,000 
Jul ian et neveu, 3,000 Peixotto, 800 



E n 1 6 9 3 , les J u i f s d o n n è r e n t u n e g r a n d e m a r q u e 

d ' h a b i l e t é , q u i , a u x y e u x du v u l g a i r e , d u t passer p o u r 

u n acte de p a t r i o t i s m e . Q u a n t à m o i , q u i c h e r c h e s e u -

l e m e n t le v r a i d a n s ce q u i les c o n c e r n e , j e n o m m e r a i 

ce la u n t o u r d ad re s se . 

A u n o m b r e des p e r s o n n e s c h a r g é e s de l ' a d m i n i s -

( r a t i on de l ' h ô p i t a l S a i n t - A n d r é , se t r o u v a i e n t d o u z e 

t r é s o r i e r s n o m m é s p a r les j u r a t s . Ces t r é s o r i e r s p e r -

c e v a i e n t les r e v e n u s d u d i t h ô p i t a l , s u r l e sque l s ils 

é t a i e n t t e n u s de f o u r n i r à tous les beso ins ; m a i s 

c o m m e le n o m b r e des m a l a d e s , et pa r c o n s é q u e n t l a 

d é p e n s e , é t a i e n t p r e s q u e t o u j o u r s b ien s u p é r i e u r s à ce 

q u ' i l é t a i t p e r m i s de d é p e n s e r , il a r r i v a i t q u e les t réso-

r i e r s é t a i e n t ob l i gé s de s u p p o r t e r l ' e x c é d a n t , s a n s es-

p é r a u c e d ' e n ê t r e r e m b o u r s é s . De là la r é p u g n a n c e q u e 

m a n i f e s t a i e n t , p o u r accep t e r cet e m p l o i , ceux q u e les 

j u r a t s a v a i e n t d é s i g n é s . O n en a v a i t f a i t , i l est v r a i , 

u n e sor te d ' i n i t i a t i o n pa r où il f a l l a i t passer a v a n t d ' ê t r e 

a d m i s à la j u r a d e e t a u x c h a r g e s de j u g e s et co n s u l s 

des m a r c h a n d s ; m a i s l ' h o n n e u r q u i r e v e n a i t de ces di-

v e r s e m p l o i s , n ' é t a i t pas, p o u r le p l u s g r a n d n o m b r e , 

u n e c o m p e n s a t i o n à la pe r t e q u e l ' on p o u v a i t f a i r e de 

ses a v a n c e s d a n s la p lace de t r é s o r i e r . 

Les P o r t u g a i s c o m p r i r e n t p a r f a i t e m e n t ce r é s u l t a t , 

e t c o m m e ils se t r o u v a i e n t c r é a n c i e r s de la vi l le d ' u n e 

s o m m e de o n z e mi l l e l iv res q u ' i l s a v a i e n t p r ê t ée a u -

t r e f o i s , i ls d é c l a r è r e n t a u x j u r a i s , « q u e , c o n s i d é r é 

» le peu de r e v e n u de l ' h ô p i t a l S a i n t - A n d r é et le 

» g r a n d n o m b r e de p a u v r e s d o n t i l é t a i l c h a r g é , et 

» v o u l a n t en q u e l q u e m a n i è r e en a u g m e n t e r le re -

» v e n u , ils a l l a i e n t l eu r f a i r e d o n de l ad i t e s o m m e de 



» 1 1 , 0 0 0 l i v r e s a u p r o f i t d u d i t h ô p i t a l , à la c h a r g e 

» s e u l e m e n t q u i ls u e p o u r r o n t à l ' a v e n i r , l e u r s h é r i -

» t i e r s e t d e s c e n d a n s , m ê m e c e u x de • leur n a t i o n , 

q u i s ' é t a b l i r o n t c i - ap rè s d a n s la v i l l e , être nommés 

» trésoriers dudit hôpital, e t en cas de ç o n t r a v e n -

» t ion , q u e l a d i t e n o m i n a t i o n s e r a i t p o u r n o n a d v e -

» n u e ( 1 ) . » 

C e t t e p r o p o s i t i o n f u t a c c e p t é e a v e c e m p r e s s e m e n t et 

r e c o n n a i s s a n c e , et les P o r t u g a i s , e n a y a n t l ' a i r de f a i r e 

u n e b o n n e a c t i o n e t u n sac r i f i ce , se t r o u v è r e n t e n c o r e 

a v o i r f a i t u n e b o n n e a f f a i r e . 

L e p r o s é l y t i s m e s ' e x e r ç a i t c e p e n d a n t à l ' é g a r d d e s 

J u i f s , e t ce n ' é t a i t pas u n e pe t i t e f e t e p o u r les zélés 

c a t h o l i q u e s , l o r s q u e q u e l q u e e n f a n t de ce t t e n a t i o n , 

c é d a n t a u x c o n s e i l s e t p e u t - ê t r e a u x s u g g e s t i o n s de 

p e r s o n n e s p i e u s e s , a b a n d o n n a i t le c u l t e d e M o ï s e . 

L a c h r o n i q u e n o u s a c o n s e r v é u n é v é n e m e n t de 

ce t t e n a t u r e . 

L a fille d ' u n n o m m é G a s p a r d , j u i v e , a y a n t é t é i n s -

t r u i t e d a n s les p r i n c i p e s de la r e l i g i o n c a t h o l i q u e p a r 

les F i l l e s de l a F o i , o ù e l le a v a i t é té m i s e en p e n s i o n , 

et d é s i r a n t f a i r e l ' a b n é g a t i o n d u j u d a ï s m e e t r e c e v o i r 

le s a c r e m e n t d e b a p t ê m e , e l le a u r a i t p r i é M M . les 

j u r a t s , a u x q u e l s e l le é t a i t r e d e v a b l e a p r è s D i e u de sa 

c o n v e r s i o n , de v o u l o i r l a t e n i r s u r les f o n t s b a p t i s -

m a u x , e t d ' a g r é e r le c h o i x q u ' e l l e a v a i t f a i t p o u r sa 

sa m a r r a i n e de M m c D e l a n c r e , v e u v e de f e u M . L a b a t , 

(t) Voyez Délibération du 13 décembre 1693 , et Arrêt du 
Conseil du 26 mai 1694, archives de la Mairie. 



c o n s e i l l e r - s e c r é t a i r e d u r o i , m a i s o n e t c o u r o n n e de 

F r a nce . 

S u r q u o i , il f u t d é l i b é r é q u e l a d i t e G a s p a r d s e r a i t te-

n u e s u r les f o n t s b a p t i s m a u x p a r M . de la D e v i s e , 

p r e m i e r j u r a t , a v e c l a d i t e d a m e de L a b a t , et q u e 

M . P l a n c h e , j u r a t , e t D u b o s c q , c l e r c de v i l l e , i r a i e n t 

c h e z l a d i t e d a m e la c o m p l i m e n t e r de la p a r t d u c o r p s : 

ce q u i f u t e x é c u t é . L a c é r é m o n i e d u b a p t ê m e se fit 

d a n s l ' é g l i s e S a i n t - A n d r é , le 3 0 o c t o b r e s u i v a n t , 

a v e c s o l e n n i t é , e n p r é s e n c e d e p l u s i e u r s p e r s o n n e s 

d e d i s t i n c t i o n e t d ' u n e g r a n d e a f f l u e n c e d e p e u p l e , 

q u i a v a i t a c c o u r u d e t o u t e s p a r t s d a n s l a d i t e é g l i s e . 

L a d i t e G a s p a r d f u t n o m m é e T h é r è z e ( 1 ) . 

D a n s la s u i t e , l es d é s o r d r e s o c c a s i o n n é s p a r q u e l -

q u e s c o n v e r s i o n s f o r c é e s d o n n è r e n t n a i s s a n c e à l ' o r d o n -

n a n c e d u 1 5 j u i l l e t 1 7 2 8 , q u i fa i t d é f e n s e a u x c o m -

m u n a u l é s r e l i g i e u s e s de r e c e v o i r les e n f a n s des J u i f s , 

s o u s p r é t e x t e de r e l i g i o n , a v a n t l ' â g e de d o u z e a n s . 

L a p r o s p é r i t é des J u i f s s e m b l a i t ê t r e u n t a l i s m a n 

q u i l e u r a t t i r a i t t o u j o u r s q u e l q u e c a t a s t r o p h e . U n a r -

r è t d u C o n s e i l , d u 2 1 f é v r i e r 1 7 2 2 , o r d o n n a q u e : 

« P a r les s i e u r s i n t e n d a n s e t c o m m i s s a i r e s d é p a r t i s 

p o u r l ' e x é c u t i o n des o r d r e s d u ro i d a n s l e s g é n é r a -

l i t é s de B o r d e a u x e t d ' A u c h , e t c . , 

» I I s e r a i t d r e s s é d e s é t a t s d e t o u s les J u i f s é t a b l i s e t 

d o m i c i l i é s d a n s l e s d i t s e n d r o i t s , a i n s i q u e d u n o m b r e 

d e l e u r s e n f a n s , de l e u r s d o m e s t i q u e s , s o i t c h r é t i e n s 

t) Chronique Tillet. quatrième partie , p. 188. 



o u j u i f s , d u c o m m e r c e d o n t i ls se m ê l e n t , d e s b i e n s -

f o n d s p a r e u x a c q u i s , de q u e l q u e n a t u r e q u ils f u s s e n t , 

p o u r , ces b i e n s , ê t r e sa i s i s et m i s s o u s la m a i n d u ro i ; 

e t q u e les d é t e n t e u r s des b i e n s - f o n d s a v a n t a p p a r t e n u 

à des J u i f s a v a n t la p u b l i c a t i o n de sd i t s a r r ê t s . , s e r a i e n t 

t e n u s de r a p p o r t e r d e v a n t l esd i l s i n t e n d a n s les t i t r e s 

de p r o p r i é t é en v e r t u d e s q u e l s i l s p o s s é d a i e n t l e s d i t s 

b i e n s . » 

Cet a r r ê t , c o m m e o n le p e n s e b i e n , m i t en é m o i 

les J u i f s , q u i n ' a v a i e n t p o i n t o u b l i é les e x i l s e t les s p o -

l i a t i o n s q u i les a v a i e n t f r a p p é s a u t r e f o i s . Us a d r e s -

s ê r e n t des r e p r é s e n t a t i o n s à P a r i s . C ' é t a i t ce q u ' o n a t -

t e n d a i t . Ces r e p r é s e n t a t i o n s , b i e n q u e M . B e a u f l e u r i 

en a i t n i é ! e x i s t e n c e , s o n t r e l a t é e s d a n s les l e t t r e s p a -

t e n t e s de j u i n 1 7 2 3 . 

« Les Ju i fs desdites g é n é r a l i t é s , dit ce d o c u m e n t , con-

» nus et é tabl is en no t re r o y a u m e sous les t i tres de Poi lu-

» gais, a u t r e m e n t , nouveaux c h r é t i e n s , nous a y a n t très-

» humblement fait supplier de leur pe rme t t r e de nous re-

» présenter q u e , bien loin qu ' i l s n ' a i en t pu ni ne pu i s sen t 

» s 'é tabl i r et acquér i r un domicile fixe d a n s not re r o y a u -

» me, etc. » (Su iven t les privi lèges accordés aux Jui fs par 

Henri II, Henr i III , elc.) 

A p r è s ce p r é a m b u l e , le roi c o n f i r m a de n o u v e a u 

a u x J u i f s t o u s l e u r s p r i v i l è g e s , m o y e n n a n t q u e les 

P o r t u g a i s des g é n é r a l i t é s de B o r d e a u x e t d ' A u c h p a y a s -

sen t au T r é s o r la s o m m e de c e n t m i l l e l i v r e s , et d e u x 

s o u s p a r l i v r e en f a v e u r d u j o v e u v a v è n e m e n t du ro i 

à la c o u r o n n e . 

Les m ê m e s l e t t r e s o b l i g e n t les J u i f s r é s i d a n t à Bor• 

d e a u X , et c e u x q u i v o u d r a i e n t à ! a v e n i r s 'v h a b i t u e r , 



(Je se f a i r e i m m a t r i c u l e r p a r d e v a n t les j u g e s des l i e u x 

d e l e u r r é s i d e n c e ( 1 ) . 

Ces s ac r i f i ce s i m p o s é s a u x P o r t u g a i s é t a i e n t s a n s 

d o u t e b i e n l o u r d s p o u r e u x ; m a i s d u m o i n s , i ls l e u r 

v a l a i e n t de t e m p s à a u t r e des r e t o u r s de p r o t e c t i o n 

de l a p a r t du g o u v e r n e m e n t . C ' e s t ce q u i a r r i v a d a n s 

l e u r s d i s p u t e s a v e c l e s J u i f s a v i g n o n a i s e t a l l e m a n d s . 

C e u x - c i , b i e n q u e p r o f e s s a n t la m ê m e r e l i g i o n , n ' é -

t a i e n t v u s q u ' a v e c m é p r i s p a r les P o r t u g a i s . 

Q u e cela t î n t à u n e d i f f é r e n c e d ' o r i g i n e o u d ' h a b i -

t u d e s , c ' e s t de q u o i n o u s n ' a v o n s pas à n o u s p r é o e c u -

p e r ; les r é s u l t a t s s e u l s de ce t t e a n i m o s i t é d o i v e n t 

t r o u v e r ici u n e p l a c e . 

L e s J u i f s a v i g n o n a i s e t a l l e m a n d s , a t t i r é s à B o r - y 

d e a u x p a r l a p r o s p é r i t é des P o r t u g a i s , s ' y é t a i e n t é ta -

b l i s , e s p é r a n t y v i v r e et c o m m e r c e r e n p a i x . I l s f u r e n t 

t r o m p é s d a n s l e u r a t t e n t e . 011 les l a i s sa t r a n q u i l l e s 

d u r a n t q u e l q u e s a n n é e s , e t d é j à les L a n g e M o s s é , 

D a v i d D a l p u g e t , de C a s s i n e t P e t i t , f i g u r a i e n t b o n o -

r a b l e m e n t d a n s la v i l l e , l o r s q u e la j a l o u s i e des a u t r e s 

m a r c h a n d s , t a n t b o r d e l a i s q u e p o r t u g a i s , s o u l e v a 

c o n t r e e u x u n e t e r r i b l e t e m p ê t e . N o u s a l l o n s e x t r a i r e 

d ' u n m é m o i r e d e 1 7 5 3 , d é p o s é a u x a r c h i v e s de l a 

M a i r i e , les f a i t s q u i se r a t t a c h e n t à ce t t e a f f a i r e : 

« E n 1 7 3 4 , f u r e n t portées au Conseil des pla intes , q u e , 

(1) Enregistrées au Parlement, le 13 novembre 1723. Cet 
impôt levé sur les Portugais avait été précédé d 'une taxe de 
20,000 livres levées sur eux, en qualité d 'étrangers , par arrêt 
du Conseil du 9 février 1700. 



» depu i s p lus ieurs a n n é e s , s ' é ta ien t é tab l ies d a n s la ville 

» de Bordeaux , a u p ré jud ice des dé fenses cpii ava i en t é té 

fa i tes p a r d i f fé ren tes o r d o n n a n c e s , un g r a n d n o m b r e de 

» Ju i fs a v i g n o n a i s , t u d e s q u e s ou a l l e m a n d s , ce qu i d o n -

» nai l l ieu à p lu s i eu r s a b u s . Le 21 j a n v i e r 17311•, il i n t e r -

» v in t u n a r r ê t d u Consei l , qui o r d o n n e q u e tous les J u i f s 

» a v i g n o n a i s , t udesques ou a l l e m a n d s , é t ab l i s à B o r d e a u x 

» et a u t r e s l ieux de la G u i e n n e , sera ient t e n u s d 'en sor t i r , 

eux et l eur fami l le , avec dé fense d ' y s é j o u r n e r et r e n t r e r . 

» E n ver tu de cet a r r ê t , à l ' exécut ion d u q u e l M. Bon-

cher , lors i n t endan t de G u i e n n e , f u t c h a r g é de ten i r la 

» m a i n , on fit sor t i r de la vil le seize f ami l l e s de J u i f s , au 

» n o m b r e desque l les se t rouva celle des D a l p u g e t , q u e les 

» m a r c h a n d s de d rape r i e s et de soier ies , p r o m o t e u r s de 

» l ' a r r ê t , ava i en t eue p r i n c i p a l e m e n t en v u e en le soll ici-

» t a n t , parce qu ils fa i sa ien t un gros c o m m e r c e de ces 

» m a r c h a n d i s e s , qui , pa r t agean t le l e u r , y nu i sa i t néces-

» s a i r e m e n l . 

« Ces Da lpuge t el q u e l q u e s a u t r e s desd i t s J u i f s a v i g n o -

n a i s , qu i é ta ien t c o m m e eux h a b i t a n s de Bordeaux d e -

puis p lus ou moins do t e m p s , f i ren t tous l eu r s effor ts 

» pou r p a r v e n i r à la révocat ion de l ' a r r ê t et ob ten i r de j o u i r 

» du bénéfice de ladi te déc la ra t ion du mois de j u i n 1 7 2 2 ; 

» se f o n d a n t su r ce qu ' i l 11e para i ssa i t pas v a v o i r p l u s de 

» pr iv i lèges pou r des Ju i f s po r tuga i s q u e pou r des J u i f s avi-

» g n o n a i s , e t d i san t q u e si c e u x - l à en ava ien t o b t e n u s en 

« f inançan t au roi la s o m m e de 100 ,000 l i v r e s , ils é ta ient 

» d a n s le m ê m e c a s , pou r avo i r payé , en 1 7 3 0 , u n e s o m -

» me de 4 ,000 l i v r e s , pour d ro i t de c o n f i r m a t i o n , à 

» cause du joyeux a v è n e m e n t de S. M. à la c o u r o n n e ; 

» l aque l l e s o m m e , d a n s la p ropor t ion du n o m b r e des fa-

» mi l les , é tai t p lus for te q u e celle payée p a r les Po r tuga i s . 

» Ni ces r a i sons , ni l ' anc ienne té de l eur rés idence , ni les 

» b o n s cert i f icats qu ' i l s r a p p o r t a i e n t de l eu r loyau té d a n s 

» le c o m m e r c e , n ' o p é r è r e n t r ien en leur f aveu r . M. le con-

» trOleur généra l m a n d a pa r p lus i eu r s l e t t res à M. Bouche r 

» qu l ' a r rê t devai t ê t re exécuté . En conséquence , tous ces 



» Ju i f s so r t i r en t de la vi l le de Bordeaux . Leur <'•1 o igne m e n t 

» ne du ra q u ' u n t emps , p r i n c i p a l e m e n t celui de J acob et 

» E m m a n u e l D a l p u g e t , de Na t an , Solon As ln i c , de Moïse 

» L a n g e , de Solon D a l p u g e t , Lyon et David Pe l i t . Les 

» deux p r e m i e r s , a i m é s , r e c h e r c h é s , m ê m e es t imés des 

» h a b i t a n s de B o r d e a u x , ou ils n ' a v a i e n t pou r e n n e m i s 

» q u e les m a r c h a n d s de d r a p e r i e s et s o i e r i e s , r e v i n r e n t 

» d ' a b o r d c o m m e en p a s s a n t ; et a p r è s d i t f é rens sé jou r s e n -

» t r e c o u p é s , d o n t ils a l l o n g è r e n t de p lus en p lus les d e r -

» n i e r s , i l s r e p r i r e n t u n e h a b i t a t i o n et y f u r e n t la issés a s -

» sez p a i s i b l e m e n t , au moyen d e ce q u ' i l s t o u r n è r e n t pi es-

» q u e tout l eur c o m m e r c e du côté de la b a n q u e et des a r -

» m e m e n s . Mais c r a i g n a n t d ' ê t r e i n q u i é t é s d ' u n m o m e n t a 

» l ' a u t r e , i ls d e m a n d è r e n t , a u mois d ' a o û t 1748 , q u e Sa 

» M a j e s t é v o u l u t b ien les e x e m p t e r de la p roh ib i t i on de l 'ai -

» ré t d u 21 j a n v i e r 1734 . 

» S u r le r envo i q u e M. le comte de S a i n t - F l o r e n t i n fit de 

» l eur p lace t à M. de T o u r n y , qu i le c o m m u n i q u a t a n t a u x 

» j u r a i s de Bordeaux q u ' a la C h a m b r e de c o m m e r c e , il 

» m a r q u e « q u ' a u t a n t il ve r ra i t d ' i n c o n v é n i e n t à pe rme t t r e , 

» p a r u n e d ispos i t ion g é n é r a l e , à ce q u ' o n a p p e l l e Ju i f s a vi-

» g n o n a i s , t u d e s q u e s ou a l l e m a n d s , de ven i r h a b i t e r , com-

m e r c e r , posséder d a n s la C u i e n n e , c o m m e on a v a i l fa i t 

» en 1550 en f a v e u r de ce q u ' o n a p p e l a i t J u i f s p o r t u g a i s , 

» sous le d é g u i s e m e n t de m a r c h a n d s p o r t u g a i s ; a u t a n t il 

» en t r o u v e r a i t peu , d a n s les c i r cons tances ac tue l les (les 

» J u i f s po r tuga i s admis ) , à acco rde r en pa r t i cu l i e r cette per -

» miss ion a u x d i l s J acob et E m m a n u e l D a l p u g e t , b e a u - p è r e 

» et g e n d r e , J u i f s a v i g n o n a i s , à l eu r s f e m m e s , e n f a n t s , 

» en n e les q u a l i f i a n t q u e de m a r c h a n d s a v i g n o u a i s . 

» Le 22 avr i l 1749 , il l eu r fu t expéd ié un b reve t du roi , 

» p a r lequel S. M. l eu r p e r m i t , à l eu r s e n f a n t s et pos tér i té , 

» de c o n t i n u e r l eur r é s idence d a n s la vil le de Bordeaux , 

» pou r y j o u i r des m ê m e s f r a n c h i s e s et p ré roga t ives d o n t 

» j o u i s s a i e n t les J u i f s po r tuga i s ou n o u v e a u x c h r é t i e n s , 

» -sans qu ' i l l e u r pû t ê t re i m p u t é d ' avo i r c o n t r e v e n u à l 'a i -

» rét du Conseil du 21 j a n v i e r I731 , de la r i g u e u r d u q u e l 



» S. M. les relevait et d i spensa i t , pour ce regard seu lemen t 

» et sans t irer à conséquence ; à la cha rge n é a n m o i n s qu ' i l s 

» ne pour ra ien t fa i re , ni par eux, ni par personnes in terpo-

» sées d i rec tement ou i n d i r e c t e m e n t , le commerce de d r a -

peries ou soieries en gros ou en dé ta i l , sous que lque pré-

texte que ce f û t , et à condit ion qu ' i l s se r e n f e r m e r a i e n t 

» dans le commerce de la b a n q u e et des îles d é l ' A m é r i q u e , 

» qu ' i l s fa isaient depuis q u e l q u e t e m p s , à peine de nu l l i t é 

» du brevet . 

Que lque temps a p r è s , N a t h a n , S o l o n , A s t r u c , et 

» Moïse L a n g e , Ju i fs av ignona is , don t il a été par lé ci-

» dessus, demandè ren t , comme les Dalpuget , la permiss ion 

» de demeure r à Bordeaux pour fa i re le commerce m a r i -

» t ime et la b a n q u e . Leurs ra isons n 'é ta ient pas tout-à-fai t 

» aussi fortes que celles des Dalpuget . Le commencemen t 

» de leur habi ta t ion d a n s cet te ville n 'é ta i t pas auss i a n -

» cien, ni leur commerce aussi considérable , ou leur r é p u -

» tat ion aussi bien é tab l i e ; mais elles é ta ien t , au fond , de 

» la m ê m e espèce e t ne di f féra ient que du plus au moins : 

» aussi obt inrent - i l s l 'effet de leur d e m a n d e . » 

(V. Archives de la Mairie.) 

Le m é m o i r e q u e n o u s v e n o n s de l i r e n o u s f a i t 

v o i r q u e ce n ' é t a i t pas la p e r s i s t a n c e q u i m a n q u a i t a u x 

J u i f s a v i g n o n a i s . L e u r b o n h e u r i n s p i r a à d ' a u t r e s 

J u i f s la p e n s é e de f a i r e la m ê m e d e m a n d e . E n c o n -

s é q u e n c e , les n o m m é s L y o n P e t i t , D a v i d P e t i t f r è r e s , 

e t So lon D a l p u g e t , l e u r b e a u - f r è r e , p r é s e n t è r e n t a u 

C o n s e i l u n e d e m a n d e p o u r o b t e n i r la m ê m e f a v e u r . L e 

m i n i s t r e a d r e s s a l e u r d e m a n d e à M . de T o u r n y , e n le 

c h a r g e a n t de la c o m m u n i q u e r a u x j u r a i s , en les c o n -

s u l t a n t s u r les a v a n t a g e s ou les i n c o n v é n i e n s q u i 

p o u v a i e n t r é s u l t e r de ce t t e f a v e u r f l ) . 

(t) Archives 110 la Mairie, Lettres de M. (le Tourny, (lu 14 
août 1780. 



L e s j u r a t s , c o n s u l t é s , r é p o n d i r e n t q u e 1 a r r ê t de 

1 7 3 4 ne d i s t i n g u a n t p o i n t , en c o m p r e n a n t i n d i s t i n c -

t e m e n t d a n s l ' e x p u l s i o n p r o n o n c é e , t o u s les J u i f s av i -

g n o n a i s , t u d e s q u e s o u a l l e m a n d s , les n o m m é s So-

Ion D a l p u g e t , D a v i d e t L y o n P e t i t é t a i e n t s u j e t s à 

la d i s p o s i t i o n d u d i t a r r ê t . 

L ' a v i s des d i r e c t e u r s d u c o m m e r c e de G u i e n n e , 

c o n s u l t é s s u r le m ê m e o b j e t , se t r o u v a c o n f o r m e p o u r 

les c o n c l u s i o n s à c e l u i des j u r a t s ( 1 ) . 

Ce t é t a t de c h o s e s d u r a j u s q u ' e n 1 7 5 3 , q u ' i l f u t 

a c c o r d é à q u e l q u e s - u n s d e ces m a r c h a n d s des p e r m i s -

s i o n s o u b r e v e t s t e m p o r a i r e s p o u r c o m m e r c e r d a n s l a 

v i l l e . 

E n f i n , en 1 7 5 9 , i l s o b t i n r e n t des l e t t r e s p a t e n t e s 

q u i a u t o r i s a i e n t J a c o b e t E m m a n u e l D a l p u g e t , b e a u -

p è r e , g e n d r e et f r è r e s , v e u v e N a t h a n , A s t r u c e t fils , 

L y o n et V i d a l L a n g e f r è r e s , S o l o n D a l p u g e t e t 

e n f a n s , L y o n P e t i t e t e n f a u s , e t D a v i d P e t i t e t e n -

f a n s , c o m p o s a n t e n s e m b l e le n o m b r e de s i x f a m i l l e s , 

e u x , l e u r s e n f a n s , d e s c e n d a n s e t p o s t é r i t é , d ' h a b i t e r 

e t r é s i d e r l i b r e m e n t d a n s la v i l l e de B o r d e a u x , p o u r 

y v i v r e s u i v a n t l e u r s u s a g e s , a v e c la f a c u l t é d ' y c o m -

m e r c e r e t t r a f i q u e r , m ê m e a v e c p o u v o i r d ' y a c q u é r i r 

e t p o s s é d e r t o u t e s s o r t e s de b i e n s , m e u b l e s e t i m m e u -

b l e s , e t d ' e n d i s p o s e r à l e u r v o l o n t é , à q u e l q u e l i t r e e t 

d e q u e l q u e m a n i è r e q u e ce so i t , c o m m e a u s s i a v e c 

d r o i t de s u c c é d e r , e t g é n é r a l e m e n t p r o c é d e r e t f a i r e 

(1) Voyez Archives de la Mairie. Délibération du 10 sep-

tembre 1750. L'avis des directeurs du commerce est joint à 

ladite délibération. 



a i n s i e l d e m ê m e q u i ls p o u r r a i e n t f a i r e , s ' i l s é t a i e n t 

o r i g i n a i r e m e n t f r a u ç a i s e t r é g n i c o l e s , a u x m ê m e s ])ri-

v i l é g e s , f r a n c h i s e s et l i b e r t é s d o n t j o u i s s e n t t a n t les 

s u j e t s n a t u r e l s q u e les m a r c h a n d s p o r t u g a i s o u n o u -

v e a u x c h r é t i e n s é t a b l i s d a n s la v i l l e de B o r d e a u x ; e t 

s a n s q u ' a u c u n s a u t r e s q u e c e u x q u i c o m p o s e n t ou 

c o m p o s e r o n t à l a v e n i r les s i x f a m i l l e s s u s d i t e s , puis -

sen t p r é t e n d r e à l a d i t e g r â c e . 

Ces l e t t r e s p a t e n t e s f o n t a u s s i m e n t i o n q u e les s i x 

f a m i l l e s c i - d e s s u s n o m m é e s , s ' e n g a g e a i e n t d e p a y e r , 

c o n j o i n t e m e n t e t s o l i d a i r e m e n t , d a n s le d é l a i de s i x 

a n n é e s a u p l u s l a r d , à c o m p t e r d u 1 " j a n v i e r 1 7 5 9 , 

e n t r e les m a i n s d u s i e u r M o r e l , r e c e v e u r d e s t a i l l e s 

à B o r d e a u x , la s o m m e de 6 0 , 0 0 0 l i v r e s , p o u r ê t r e 

e m p l o y é e à c o n s t r u i r e e t é d i f i e r l e b â t i m e n t p r o j e t é 

p o u r les e n f a n s t r o u v é s de l a d i t e v i l l e , a u l i eu a p p e l é 

la P l a t e - F o r m e ( 1 ) . 

L e s P o r t u g a i s ne v o y a i e n t q u e d u n œ i l d ' e n v i e 

les f a v e u r s a c c o r d é e s a u x A v i g n o n a i s . N e p o u v a n t 

s ' o p p o s e r au p r é s e n t , i l s r é s o l u r e n t de se p r é c a u t i o n -

n e r c o n t r e l ' a v e n i r . D a n s les d i v e r s e s a t t a q u e s d i r i -

g é e s c o n t r e e u x , les P o r t u g a i s a v a i e n t sen t i le b e s o i n 

de s ' a s s u j e t t i r à u n e po l i ce et à des r é g l e m e n s q u i , e n 

e m p ê c h a n t les a b u s de s ' i n t r o d u i r e p a r m i e u x , ô t e -

r a i e n t p e u t - ê t r e t ou t p r é t e x t e a u G o u v e r n e m e n t e t a u x 

a u t o r i t é s l oca l e s de s ' i m m i s c e r a u s s i s o u v e n t d a n s l e u r s 

a f f a i r e s p r i v é e s . A ces c o n s i d é r a t i o n s s ' en j o i g n a i t u n e 

(1) Cet hôpital des enfans trouvés fut réuni ;1 celui de la 
Manufacture, par lettres patentes du mois de décembre 1772. 



a u t r e tou t auss i i m p o r t a n t e . Les P o r t u g a i s v o y a i e n t 

b i e n q u ils ne p o u v a i e n t g a r d e r seu ls le m o n o p o l e des 

a f f a i r e s à B o r d e a u x . D é j à l e u r s c o r e l i g i o n n a i r e s a v i -

g n o n a i s et a l l e m a n d s s ' é t a i e n t i n t r o d u i t s d a n s cel le 

vi l le p o u r y p o r t e r l e u r i n d u s t r i e , e t é t a b l i r p a r là u n e 

f â c h e u s e c o n c u r r e n c e . Il f a l l a i t d o n c a v i s e r a u r e -

m è d e , dès q u e le m a l é t a i l c o n n u , e t a c q u é r i r u n e 

c e r t a i n e cons i s t ance q u i p û t m e t t r e de l e u r côté la 

f o r c e , s i n o n l a j u s t i c e . 

Q u ' o n lise avec a t t e n t i o n les r é g l e m e n s c i - d e s s o u s , 

f a i t s p a r les P o r t u g a i s , et q u i r e ç u r e n t la s anc t i on 

r o y a l e sous la da te d u 1 4 d é c e m b r e 1 7 6 0 ; on y d e v i -

n e r a a u t r e chose q u e la seu le pensée du p a u p é r i s m e . " 

O n y s e n t i r a d é j à u n e n a t i o n q u i c o m m e n c e à c o n -

n a î t r e son i m p o r t a n c e d a n s l ' É t a t . 

L e s P o r t u g a i s , d a n s les a r t i c l e s 1 0 et 1 1 , s e m b l e n t 

v o u l o i r d é f e n d r e l ' e n t r é e de l e u r t e r r e p r o m i s e , e t 

se f a i r e u n e a r m e de la loi p o u r r e p o u s s e r u n e i n v a -

s ion é t r a n g è r e . N o u s v e r r o n s p lus lo in q u e l u s a g e ils 

en firent. 

Réglemens des Jui[sportugais de Bordeaux. 

Les a n c i e n s de la n a t i o n p o r t u g a i s e a s s e m b l é s , n o u s 

a u r i o n s fa i t a t t e n t i o n a u x dé so rd re s q u i se son t gl issés 

d e p u i s q u e l q u e s a n n é e s d a n s la pol ice i n t é r i e u r e de 

n o t r e c o r p s , p a r ! i n f r a c t i o n des r é g l e m e n s fa i l s e n t r e 

n o u s . D a n s les t e m p s passés , d i v e r s p a r t i c u l i e r s s ' é -

t a n t r e fu sé s à s 'y s o u m e t t r e , m a l g r é la sagesse a v e c la-

q u e l l e ils a v a i e n t é lé dressés , d a n s le bu t du m a i n t i e n 

d u bon o r d r e et de l ' e n t r e t i e n de nos p a u v r e s , n o u s 



a v o n s c r u d e v o i r r e n o u v e l e r l ed i t r è g l e m e n t e t so l l i -

c i t e r , a u p r è s de M " le s e c r é t a i r e d ' É t a t de la p r o v i n c e , 

d e s o r d r e s q u i n o u s en a s s u r e n t l ' e x é c u t i o n ; et en y 

p r o c é d a n t , n o u s s o m m e s c o n v e n u s m a i n t e n a n t des 

a r t i c l e s s u i v a n s : 

ARTICLE PREMIER. Comme il est nécessaire qu ' i l y a i t 

un syndic et deux ad jo in t s qui soient chargés de l ' en t re t ien 

de nos pauvres et de fa i re sa voir à la nat ion les ordres qu ' i l s 

pour ra i en t recevoir de Mer l ' i n t endan t , soit pour les impo-

sitions royales ou au t r emen t , il est convenu que ceux q u i 

seront nommés syndics ou ad jo in ts ne pour ron t , sous aucun 

prétexte, se d ispenser d 'en fa i re les fonct ions p e n d a n t u n 

a n , à peine de cinq cents l ivres d ' a m e n d e , qu ' i l s seront te-

nus de payer en t re les mains du syndic, avan t qu 'on ne 

procède à une nouvelle n o m i n a t i o n , sans que ladite pe ine 

puisse ê t re réputée commina to i r e . 

ART. 2. Nul ne pour ra ê t re n o m m é syndic ni a d j o i n t , 

qu' i l n ' y ai t 5 ans accomplis du temps qu ' i l au r a i t rempl i 

cette place. 

ART. 3. Les parens , j u s q u ' a u degré de cous ins -germains 

inc lus ivemen t , ne pour ron t ê t re ensemble syndic et a d -

jo in t s . 

ART. 4 . Les syndics et ad jo in ts seront t enus de se c o n -

fo rmer en tout aux réglemens qui seront fai ts pa r les a n -

ciens de la nation assemblée . 

ABT. 5. Tous ceux qui se t rouveront imposés par la na -

tion pour l 'assistance des pauvres ou pour au t res choses 

nécessaires pour l 'u t i l i té de la. n a t i o n , se ron t t enus de 

payer leur cotisation ent re les mains du syndic , trois mois 

après l 'aver t issement qui leur en a u r a été f a i t , de môme 

que tous les ar rérages qu ' i l s pou r ra i en t devoir à la caisse 

des p a u v r e s , à peine d 'y être cont ra in ts par u n e garnison 

effective ou par saisie. Auquel cas lesdits syndic et ad jo in ts 

se pourvoira ient devant les ma i r e et j u r a t s , juges de po-

l i ce , pour en obtenir la permiss ion. 



ART J 6. Le rôle de cotisat ion sera p résen té tous les ans 

devant l ' assemblée de la nat ion pou r ê t re r é f o r m é , s'il y 

a lieu , sans que le syndic ni les a d j o i n t s pu issen t y r ien 

change r de leur au tor i té . 

AIIT. 7. Le syndic sera tenu de fa i re payer tous ceux 

qu i seront imposés , et f a i re toutes les dil igences n é c e s s a i -

res pour les y con t ra indre , à peine d ' en r épond re en leur 

p r o p r e et pr ivé nom. 

AIIT. 8. Le syndic n o m m é sera tenu de r e m b o u r s e r à son 

prédécesseur la solde de son compte , a insi qu ' i l sera a r r ê t é 

p a r la nat ion assemblée . 

AITT. 9. Comme la na t ion en t re t i en t tous ses pauvres , 

sans qu ' i l s puissent j a m a i s ê t re à la cha rge de ! a v i l i e , 

el le est dans l 'usage de tous les temps de d o n n e r à ferme , 

ou de fa i re gérer pour son compte , la boucher ie où elle 

d i s t r ibue ses v iandes , a insi que la f a b r i q u e du pain de Pâ-

ques , pou r en employer le profit au sou lagement des p a n -

vres ; personne ne pour ra débi te r des viandes pour la na t ion , 

q u e dans la boucher ie des t inée à cela , n i fa i re du pain de 

P â q u e s a i l l eurs q u e dans la f a b r i q u e , pour éviter le pré ju-

dice qu i en résu l te ra i t pour les p a u v r e s , et ce , à peine de 

saisie de v iandes et du pain fai t en f r a u d e , et de tous les 

ustensi les se rvan t à cet usage. 

ART. 10. Comme il s 'est in t rodu i t depuis que lques a n -

nées d a n s la présente ville un nombre considérable de va-

gabonds , gens sans aveu et autres , dont la conduite est irré-

gulière, lesdits vagabonds se disant de la nation , il est con-

venu qu ' i l sera fait un é ta t de tous ceux de cette espèce , et 

q u ' a p r è s que ledit étal a u r a été p résen té à la na t ion assem-

b l é e , ceux qu i seront j ugés par ladi te assemblée , et à la 

p lu ra l i t é au moins des trois qua r t s des voix , ne devoir pas 

res te r dans la p résen te v i l l e , seront aver t i s par le syndic . 

Après lequel a v e r t i s s e m e n t , ils ne pour ra i en t res ter q u e 

t rois j o u r s , ap rès lesquels ils seront forcés de se re t i re r de 

la vil le. 

ART. 11. Ceux qu i v iendront désormais à t i t re de passa-

gers ou a u t r e m e n t , seront aver t i s pa r le syndic qu ' i l s ne 



peuvent rester dans la présente ville, et ils seront tenus de 

s 'en ret i rer après trois j o u r s . Il leur sera donné trois l ivres 

par le syndic , et f au t e par eux de vouloir se re t i re r , ils y 

seront con t ra in t s . 

ART. 12. Les personnes comprises dans les rôles de nos 

pauv re s , ne p o u r r o n t in ten te r aucun p rocès , q.u'ils n ' e n 

aient obtenu permiss ion des syndic et ad jo in t s . Signé Jacob 

Peixotto fils, syndic ; B r a n d a n , a d j o i n t ; Raphaël Pereyra , 

ad jo in t ; David Lameyra ; A l e x a n d r e ; Raphaë l Mendes ; 

.Mirande; Jacome A l e x a n d r e ; A b r a h a m Franc i a , fils de 

George; Mendes Veiga ; A b r a h a m L a m e y r a ; Daniel M e n -

des F u r t a d o ; Medina; A b r a h a m Peixotto; Anto ine Dacosta; 

J acob ; Bodriguez Pera i re , agent d e l à nat ion à Par i s . 

( Suivent les lettres patentes du roi. ) 

T o u s les P o r t u g a i s n ' a y a n t pas é té d ' a v i s d ' a p p r o u v e r 

ce r è g l e m e n t , s u r t o u t ce q u i a v a i t t r a i t a u x c o t i s a -

t i o n s e t a u x i m p o s i t i o n s p o u r les p a u v r e s , s o l l i c i t é -

r e n t la r é v i s i o n des a r t i c l e s . Vo ic i l ' o r d o n n a n c e d u 

r o i , en i n t e r p r é t a t i o n d u r è g l e m e n t c i - d e s s u s , t e l l e 

q u ' e l l e f u t t r a n s c r i t e à l ' é p o q u e s u r l e r e g i s t r e de la 

j u r a d e : 

R De pa r le B o i , 

» Sa Majes té a y a n t été in formée qu ' au préjudice d u r é -

glement du 1 i décembre 1760 , donné pour la police in té-

r ieure de la nat ion portugaise établie à Bordeaux, approuvé 

et autor isé par S. >1. , p lusieurs par t icul iers de ladi te na -

lion , n 'écoutanl que leur r épugnance A cont r ibuer su ivan t 

leurs facultés à l 'assistance de leurs pauvres et a u x au t r e s 

besoins de ladite nation , r e fusen t de se conformer à la r é -

part i t ion qu i s 'en fai t en vertu de l ' a r t . 5 dudi t r èg lemen t , 

et q u e , pour s 'y s o u s t r a i r e , ils contestent a rb i t r a i r emen t 

les cotisations pour lesquelles ils sont employés dans les 

rOles ; d 'où il a r r ive non seulement que les fonds qui p o u -

vaient ê t re employés u t i lement à la subsis tance des p a n -



vres se t rouvent consommés en f ra i s de p r o c é d u r e , mais 

encore que les mieux in t en t ionnés , rebutés p a r l a difficulté 

de faire exécuter les dé l ibéra t ions , négl igent de se trouver 

a u x assemblées de la n a t i o n , ou 11e s 'y t rouven t pas en 

n o m b r e sul l isant pour pouvoir dé l ibé re r ; et a y a n t été re-

p résen té à S. M. que ce désordre croit de j o u r , S. M. , j u -

géant q u e pour en a r r ê t e r le progrès il est n é c e s s a i r e , en 

exp l iquan t l ' a r t . 5 du r è g l e m e n t , de d o n n e r a la répar t i t ion 

des t inée par la na t ion por tuga ise pour l 'ass is tance de ses 

pauvres et au t r e s besoins de ladi te nat ion , u n e fo rme fixe 

et invar iable qu i cont ienne les p récau t ions propres à met-

tre et à en t re t en i r un ju s t e équ i l i b re en t re les con t r ibuab les , 

su r la m e s u r e la p lus noto i re des facul tés de chacun de ses 

m e m b r e s , qu i 11e peut q u e diff ic i lement ê t re inconnue au 

corps de la nat ion ; et voulant y pourvoir , S. M., i u t e rp ré -

tant , en tant que de besoin e s t , ledit a r t . 5 du règ lement 

du 14 décembre 1760 , et a j o u t a n t aud i t r è g l e m e n t , a or-

d o n n é et o rdonne , veut et entend ce qu i suit : 

(Suit un règlement en six articles.) 

L e 1 " o r d o n n e q u e l a t a x e p o u r l a c o n t r i b u t i o n 

a n n u e l l e p o u r 1 a s s i s t a n c e des p a u v r e s et a u t r e s b e -

s o i n s d e l à n a t i o n p o r t u g a i s e , s e r a f a i t e p a r le s y n d i c , 

d e u x a d j o i n t s et q u a t r e a n c i e n s , q u ' i l s s e r o n t t e n u s 

d ' a p p e l e r . 

L ' a r t i c l e 2 o r d o n n e de p o r t e r les d i s c u s s i o n s q u i 

p o u r r a i e n t s ' é l e v e r a u s u j e t de l ' i m p o s i t i o n , d e v a n t 

u n e a s s e m b l é e de la n a t i o n p o r t u g a i s e , q u i j u g e r a si les 

c o t i s a t i o n s d o i v e n t ê t r e m o d é r é e s o u c o n f i r m é e s . C e l l e 

a s s e m b l é e d e v r a ê t r e c o n v o q u é e p a r le s y n d i c a d j o i n t 

e t c o m p o s é e d e ( r e i ze a u c i e n s de l a d i t e n a t i o n , p a r m i 

l e s q u e l s il ne p o u r r a ê t r e a d m i s a u c u n des s e p t c o l i -

s a t e u r s , si ce n ' e s t le s y n d i c , m a i s s a n s v o i x d é l i b é r a -

t i v e , et s e u l e m e n t p o u r r e n d r e c o m p t e à l ' a s s e m b l é e 



des r a i sons q u i a u r o n t d é t e r m i n é la co t i s a t i on des 

p a r t i c u l i e r s p l a i g n a n t s . Ce q u i a u r a é té a r r ê t é d a n s 

ladi te a s semblée sera exécu t é à la d i l i g e n c e des s y n d i c 

et a d j o i n t s , et les r e f u s a n t s y s e r o n t c o n t r a i n t s , t a n t 

p o u r le passé q u e p o u r l ' a v e n i r , c o n f o r m é m e n t à 

! a r t i c l e 5 du r è g l e m e n t du 1 4 d é c e m b r e 1 7 6 0 , p a r 

g a r n i s o n e f fec t ive ou pa r sais ie ; a y a n t à se p o u r v o i r 

d e v a n t les m a i r e et j u r a t s , p o u r o b t e n i r la p e r m i s -

sion de les e x e r c e r , e t c . , e tc . 

Te l est le r é s u m é des d e u x p r e m i e r s a r t i c l e s . L e s 

q u a t r e a u t r e s ne se r a p p o r t e n t q u ' a u x excuses q u e 

d o i v e n t o f f r i r c eux q u i ne p o u r r o n t se p r é s e n t e r à 

1 a s semblée et a u x a m e n d e s à p a v e r pa r les d é l i n -

q u a n t s . ' 1 3 m a i 1 7 6 3 . ) 

Ce d e r n i e r r è g l e m e n t , m a l g r é q u e l q u e s t e n t a t i v e s 

d ' o p p o s i t i o n r é p r i m é e s pa r un a r r ê t du Conse i l d u 2 2 

f év r i e r 1 7 6 6 , se rv i t de code à la n a t i o n p o u r t ou t ce 

q u i se r a p p o r t a i t à sa pol ice c iv i le et r e l i g i e u s e . S e u -

l e n i e n t , af in de m a i n t e n i r un j u s t e é q u i l i b r e d a n s la 

r é p a r t i t i o n des i m p ô t s , le roi o r d o n n a q u e d e u x des 

i m p o s é s , non a n c i e n s , s e ra i en t appe lé s d a n s l ' a s s e m -

Idée c o n v o q u é e à cet e f fe t . 

C e p e n d a n t , à l ' o m b r e du p r iv i l ège a c q u i s p a r les 

six f ami l l e s d A v i g n o n a i s , d a u t r e s J u i f s s ' é t a b l i r e n t 

b ien tô t d a n s la v i l le . Le m a r é c h a l de R i c h e l i e u , g o u -

v e r n e u r de la p r o v i n c e , r e n d i t u n e o r d o n n a n c e 

( 1 8 s e p t e m b r e 1 7 6 1 ) , p o r t a n t q u ' à l ' excep t ion de la 

na t i on p o r t u g a i s e , et en excep t an t auss i c e u x q u i , 

pa r des le t t res pa t en te s pa r t i cu l i è r e s , on t eu pe rmis -



s ion de s ' é t a b l i r à B o r d e a u x , il é ta i t d é f e n d u à t o u s 

les J u i f s t u d e s q u e s ou a l l e m a n d s et a u t r e s , d e s 'y é ta-

b l i r , e t q u e c e p e n d a n t , a u m é p r i s des o r d o n n a n c e s , il 

y en a v a i t u n t r è s - g r a n d n o m b r e d ' é t a b l i s ( 1 5 2 e n v i -

r o n ) ; q u ' e n c o n s é q u e n c e , il o r d o n n a i t à ces J u i f s de 

s o r t i r , d a n s q u i n z e j o u r s p o u r t o u t d é l a i , de l a v i l l e de 

B o r d e a u x , c h a r g e a n t les s y n d i c s de l a n a t i o u p o r t u -

g a i s e de l ' e x é c u t i o n d e la p r é s e n t e o r d o n n a n c e . O n 

v o i t q u e les a r t i c l e s 1 0 e t 11 d u r è g l e m e n t des P o r t u -

g a i s p o r t a i e n t d é j à l e u r s f r u i t s . L ' o r d o n n a n c e r e l a t e 

e n s u i t e les n o m s et d e m e u r e s des i n d i v i d u s à e x p u l s e r , 

d i v i s é s d a n s l e s r u e s T o m b e l o l v , d u C a i r e , M i n g i n , 

B o a h a u t , P o r t e - d e s - C a p u c i n s , F a g n a s , S a i n t e - E u l a l i e , 

d ' A q u i t a i n e , des A u g u s t i u s . 

( Archives de la Mairie.) 

I l n ' y e u t d ' a b o r d d ' e x c e p t é d a n s ce t o s t r a c i s m e 

q u ' u n J u i f a l l e m a n d n o m m é E p h r a i m , a u q u e l le m a -

r é c h a l , p a r u n e s e c o n d e o r d o n n a n c e d u 2 8 s e p t e m b r e 

17G1 , p e r m i t d e d e m e u r e r m o m e n t a n é m e n t à Bor -

d e a u x , a v e c sa f a m i l l e d e s ix p e r s o n n e s , p a r le m o t i f , 

d i t l ' o r d o n n a n c e , « des e n g a g e m e n s q u e l ed i t E p h r a i m 

» a v a i t c o n t r a c t é s a v e c p l u s i e u r s c o r r e s p o n d a n s é t r a n -

» g e r s e t d u p a y s , p o u r u n e f o u r n i t u r e c o n s i d é r a b l e 

» de vin casser. » 

C e t t e c o n d e s c e n d a n c e ne f u t p a s de l o n g u e d u r é e , 

p u i s q u e le 2 0 n o v e m b r e de la m ê m e a n n é e , le m a r é -

c h a i é c r i v a i t a u x j u r a t s : 

« M e s s i e u r s , 

« Il y a eu , depuis m o n o rdonnance pour l 'expulsion des 

Ju i f s tudesques , a l l emands et i tal iens de la ville de Bor-

deaux, p lus ieurs fami l les qui ont fait des r ep résen ta t ions 



pour en être exceptées pou r différentes cons idéra t ions , 

parmi lesquelles il y a seu lement trois pères de famil le à 

qui le roi a bien voulu accorder la g râce de r e s t e r , à cause 

de leur ex t rême vieillesse el leurs inf i rmi tés , et l eu r s n o m s 

sont : Josué de Sasias , Agé de 86 ans ; Jacob de Perp ignan (1), 

de 60 ans; Rousse de Rouagre , de 75 ans ; une f emme nom-

niée Samuel le Rouget, âgée de 85 ans ; une a u t r e f e m m e âgée 

de 90 ans , tous de la nation av ignona i se . Le roi t rouve bon 

qu ' i l s soient exceptés de l ' expu l s ion , à condition q u ' a p r è s 

la mor t de ces pères et mères de f a m i l l e , l eurs e n f a n s sor -

l i ront de la ville de Bordeaux. A l 'égard du n o m m é E p h r a i m , 

Juif tudesque , qui a insisté pour rester à R o r d e a u x , sous 

pré texte qu ' i l étai t nécessaire à la nat ion pour la fabr icat ion 

du vin casser, et qui est compr is d a n s mon ordonnance , il 

s 'y conformera , le roi n ' ayan t pas j u g é à propos de lui a c -

corder la même grâce q u ' à ces trois famil les . Aussi , m e s -

sieurs , vous aurez a t tent ion à vous c o n f o r m e r a ce q u e j e 

vous m a r q u e à cet égard , et je ne doute pas de votre exacl i-

t u d e à rempl i r sur cela les in tent ions du roi, pour veiller 

à ce q u ' a u c u n Juif tudesque , ni a l l emand et av ignonais f 

)misse à l ' aveni r , sous q u e l q u e prétexte que ce soit, s ' hab i -

tuer ni même fai re de long sé jour dans la ville de Bordeaux. 

» Je suis, etc. » (Archives de la Mairie.) 

A p r è s ce pe t i t t r i o m p h e , les P o r t u g a i s en o b t i n r e n t 

d e u x a u t r e s . 011 se r a p p e l l e q u e le s e r v i c e des p a -

t r o u i l l e s é t a i t i n t e r d i t a u x J u i f s . O n l e u r f a i s a i t s e n -

l e n i e n t p a y e r u n e c e r t a i n e r e d e v a n c e p o u r l ' e n t r e t i e n 

des c o r p s - d e - g a r d e . L e s t e m p s é t a i e n t b ien c h a n g é s ! . . 

I ls e u s s e n t a u t r e f o i s a c c e p t é ce l l e c h a r g e c o m m e u n 

1) Ce Jacob de Perpignan avait fondé à Paris deux places 
d'élèves à l'école gratuite de dessin établie dans cette ville. Il 
obtint des lettres patentes de naturalite, sous la date de mars 
1776. Ces lettres rappellent son patriotisme et sa libéralité. 



h o n n e u r , p e u t - ê t r e m ê m e s a n s r e s t r i c t i o n . A u j o u r -

d ' h u i q u e les j u r a t s les a v a i e n t i n c o r p o r é s d a n s l a m i -

l ice , c ' é t a i e n t e u x q u i p o s a i e n t des c o n d i t i o n s . F o r t s 

d e l e u r s p r i v i l è g e s , d e l e u r s s a c r i f i c e s m ê m e , i l s r e -

f u s a i e n t le s e r v i c e d u r a n t les j o u r s de l e u r s f ê t e s ; i l s 

s o u m e t t a i e n t l a q u e s t i o n a u m i n i s t r e , q u i l e u r d o n n a i t 

g a i n d e c a u s e e t o b l i g e a i t les j u r a t s à l u i a d r e s s e r la 

l e t t r e s u i v a n t e : 

A Monseigneur le comte de Saint-Florentin. 

a M o n s e i g n e u r , 

» La sévéri té avec laquel le nous nous sommes vus f o r -

cés de f a i r e fa i re les pa t roui l les depuis q u e l q u e temps , 

n o u s avai t fait penser q u e les Ju i f s ne devaient pas avoir de 

pr iv i lèges sur les chré t iens pour leurs j o u r s de fêle ; c e u x -

ci fa i san t le service les j ou r s les p lus so lennels de no t re re -

l igion. Celte idée nous avai t sédui ts au point que nous r e -

ga rd ions c o m m e un a b u s la to lérance que l 'on pouvai t avoir 

eue c i - d e v a n t pour les samedis et leurs j o u r s de fête. Vot re 

l e t t r e , monse igneur , nous a éclairés. Nous avons d o n n é 

des ordres en conséquence , afin q u ' à l ' aven i r les Ju i f s , ou 

n o u v e a u x chré t i ens , ne mon ten t p lus la pa t rou i l l e les s ame-

dis et au t r e s j o u r s de leurs fêtes , et qu ' i l s rempl issent leur 

service a v a n t ou ap rè s ces j o u r s - l à . Nous n o u s confo rme-

r o n s , m o n s e i g n e u r , exac tement a u x in ten t ions du roi et 

à tout ce q u e vous voudrez bien nous prescr i re dans tou tes 

les occas ions .» 

(12 décembre 17G1. Archives de la Mairie.) 

L e s A v i g n o n a i s a u x q u e l s il a v a i t é t é p e r m i s de v i -

v r e à B o r d e a u x , s ' i m a g i n è r e n t d e v o i r , à 1 i m i t a t i o n 

des P o r t u g a i s , f a i r e des r é g l e m e n s e n t r ' e u x . S é p a r é s d e 

c e u x - c i p a r u n e a v e r s i o n m u t u e l l e , ils v o u l u r e n t s ' i so -



1er d e l e u r s a d v e r s a i r e s p a r des r é g l e m e n s i n d é p e n -

d a n l s de c e u x des P o r t u g a i s . L e u r p r o j e t , c o m p o s é 

de n e u f a r t i c l e s , f u t a p p r o u v é d a n s ce q u i ne se r a p -

p o r t a i t q u ' à l a n o m i n a t i o n des s y n d i c s , à la n a t u r e 

de l e u r s f o n c t i o n s e t de ce l les de l e u r s a d j o i n t s , a i n s i 

q u ' à la f o r m e des i m p o s i t i o n s et des r e c e t t e s ; m a i s l e 

C o u s e i l l e u r r e f u s a ( 1 3 m a i 1 7 6 3 ) le d r o i t de t e n i r 

u n e b o u c h e r i e p a r t i c u l i è r e , u n e b o u l a n g e r i e p o u r le 

p a i n de P â q u e s e t l ' e x e r c i c e de la po l i ce s u r les J u i f s 

v a g a b o n d s o u a u t r e s q u i s ' i n t r o d u i r a i e n t d a n s la v i l l e , 

t o u s d r o i t s d a n s l e s q u e l s les P o r t u g a i s f u r e n t m a i n -

t e n u s ( 1 ) . 

D a n s p l u s i e u r s p r o v i n c e s de F r a n c e , les J u i f s 

p a y a i e n t e n c o r e e n 1 7 8 4 u n d r o i t de p é a g e c o r p o r e l . 

L o u i s X V I , p a r u n éd i t de j a n v i e r 1 7 8 i , v o u l u t 

q u ' i l s f u s s e n t e x e m p t s de c e d r o i t . N o u s t r o u v o n s le 

p a s s a g e s u i v a n t d a n s l ' é d i t d o n n é à ce t t e o c c a s i o n p a r 

ce b o n p r i n c e : 

« Les Juifs sont assu je t t i s à u n e taxe corporel le qui les 

ass imile aux a n i m a u x ; et comme il r épugne aux s e n t i -

menls que nous é tendons sur tous nos s u j e t s , de laisser 

» subs is te r à l 'égard d ' aucun d 'eux une imposition qu i 

» semble avi l i r l ' h u m a n i t é , nous avons cru devoir l ' a b o -

» l i r , etc » 

L à 11e d e v a i e n t p o i n t s ' a r r ê t e r les r é f o r m e s ; m a i s , 

p a r u n e de ces s i n g u l a r i t é s q u i s a t t a c h a i e n t t o u j o u r s 

(1) En juin 1776, les Juifs portugais obtinrent des lettres pa-
tentes eonfirmatives de leurs privilèges. Ces lettres furent e n -
registrées 311 Parlement de Bordeaux, le 8 mai 1777. 



a u x a f f a i r e s de cet te n a t i o » , la t e r r i b l e vo ix de 8 9 , 

q u i p r o c l a m a i t p a r t o u t la l i b e r t é , la f r a t e r n i t é et 

l é g a l i t é des d r o i t s ; ce t te vo ix q u i b o u l e v e r s a i t les 

d e u x m o n d e s , q u i r é v o l u t i o n n a i t les n è g r e s e t e n f a i -

sa i t nos é g a u x ; cet te v o i x se lu t tou t -à -coup indec i se , 

q u a n d il f a l l u t d i r e a u x J u i f s ces conso l an t e s p a r o -

les : 

« A p p r o c h e z , v o u s s u r q u i t a n t de siècles ont pesé 

de tou t le poids de la b a r b a r i e et de l ' i n t o l é r a n c e ; v e -

nez p r e n d r e p a r t à cet te a g a p e de t o u t e s les classes , 

de t ou t e s les c o m m u n i o n s ; o u b l i e z nos i n ju s t i c e s 

c o m m e n o u s o u b l i o n s vos e r r e u r s e t vos f a u t e s ; q u e 

les p r é j u g é s d i s p a r a i s s e n t , n o u s n e v o u l o n s vo i r ici 

(]lie des f r è r e s , des a m i s ! » 

A u r a i t - o n pensé , eu e f f e t , q u e l ' A s s e m b l é e n a t i o n a -

le, q u i abo l i s sa i t t an t de choses , se s e r a i t r e fu sée à é m a n -

c i p e r les J u i f s ? n o n , s a n s d o u t e . Ma i s il f au t r e m a r -

q u e r ici q u e p l u s i e u r s de ces m ê m e s h o m m e s , q u i s e m -

h l a i e n t t r a v a i l l e r avec u n e b o n n e v o l o n t é a p p a r e n t e 

à la d e s t r u c t i o n de nos a n t i q u e s c o u t u m e s , a v a i e n t en 

q u e l q u e so r t e la m a i n fo rcée . D é l é g u é s du p e u p l e , 

ils d e v a i e n t c h e r c h e r à o p é r e r les r é f o r m e s ex igées p a r 

le p e u p l e , t aud i s q u e la q u e s t i o n j u i v e ne f i g u r a n t 

p o u r r i en d a n s l e u r s m a n d a t s , ils p o u v a i e n t en cet te 

o c c u r r e n c e f a i r e m a r c h e r de pa i r l e u r a n i m o s i t é r e l i -

g i e u s e avec le p r é j u g é p o p u l a i r e q u i e x i s t a i t e n c o r e 

en c e r t a i n e s p a r t i e s de la F r a n c e c o n t r e les J u i f s . 

N o u s a l l ons r a p p o r t e r ici q u e l q u e s e x t r a i t s du Moni-

leur q u i se r a t t a c h e n t à cet te q u e s t i o n . 

L a b b é G r é g o i r e fu t le p r e m i e r q u i , d a n s la s é a n c e 



du 3 a o û t 1 7 8 9 , r é c l a m a c o n t r e les p e r s é c u t i o n s d o n t 

les J u i f s d 'A l sace é t a i e n t e n c o r e l ' o b j e t . 

A p r è s l u i , C l e r m o n t T o n n e r r e ( 2 8 s e p t e m b r e 1 7 8 9 ) 

s ' e f fo rça d ' o b t e n i r les d r o i t s civi ls p o u r les J u i f s . U n 

décre t f u t m ê m e r e n d u à ce s u j e t , p o r t a n t q u e le pré-

s iden t é c r i r a i t a u x m u n i c i p a l i t é s de L o r r a i n e q u e les 

d ro i t s de l ' h o m m e é t a i e n t c o m m u n s à t o u s , et q u e le 

roi s e ra i t s u p p l i é d ' e m p l o y e r son a u t o r i t é p o u r en 

f a i r e j o u i r les J u i f s . 

D a n s la séance du 21 d é c e m b r e 1 7 8 9 , à p r o p o s des 

n o n c a t h o l i q u e s e x c l u s de d ive r ses places p a r éd i t d e 

1 7 8 7 , V i r i eu p r é t e n d i t q u ' i l n 'y ava i t po in t d ' e x -

cep t ion c o n t r e eux a u x lois g é n é r a l e s . 

C l e r m o n t T o n n e r r e et R œ d e r e r r é c l a m è r e n t p o u r 

les c o m é d i e n s ; R e w b e l l pa r l a c o n t r e les J u i f s . L ' A s -

s e m b l é e ne déc ida r i e n . 

L a s é a n c e d u 2 3 d é c e m b r e 1 7 8 9 f u t des p l u s o r a g e u -

ses. C l e r m o n t T o n n e r r e p la ide p o u r l ' é l i g ib i l i t é des 

J u i f s , des p r o t e s t a n s et des c o m é d i e n s . SI a t t a q u e les 

p r é j u g é s q u i o n t a t t a c h é la h o n t e a u x e x é c u t e u r s des 

a r r ê t s c r i m i n e l s et à la p ro fess ion des c o m é d i e n s ; 

il r é f u t e l ' o p i n i o n de iinsociabilité des J u i f s . L ' a b b é 

M a u r y s o u t i e n t à son t o u r q u e la p rofess ion des h o u r -

r e a u x et des c o m é d i e n s son t j u s t e m e n t i n f a m a n t e s . 

Il p ré tend q u e les J u i f s sont u n e na t i on à p a r t , et 

q u e les déc l a r e r c i toyens est la m ê m e chose q u e si on 

fa i sa i t cet te d é c l a r a t i o n p o u r les A n g l a i s ou les D a n o i s . 

Il s o u t i e n t e n s u i t e q u e l e u r paresse et l e u r s lois les 

r e n d e n t i ncapab le s d ' ê t r e a g r i c u l t e u r s , a r t i s a n s , ou 

d ' e x e r c e r les f o n c t i o n s de l ' E t a t ; q u ' i l s n ' o n t j a m a i s 

été et q u ' i l s ne sont enco re q u e des c o r s a i r e s b a r b a -



r e s q u e s . Il d e m a n d e q u ' i l s s o i e n t p r o t é g é s c o m m e 

i u d i v i d u s e t n o n c o m m e c i t o y e n s f r a n ç a i s . R o b e s -

p i e r r e r é p o n d à M a u r y e t d e m a n d e l ' a d m i s s i b i l i t é . 

L a f a r e , é v è q u e d e N a n c y , se p r o n o n c e c o n t r e les J u i f s 

et se r a n g e de l ' a v i s d e M a u r y ( 1 ) . D u p o r t p a r l e e n 

l e u r f a v e u r ; il p r o p o s e de d é c r é t e r q u ' i l n y a u r a 

^ d ' a u t r e s m o t i f s d ' e x c l u s i o n p o u r les f o n c t i o n s p u b l i -

q u e s q u e c e u x q u i o n t é t é d é c r é t é s p a r l ' A s s e m b l é e . 

B r u n e t d e la T u q u e r a p p e l l e la m o t i o n q u i a d o n n é 

l i eu à ce l l e q u i s ' a g i t e d a n s ce m o m e n t . E l l e p o r t e 

q u e les n o n c a t h o l i q u e s s o n t a d m i s s i b l e s à t o u s les 

e m p l o i s . C e t t e r é d a c t i o n o b t i e n t l a p r i o r i t é s u r ce l l e 

d e D u p o r t . 

D a n s l a s é a n c e d u 2 4 , le p r i n c e de B r o g l i e et C le r -

m o n t T o n n e r r e p r o p o s e n t d ' a j o u r n e r la q u e s t i o n , e n 

a d o p t a n t le p r o j e t de D u p o r t . B e w b e l l p a r l e d a n s le 

m ê m e sens ; B a r n a v e r a p p e l l e les d r o i t s de 1 h o m m e , 

d ' a p r è s l e s q u e l s a u c u n c i t o y e n n e p e u t ê t r e e x c l u à 

r a i s o n d e sa c r o y a n c e ; 1 é v è q u e de C l e r m o n t d e m a n d e 

l a d i v i s i o n de la q u e s t i o n ; B e a u m e t z pense q u e les J u i f s 

n ' o n t pas e u x - m ê m e s assez m a n i f e s t é l e u r v o l o n t é 

de p r o f i t e r des b i e n f a i t s q u i l e u r s o n t p r é s e n t é s , e t 

(1) L'évêque de Nancy et l 'abbé Maury étaient bien éloignés 
dépenser comme cet honnête et bon Sidoine Apollinaire, qui fut, 
en 472, élevé au siège épiscopal de Clermont. Vivant au milieu 
des barbares, mais aussi tolérant que religieux, il écrivait à l 'un 
de ses amis : 

« Nous ne devons jamais condamner sans retour quel-
qu'un d'entre les Juifs quand il vit encore. » 

Voyez Sidoine Apollinaire , t. I I , lettre 2 , p. 127. (J. F. 
Grégoire et F. Z. Collombet . Lyon et Paris , 1836. 



q u on peut a j o u r n e r la q u e s t i o n à l e u r é g a r d . E n l i n , 

M i r a b e a u r epousse , p a r la l e c t u r e d ' u n e adresse des 

J u i f s , l ' op in ion de B e a u m e t z , q u i les r e g a r d a i t c o n n u e 

peu empressés à j o u i r des b i e n f a i t s de la l i be r t é . L ' A s -

semblée , a p r è s ces d i scuss ions , déc rè t e q u e les n o n 

c a t h o l i q u e s sont capab le s de tous les e m p l o i s , et q u e 

l ' A s s e m b l é e se rése rve de p r o n o n c e r s u r l ' é t a t des J u i f s , 

s ans q u ' a u s u r p l u s on puisse o p p o s e r a u x c i toyens 

d ' a u t r e s mot i f s d ' exc lu s ion q u e c e u x q u i r é su l t en t des 

décre t s c o n s t i t u t i o n n e l s . 

T o u t e l ' a n n é e 1 7 8 9 se passa a ins i , s ans q u e les 

J u i f s pussen t r ien se p r o m e t t r e de bien f a v o r a b l e à 

l e u r cause . Ce ne f u t q u au mois de j a n v i e r 1 7 9 0 

(28 j a n v i e r ) , q u e la d iscuss ion s ' é t an t o u v e r t e de nou-

veau à l e u r su je t , s u r le p ro j e t de s a v o i r s ' i ls s e r a i e n t 

cons idé rés c o m m e c i toyens ac t i f s , M a u r y , Noa i l l e s , 

C h a p e l i e r , B e a u h a r n a i s , B e a u m e t z , G r é g o i r e , I )e -

sèze et Pe l l e t i e r S a i n t - F a r g e a u , a y a n t p r i s t o u r - à - t o u r 

la pa ro le , l 'Assemblée décréta q u e les J u i f s c o n n u s e n 

F r a n c e sous le n o m de J u i f s p o r t u g a i s , e s p a g n o l s e t 

a v i g n o n a i s , c o n t i n u e r a i e n t de j o u i r des d r o i t s don t ils 

ava i en t j o u i j u s q u ' a l o r s , et q u i l eu r a v a i e n t été accor-

dés pa r le t t res pa ten tes , et s e ra ien t cons idé rés c o m m e 

c i toyens ac t i f s . 

C o m m e ce d e r n i e r décre t ne r e g a r d a i t po in t t ous 

les J u i f s , mais s e u l e m e n t u n e ce r t a ine classe d ' e n t r e 

e u x , il f u t d e m a n d é pa r la c o m m u n e de P a r i s à 

l 'Assemblée n a t i o n a l e (séance d u 2 5 m a r s 1 7 9 0 ) , 

d é t endre a u x J u i f s de cet te c o m m u n e le déc re t q u i 

déc la re c i toyens les J u i f s p o r t u g a i s , e spagno l s et a v i -

g n o n a i s . A v a n t de p r o c l a m e r cet acte de j u s t i c e , 



l ' A s s e m b l é e , q u i c r a i g n a i t l ' exp los ion des p r é j u g é s sé-

c u l a i r e s , c o m m e n ç a p a r m e t t r e les J u i f s de l 'A l sace 

et de tou tes les p r o v i n c e s d u r o y a u m e sous la s a u v e -

g a r d e de la lo i , a v e c dé fense d a t t e n t e r à l e u r s û r e t é 

( i G a v r i l 1 7 9 0 ) . F l l e s u p p r i m a l e s d r o i t s d ' h a b i l a t i o n , 

de p r o t e c t i o n , de t o l é r a n c e , et d e r e d e v a n c e s s e m b l a -

b les s u r les J u i f s ( 2 0 j u i l l e t 1 7 9 0 ) ; e t e n f i n , le 2 7 sep-

t e m b r e 1 7 9 1 , s u r la p r o p o s i t i o n de D u p o r t , elle dé -

c r é t a q u e tous les J u i f s j o u i r a i e n t en F r a n c e des d r o i t s 

de c i toyens ac t i f s . 

Les J u i f s p a r t i c i p è r e n t d è s - l o r s a u x d r o i t s et p r é -

r o g a t i v e s des a u t r e s c i t o y e n s . D é j à , en 1 7 8 9 , M . Gra-

d i s ( D a v i d ) f i g u r a i t d a n s le n o m b r e des q u a t r e - v i n g t -

d i x é l e c t e u r s f o u r n i s pa r la c o m m u n e de B o r d e a u x , 

e t u n pet i t n o m b r e de v o i x s e u l e m e n t lu i m a n q u a 

p o u r a l l e r s i é g e r à l ' A s s e m b l é e n a t i o n a l e c o m m e d é -

p u t é du t i e r s - é t a t . Il f u t d e p u i s m e m b r e d u Consei l 

g é n é r a l de la c o m m u n e et p r é s i d e n t d u c o n s i s t o i r e 

i s r a é l i t e , lo r s de l a c r é a t i o n de ce c o r p s . 

11 est v ra i q u e ce l le f a m i l l e des G r a d i s é t a i t a l o r s , 

c o m m e a u j o u r d ' h u i , le r é s u m é c o m p l e t de la s i m p l i -

c i té des m œ u r s , de la b i e n f a i s a n c e , et de la p r o b i t é 

c o m m e r c i a l e . 

Voyez cet A b r a h a m G r a d i s q u i , e n A n g l e t e r r e , 

d a n s les I n d e s , a u C a n a d a , r é p a n d ses b i e n f a i t s , t a n -

tô t s u r les p r i s o n n i e r s f r a n ç a i s , t a n t ô t p a r m i les o f f i -

c ie rs e l les é q u i p a g e s de n o t r e m a r i n e . 

L e m a l h e u r a un c o m p t e o u v e r t d a n s les l i v r e s d e 

ce t te f a m i l l e : a u c o m b a t n a v a l où c o m m a n d a i t p o u r 

la F r a n c e M . de C o n l l a n s , p l u s i e u r s de nos o f f i c i e r s 

t o m b e n t au p o u v o i r des A n g l a i s . I ls sont c o n d u i t s en 



A n g l e t e r r e , où , d é u u é s de r e s sou rces , ils ne d e v r o n t 

pas t a r d e r à r e ssen t i r le be so in . R a s s u r e z - v o u s s u r l e u r 

s o r t , ca r M . G r a d i s en est i n f o r m é . Ses b a n q u i e r s , à 

L o n d r e s , o u v r e n t l eu r s co f f r e s à nos m a l h e u r e u x 

c o m p a t r i o t e s , q u i p e u v e n t y pu i se r t o u t ce q u i l e u r 

est nécessa i re . 

Ce n o b l e , ce p a t r i o t i q u e u s a g e de la f o r t u n e n e 

sera pas i g n o r é du ro i . L o u i s X V acco rde à ce d i g n e 

c i toyen des t é m o i g n a g e s flatteurs de sa b i e n v e i l l a n c e . 

Les e x p é d i t i o n s m a r i t i m e s p o u r le C a n a d a e t l e s c o -

lon ies a v a i e n t b e s o i n , p o u r les d i r i g e r , des s e c o u r s 

d ' u n h o m m e de c œ u r et de h a u t e i n t e l l i g e n c e . G r a d i s 

est n o m m é c o m m i s s a i r e du g o u v e r n e m e n t , e t d a n s 

ce poste de c o n f i a n c e , il se rend p a r t o u t nécessa i re à 

l ' É t a t . 

T a n d i s q u e sa m a i s o n de Bres t a p p r o v i s i o n n e l a r -

g e m e u t nos a r m é e s n a v a l e s , G r a d i s o f f r e sa caisse a u 

g o u v e r n e m e n t , q u i se t r o u v a i t a l o r s d a n s d e s c i r c o n s -

lances d i f f ic i les , et il se t r o u v e h e u r e u x de p o u v o i r l u i 

f a i r e des a v a n c e s c o n s i d é r a b l e s . 

Son c œ u r , c o m m e sa b o u r s e , est p a r t o u t et suff i t à 

t o u t . Les co lonies f r a n ç a i s e s é p r o u v e n t - e l l e s les h o r -

r e u r s de la f a m i n e , G r a d i s a r m e auss i tô t d ix-sep t n a -

v i r e s , q u i , f avor i sé s p a r les vents , von t p o r t e r l ' a b o n -

d a n c e et la vie s u r les r ives désolées de Q u é b e c . 

Les é t r a n g e r s m ê m e s o n t loué sa v e r t u , et voici ce 

q u ' o n lit d a n s Y Observateur anglais ( t . I , éd i t ion de 

1 7 7 7 ) : « O n doi t d i s t i n g u e r M . G r a d i s , de B o r d e a u x , 

q u i a a l i m e n t é les co lonies f r a n ç a i s e s , et q u i , p a r l a , 

les a empêchées de s u c c o m b e r sous un c rue l e n n e m i 



( l a f a m i n e ) , a v a n t q u ' a n a u t r e ne s ' en e m p a r â t ^1) . 

L e s G r a d i s o n t é t é c h a r g é s p e n d a n t p l u s de q u a -

! , a n t e a n s , p a r d i v e r s m i n i s t r e s de L o u i s X V et de 

L o u i s X V I , e n t o t a l i t é o u en g r a n d e p a r t i e , des a p -

p r o v i s i o n n e m e n s des c o l o n i e s de l ' A m é r i q u e et de l ' A -

f r i q u e , a i n s i q u e de p l u s i e u r s o p é r a t i o n s i m p o r t a n t e s . 

M M . D a v i d G r a d i s e t fils o n t é g a l e m e n t é t é c h a r g é s 

d e t o u s les a p p r o v i s i o n n e m e n s d u C a n a d a e t de l ' I l e 

R o y a l e , d e p u i s 1 7 4 8 j u s q u ' a u t e m p s o ù ces v a s t e s c o n -

t r é e s s o u t d e v e n u e s p o s s e s s i o n s a n g l a i s e s ; e t i l s o n t , 

p e n d a n t cet i n t e r v a l l e , f a i t des a v a n c e s c o n s i d é r a b l e s 

d ' a r g e n t et de p r o v i s i o n s , d a n s la p a i x e t d a n s la g u e r -

r e , a u x d i v e r s c o m m a n d a n s des e s c a d r e s . 

(Lettres patentes du 21 août 1779.) 

V o y e z e n c o r e u n G r a d i s a u l i t de m o r t , P r è s d e s e -

t e i n d r e , s o n r e g a r d e n t r e v o i t des m a l h e u r e u x . P a r 

s o n o r d r e , o n a p p o r t e u n e c a s s e t t e ; e l l e es t p l e i n e de 

p a p i e r s . Ce s o n t les b i l l e t s q u e d ' i n f o r t u n é s d é b i t e u r s 

d e M . G r a d i s o n t r e m i s e n t r e ses m a i n s . I l p e u t les 

a j o u l e r a u p a t r i m o i n e de ses h é r i t i e r s . L a l o i , la j u s -

l ice m ê m e l e l u i p e r m e t t e n t , m a i s 1 h u m a n i t é r é c l a m e . 

L e m o u r a n t a f a i t u n g e s t e , e t le c o n t e n u de la ca s se t t e 

es t v e r s é d a n s u n b r a s i e r a r d e n t q u i le c o n s u m e a u s s i -

(1) Voyez aussi sur ces faits le Ilultetin polxjmathxque , 
numéro du 1e r décembre 1811. Ce trait est également cité par 
M. Grégoire, député de Nancy (1789), dans sa motion en fa-
veur des Juifs. «Je vous rappellerai, dit-il, les Juifs de Bordeaux 
se cotisant pour subvenir aux frais de la guerre, et surtout un 
Gradis soutenant les colonies affligées par la famine.» 



l u t . L e s d é b i t e u r s o n t s o l d é l e u r s c o m p t e s , q u a n d le 

s ien l ' e s t d é j à a v e c l ' é t e r n i t é ( 1 ) . 

I n s t r u i t s a u t a u t q u e l a b o r i e u x , les G r a d i s o n t s u 

m ê l e r a u x t r a v a u x s é r i e u x de l e u r n é g o c e e t à c e u x 

des a d m i n i s t r a t i o n s p u b l i q u e s o ù l e u r m é r i t é les a 

s o u v e n t f a i t a p p e l e r , l e d é l a s s e m e n t de l a l i t t é r a t u r e ; 

e t des é c r i t s , ou p r o f o n d s o u g r a c i e u x , s o n t q u e l q u e -

fo is s o r t i s de l e u r p l u m e ( 2 ) . 

(1) Dans te Dictionnaire universel de Police, par Des Essarls. 
Paris, Moutard, 1788, t . V, p. 619. 

Voici ce que nous lisons : 

a Je pourrais citer plusieurs maisons (le commerce juives , qui jouissent 

dans ce moment du plus grand crédit ; mais je me bornerai à rappeler 

que la maison Gradis, établie à Bordeaux, a donné des exemples de gé-

* nérositéet de désintéressement qui ont été déposés dans les papiers pu-

» blies et qui ont été lus avec le plus vif intérêt. Un des chefs de cette 

» maison, mort depuis quelques années, a fait des dispositions qui hono-

) rent sa mémoire et méritent iCétre citées comme des exemples rares de 

> générosité et de bienfaisance. Ses héritiers ont succédé à ses qualités 

précieuses, et le nom de Gradis est également connu par l 'étendue de 

» son commerce et par la pratique constante des vertus sociales. 

(2) Voyez l'ouvrage intitulé : Essai de philosophie ration-
nelle sur l'origine des choses et sur leur éternité future, par 
M. David Gradis; et le Iioman oriental de Zeïdouna, par M. 
Gradis aîné. 

Je pourrais rapporter ici une foule de traits à la louange de 
M• Gradis aîné; mais je préfère citer en entier l'excellent a r -
licle nécrologique sorti du cœur et de l'a plume de M. L. Mai-
tre père , trésorier de la ville et ami dévoué de M. Gradis 
aîné. 

(Voir le Mémorial Bordelais, du 6 août 1843.) 

« Un littérateur aimable et distingué , dont le n o m , depuis plusieurs 

!» générations, est justement honoré parmi nous , M. Gradis a îné, vient 

t de mourir . 

» La puissante maison 11e commerce de sa famille avait en Europe et 
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E t m a i n t e n a n t , si v o u s vou lez p r e s c r i r e u n e l i m i t e 

à cet te sér ie de fa i t s h o n o r a b l e s , l a modes t i e des che f s 

ac tue l s de la f a m i l l e G r a d i s v o u s en o f f r e le m o y e n ; 

c a r c e r t a i n s h o m m e s , c o m m e c e r t a i n s secre ts de la 

n a t u r e , se d e v i n e n t p l u t ô t q u ' i l ne se r é v è l e n t . E x e m -

pie t o u c h a n t d ' a m o u r p a t e r n e l et f i l ia l , v o u s les t r o u -

verez t o u j o u r s u n i s ; c a r ils n ' o n t q u e du b i e n à f a i r e . 

T o u s deux: o n t p l e u r é la p e r t e de l ' épouse et de la 

m è r e , b i e n f a i t r i c e des p a u v r e s , et tous d e u x on t c h e r -

c h é , non à la r e m p l a c e r , p u i s q u ' i l s a v a i e n t pr is p a r t 

à ses b o n n e s œ u v r e s , m a i s à p e r p é t u e r d a n s l ' a v e n i r , 

» dans les colonics une grande renommée, qu'elle devait sur tout à son 

» héréditaire probité et à ses lumières. 

» Celui dont nous déplorons la perte se trouva doué d 'un atticisme 

» qui lui fit naturellement préférer l 'étude des lettres aux opérations 

» même élevées du commerce. 

» Des vers charmans furent le premier fruit de sa muse ingénieuse et 

» de bon goût. Nos recueils, soit à Bordeaux, soit à Paris , en furent en-

» richis, toujours contre son gré, car sa modestie égalait son talent. 

II a brillé aussi dans la critique l i t téraire; plusieurs articles échappés 

» de sa plume facile, et écrits avec autant de charme que de finesse, dé-

posent à la fois de l 'heureux naturel de son esprit, de son goût toujours 

» si pur, et de la profondeur de ses études. 

La modération en tout était l 'une de ses qualités distinctives, non 

n point cette modération sous laquelle se trouvent à l'aise l 'indifférence et 

» l'égoïsme ; mais cette modération mère de toute justice, qui laisse à la 

u conscience toute sa pureté, à la raison tout son empire, et qui n'exclut 

ni une nécessaire fermeté ni une généreuse indulgence. 

» M. Gradis s'est trouvé en relation avec presque toutes les supériori-

tés littéraires de notre époque, parmi lesquelles il aurait pu se placer 

» comme en famille, si la simplicité de ses goûts, en harmonie avec sa ra0-

« destie, ne lui avait toujours fait préférer à l 'agitation du monde et des 

» succès, les silencieuses méditations de son cabinet et d'honorables ami-

» tiés qui toujours lui sont restées chères et fidèles. Sa conversation abon-

dait en saillies et en mots heureux. Il savait parfaitement écouter , non 

1» seulement parce qu'il était bienveillant et pol i , mais aussi parce qu'il 



p a r m i l e u r s d e s c e n d a n s , la p r a t i q u e de ce t t e dev i s e de 

l ' u n des p e r s o n n a g e s de T é r e n c e : 

« Je suis h o m m e , et rien de ce qui intéresse l ' h u m a n i t é 

ne peut m 'é t re é t ranger . » 

J e n ' a u r a i pas la p a r t i a l i t é de d i r e , c o m m e u n 

é c r i v a i n q u e j ' a i d é j à c i t é , q u e les J u i f s ne p r i r e n t a u -

c u n e p a r t a u x ac te s de la R é v o l u t i o n de 1 7 8 9 . Q u i -

c o n q u e a p a r c o u r u les a n n a l e s des d é p ô t s p u b l i c s de 

cel te v i l l e , sa i t à q u o i s ' en t e n i r s u r ce t t e a s s e r t i o n . 

C e r t a i n s J u i f s n o n t f a i t n i p l u s ni m o i n s q u e les a u -

t rès h o m m e s . Ils o n t a u s s i s a c r i f i é a l o r s à la p o l i t i q u e , 

à ! i n t é r ê t ou à la v e n g e a n c e . C est d o n c m e n t i r à 

l ' h i s t o i r e , q u e de les r e p r é s e n t e r m e i l l e u r s ou p i r e s q u e 

ce q u ' i l s o n t é t é . N o u s d e v r i o n s s o u h a i t e r m ê m e q u e 

savait parfaitement répondre. Ceux qui l 'ont connu se rappelleront 

» long-temps !a gracieuse originalité (le son caractère et l 'enjouement de 

n son esprit. Ses intimes mêleront toujours à leurs regrets le souvenir de 

>1 la bonté de son cœur et de la délicatesse de ses sentimens. Ceux de ses 

ouvrages qui lui ont été ravis par une fugitive publicité et les écrits lais-

» sés inédits par sa modestie, méritent d'être recueillis et publiés, au-

» tant pour l 'honneur des lettres que pour le bonheur de ceux qui les cul-

t ivent , une telle publication ne pouvant être qu 'un glorieux et durable 

» hommage à sa mémoire. Espérons que son honorable famille accordera 

11 cette consolation aux amis qui le pleurent. 

1 M. Gradis n'était point marié ; sa rigide et délicate probité, et peut-

» être aussi la douce iudépendaoce de son caracrere et de sa position ; 

» s'exagéraient les graves devoirs da mariage, et il en redoutait les liens. 

II laisse une sœur, respectable mère de famille, qui est justement révérée 

de tous ceux qui la connaissent, et dont une fille est l'épouse de l 'ho-

» norableM. B. Gradis , cousin de celui que nous regrettons. C'est a 

» cette union que cette cité devra l'avantage de voir se perpétuer dans son 

» sein, un nom, une famille et une maison de commerce dont elle s 'ho-

> nore depuis dos siècles. » 



q u e l q u e s - u n s se f u s s e n t m o n t r é s a u s s i m o d é r é s , a u s s i 

s a g e s d a n s l e u r s p r i n c i p e s , q u e ce r a b b i n n o m m é 

A t h i a s , d o n t l a m é m o i r e est e n c o r e c h è r e a u x J u i f s 

de B o r d e a u x , e t d u q u e l j e t r a n s c r i s a v e c p l a i s i r l a l e t -

t r e s u i v a n t e : 

A Messieurs les Maire, Officiers municipaux et Conseil gé-

néral de la commune. 

« M e s s i e u r s , 

» J ' a i reçu , avec la le t t re que vous m'avez fait l ' h o n n e u r 

de m'écr i rc , des exempla i res de la loi du 12 aoû t , re la t ive 

à la fo rmat ion des assemblées p r ima i res et é lectorales . Je 

me su is empressé de les fa i re aff icher a u x por tes d ' en t rée 

des synagogues et d 'en fa i re fa i re u n e p remiè re lecture . Sa-

medi prochain elle y sera lue a un plus g r and n o m b r e de 

ci toyens , q u e la solenni té de la fête y a t t i re . 

» Mes principes sur la liberté et l'égalité , et, mon zèle pour 

la chose publique me font un devoir , dans toutes les occa-

sions , de prêcher obéissance aux lois et respect aux autori-

tés constituées. 

» C'est avec ces sen t imens q u e j ' a i I h o n n e u r d ' ê t r e , 

mess ieurs , votre t r è s - h u m b l e et obéissant se rv i teur , 

» ATHIAS, 

» Rabbin des Juifs de Bordeaux. 

» Ce mardi 2 t août, l'an IV de la Liberté. » 

A u r e s t e , ce q u ' A t h i a s é c r i v a i t ici , il le p r a t i q u a 

t o u t e sa v i e , e t il d e s c e n d i t a u t o m b e a u e m p o r t a n t 

l ' e s t i m e e t les r e g r e t s . , n o n s e u l e m e n t de ses c o r e l i -

g i o n n a i r e s , m a i s d ' u n g r a n d n o m b r e de B o r d e l a i s , 

q u i s ' a s s o c i è r e n t a u x h o n n e u r s q u ' o n l u i r e n d i t . 

Voici q u i p r o u v e q u e les J u i f s ne f u r e n t p a s p l u s 

é p a r g n é s q u e les a u t r e s d a n s la d i s t r i b u t i o n des f a -



v e u r s tributiennes. L e c i toyen C h a r l e s P e i x o l t o , b a n -

q u i e r de B o r d e a u x , a v a i t eu l ' h o n n e u r de s ' a t t i r e r 

1 a t t en t i on des m e m b r e s de la C o m m i s s i o n m i l i t a i r e . 

Ces i l l u s t r e s c i t o y e n s , n o m m é s L a c o m b e , M a r g u e -

r i e , M o r e l , P a r m e n l i e r et Ba r sac , e n t e n d i r e n t p a r -

1er des r ichesses de P e i x o t t o et en c o n c l u r e n t q u il ne 

deva i t ê t r e q u un égo ïs te . O n l e u r d i t é g a l e m e n t q u e 

P e i x o t t o se p r é t e n d a i t issu de la f a m i l l e de L é v i , et se 

cons idé r a i t en cel le q u a l i t é c o m m e le p r e m i e r nob le 

d u r o y a u m e . Ils déc idè ren t q u e c ' é ta i t un a r i s t o c r a t e . 

P e i x o t t o f u t donc a p p r é h e n d é , c o n d u i t en p résence 

de ses j u g e s , et m a u d i s s a n t d é j à , s ans d o u t e , et sa 

f o r t u n e et ses nob les a ï e u x . La C o m m i s s i o n m i l i t a i r e 

se m o n t r a cet te fois e x t r ê m e m e n t i n d u l g e n t e ; e l le 

c o n d a m n a le d e s c e n d a n t de Lév i à u n e s i m p l e et m i -

n i m e a m e n d e de un m i l l i o n d e u x cen t mi l l e f r a n c s , 

lu i e n j o i g n a n t de g a r d e r la pr i son j u s q u ' a u p a i e m e n t 

i n t é g r a l , d o n t le t e r m e f u t de t rois m o i s . L ' a m e n d e eû t 

é té b ien p lus f o r t e , si la C o m m i s s i o n ne s ' é ta i t r a p -

pelée à p ropos q u e P e i x o l t o ava i t m o n t r é le p lus g r a n d 

e m p r e s s e m e n t à ache t e r des b iens n a t i o n a u x . 

S a m u e l A s t r u c , m a r c h a n d de soier ies , en f u t 

q u i t t e p o u r t r e n t e mi l l e f r a n c s d ' a m e n d e , ses j u g e s 

lu i t enan t c o m p t e des p r e u v e s de p a t r i o l i s m e q u ' i l a v a i t 

a n t é r i e u r e m e n t d o n n é e s . 

Moïse L a n g e , d i t l ' A m é r i c a i n , et A a r o n Lopes , f u -

r e n t auss i c o n d a m n é s : le p r e m i e r f u t fraternellement 

t axé à u n e a m e n d e de q u a t r e - v i n g t s mi l l e f r a n c s , et 

le second à u n e de c i n q u a n t e mi l l e f r a n c s . Ce d e r n i e r , 

se lon les t e rmes du j u g e m e n t , a v a i t eu le secre t d a u g -

m e n t e r s a f o r t u n e p e n d a n t la R é v o l u t i o n ; Le j u g e m e n t 



ne (Iii pas de q u e l l e m a n i è r e ; m a i s L a c o m b e lu i p r o u v a 

b i en q u ' i l a v a i t m a l c h o i s i le m o m e n t . 

D ' a u t r e s J u i f s o n t eu u n e l a r g e p a r t d a n s les f o n c -

t i o n s p u b l i q u e s : a i n s i , L o p e s D u b e c p è r e f u t s u c c e s s i -

v e m e n t n o m m é n o t a b l e , j u g e a u t r i b u n a l d e c o m -

m e r c e e t a d m i n i s t r a t e u r m u n i c i p a l de la c o m m u n e d u 

s u d . L e fils, q u e n o u s a v o n s vu a d j o i n t a u m a i r e 

d e B o r d e a u x , a t o u j o u r s r e m p l i les f o n c t i o n s 110-

n o r a b l e s q u i l u i é t a i e n t c o n f i é e s , de m a n i è r e à m é -

r i l e r l ' e s t i m e e t l ' a p p r o b a t i o n d e ses c o n c i t o y e n s . 

S o n fils , d ' a b o r d c o n s e i l l e r m u n i c i p a l , p u i s a d j o i n t 

a u m a i r e , es t m a i n t e n a n t a u n o m b r e des d é p u t é s de 

la G i r o n d e . L e s G r a d i s , les F u r t a d o , les R o d r i g u e s , 

les R a b a o n t aus s i p a r c o u r u , et a v e c le p l u s g r a n d 

s u c c è s , la c a r r i è r e a d m i n i s t r a t i v e et c o n s u l a i r e . Ce 

m ê m e F u r t a d o , h o m m e d ' u n v r a i m é r i t e , f u t n o m m é 

p r é s i d e n t d e l ' A s s e m b l é e des d é p u t é s f r a n ç a i s p r o f e s -

s a n t la r e l i g i o n j u i v e , q u i s ' a s s e m b l è r e n t à P a r i s , e n 

v e r t u d u d é c r e t de N a p o l é o n d u 2 0 m a i 1 8 0 6 . 

O n sa i t q u e ce p r i n c e , q u i p r o f i l a i t h a b i t u e l l e m e n t 

de t o u t ce q u i p o u v a i t s e r v i r ses v a s t e s p r o j e t s , a v a i t , 

n ' é t a n t e n c o r e q u e g é n é r a l , e x p l o i t é les t r a d i t i o n s re-

l i g i e u s e s de la n a t i o n j u i v e , en ! a p p e l a n t s o u s ses 

d r a p e a u x , p o u r a l l e r . d i sa i t - i l , r e b â t i r le t e m p l e 

de J é r u s a l e m . 

(Voyez Moniteur du II prairial, an VII.) 

P l u s t a r d , il c o n ç u t le desse in d ' a f f a i b l i r la l i g n e 

de d é m a r c a t i o n q u i e x i s t a i t e n t r e les C h r é t i e n s e t les 

J u i f s , eu o b l i g e a n t ces d e r n i e r s d a r r ê t e r , d a n s u n e 

a s s e m b l é e g é n é r a l e de t ous l e s d é p u t é s de l e u r n a t i o n , 



les ba se s s u r l e s q u e l l e s i l s e n t e n d a i e n t f a i r e r e p o s e r 

l e u r s p r i n c i p e s r e l i g i e u x et s o c i a u x . 

11 v o y a i t b i en q u e la p u b l i c i t é des d é b a t s a m è n e -

r a i t q u e l q u e s c o n c e s s i o n s , ou v o l o n t a i r e s o u fo rcées , 

et q u e 1 i s o l e m e n t d a n s l e q u e l les J u i f s a v a i e n t v é c u 

j u s q u e - l à , l i g n o r a n c e o ù l ' o n é t a i t de l e u r s u s a g e s , 

a v a i e n t s a n s d o u t e b e a u c o u p c o n t r i b u é à e n t r e t e n i r 

p a r m i les c h r é t i e n s la h a i n e et le m é p r i s h é r é d i t a i r e 

q u ' o n l e u r p o r t a i t . 

L ' a s s e m b l é e du g r a n d S a n h é d r i n p r o d u i s i t e f f e c t i -

v e m e n t de t r è s - b o a s r é s u l t a t s , n o n s e u l e m e n t p o u r 

l ' u n i t é des J u i f s , m a i s aus s i p o u r la f u s i o n d e s a l i i a n -

ces e t des r a c e s , et la d i s p a r i t i o n des p r é j u g é s h o s l i -

les . 

Les J u i f s de B o r d e a u x en p a r t i c u l i e r n ' o n t pas à 

se p l a i n d r e de la p a r t q u i l e u r est f a i t e . V i v a n t a u 

m i l i e u d ' u n e p o p u l a t i o n g é n é r e u s e e t i n o f f e n s i v e d o n t 

i ls p a r t a g e n t les i m m u n i t é s , les c h a r g e s , les p l a i s i r s 

et les t r a v a u x , i l s p e u v e n t eu t o u t e l i b e r t é s u i v r e les 

p r a t i q u e s de l e u r c u l t e ou se l i v r e r à l e u r i n d u s t r i e . 

P l u s i e u r s d ' e n t r ' e u x , c o m m e n o u s l ' a v o n s v u , o n t 

m é r i t é les é l o g e s de l e u r s c o n c i t o y e n s ; e t si tous les 

cœurs bordelais se chargent d'acquitter la dette de la 

reconnaissance, i l s n ' o u b l i e r o n t pas M . R a p h a ë l L o p e s 

l ) i a s , q u i , en soc ié té de M M . P e t i t D e l f a u e t C i c , 

é p a r g n a , en 1 8 1 7 , et au p r i x du p l u s g r a n d d é -

s i n t é r e s s e m e n t , les h o r r e u r s de la d i s e t t e à la v i l l e 

de B o r d e a u x ( 1 ) . 

(1) Voyez Délibération du Conseil municipal de la ville de 
Bordeaux, du '20 janvier 1818. 



Passe-ports. 

C ' é t a i e n t o r d i n a i r e m e n t les j u r a t s q u i d é l i v r a i e n t 

les passe-por t s . M . S a i n t - F l o r e n t i n , m i n i s t r e et sec ré -

t a i r e d E t a t , v o u l a n t r é g u l a r i s e r la f o r m e des passe-

p o r t s accordés a u x J u i f s , é c r i v a i t a u x j u r a t s , sous la 

d a t e d u 6 a v r i l 1 7 4 9 : 

« Messieurs , 

» Quelques Juifs habi tués à Bordeaux se sont présentés 

» devant moi pour me demander des passe-ports , qui leur 

» sont nécessaires pour pouvoir faire quelque séjour à Pa-

» ris. Comme je dois avoir l 'a t tent ion de ne leur en faire 

» expédier qu ' au tan t qu' i ls fournissent des connaissances 

» part iculières, que vos passe-ports , dont ils sont porteurs , 

» ne donnent pas, j e vous préviens qu' i l est à propos que 

» vous n'en donniez, à l ' aveni r , aux Juifs qui seront p a r -

» faitement connus de vous ou qui se seront fait connaître 

par de bons négociansou autres personnes dignes de f o i , 

» qu 'après qu' i ls vous auront déclaré s'ils viennent à Par is , 

le sujet qui les y amène , et le séjour qu ' i ls se proposent 

» d'y faire. Lorsque ces conditions auront été remplies et 

» que vous aurez jugé pouvoir délivrer les passe-ports, 

» vous me donnerez aussitôt avis de chacun de ceux que 

» vous aurez expédiés pour chacun d 'eux, en me marquant 

» toutes les circonstances que je viens de vous détailler et 

» autres que vous croirez utiles à la bonne police. 

» S i g n é FLORENTIN. » 

Ces i n s t r u c t i o n s f u r e n t su iv ie s pa r les j u r a t s . N o u s 

d o n n o u s la f o r m e des av i s qu ils t r a n s m e t t a i e n t a u 

m i n i s t r e en d é l i v r a n t ces p a s s e - p o r t s : 



A Monseigneur le comte de Saint-Florentin , ministre secrc 

taire d'Etat à la cour. 

Bordeaux , 12 juillet 1760. 

« Monse igneur , 

Nous avons l ' h o n n e u r de vous envoyer les copies de 

trois certificats qui nous on t été présentés par les n o m m é s 

David Lopes, Samuel Pe ra i re et A b r a h a m As t ruc , Ju i f s , 

qu i nous ont déclaré vouloir a l ler à Pa r i s , où ils se p r o p o -

sent de fa i re que lque sé jour pour y fa i re le commerce de 

soierie et b i jouter ie . Comme il ne nous est r ien revenu de 

cont ra i re au contenu de ces cert if icals , nous leur avons fai t 

expédier des passe-ports . 

» !Vous sommes , etc. » 

N o u s a l l o n s m a i n t e n a n t t r a n s c r i r e u n e l e t t r e q u i 

se r a p p o r t e à la m ê m e m a t i è r e , é c r i t e le 1 5 n o v e m -

b r e 1 7 7 7 , p a r le l i e u t e n a n t - g é n é r a l de po l i ce L e n o i r , 

a u s i e u r P é r a i r e , p e n s i o n n a i r e du ro i , s e c r é t a i r e i n -

t e r p r è t e de S . M . , d e l à Soc i é t é r o y a l e de L o n d r e s , 

a g e n t d e l a n a t i o n j u i v e p o r t u g a i s e à P a r i s , 

P o r t a n t r è g l e m e n t p o u r l e s J u i f s p o r t u g a i s : 

« Tous les Ju i fs en général qu i v iennent à Par i s , mon 

sieur , n 'y peuvent sé journe r qu ' au moyen des passe-pot (s 

l imités qui leur sont accordés , et ils sont assu je t t i s à u n e 

police toute par t icu l iè re . Les Ju i fs espagnols et p o r t u g a i s , 

connus sous le nom de nouveaux chré t iens , ou m a r c h a n d s 

por tuga i s , ont seuls été dispensés j u s q u ' à présent de celte 

r è g l e ; mais j 'ai pensé que s'ils n 'é ta ient eux-mêmes a s s u -

)e t l i sà un règlement par t icul ier , il résul tera i t de leurs pr i -

viléges des inconvéniens , no t ammen t en ce q u e p lus ieurs 

Juifs é t rangers pour ra ien t p r end re faussement la qual i té de 

Ju i fs portugais , et s ' i n t rodu i re dans Par i s pour y t roub le r 

h; bon ordre ; ce qui leur serai! d ' a u t a n t p lus facile , q u ' a u 



moyen de cel le f aus se q u a l i t é , ils ne se ra ien t pas obse rvés 

c o m m e ils do iven t n a t u r e l l e m e n t l ' ê t r e . C'est p o u r p r éven i r 

cet a b u s , q u e , d ' a p r è s le compte q u e j ' a i r e n d u au m i n i s -

Ire du roi de vot re p rob i t é et capac i té , qu i lui é l a ien l dé jà 

c o n n u e s , il m ' a c h a r g é de vous m a r q u e r q u e l ' i n t en l ion de 

S. M. est : « Q u e tous les Ju i f s e spagno l s et p o r t u g a i s , de 

q u e l q u e lieu q u ' i l s v i e n n e n t , so ient t e n u s , l o r squ ' i l s v o u -

(Iront s é j o u r n e r à P a r i s , de j u s t i f i e r des cer t i f icats du s y n -

die en c h a r g e e t d e six a u t r e s n o t a b l e s (1) de l eu r s c o m m u -

n a u t é s , d û m e n t légal isés , qu i c o n t i e n d r o n t leur s i gna l emen t 

et a t t e s t e ron t qu ' i l s son t J u i f s p o r t u g a i s , et q u e ceux q u i 

r é s iden t ac tue l l emen t à P a r i s ou qui y a r r i v e r o n t d a n s l e d é -

lai de d e u x mois à c o m p t e r de ce j o u r , et q u i n e se t r ou -

v e r o n t p a s m u n i s de pa re i l s ce r t i f i ca t s , en r a p p o r t e n t in -

c e s s a m m e n t ou y s u p p l é e n t pa r d ' a u t r e s pièces jus t i f ica t ives 

de l eur q u a l i t é de m a r c h a n d s p o r t u g a i s ; 

>; Q u e c h a c u n de ces J u i f s soit é g a l e m e n t tenu à l ' aven i r , 

et d a n s la h u i t a i n e de son a r r i v é e à P a r i s , de se p ré sen te r 

à vous avec son c e r t i f i c a t , af in q u e vous puissiez le v iser 

et c e r t i f i e r ; ce q u e vous voudrez bien p a r e i l l e m e n t o b s e r -

ve r à l ' éga rd de ceux q u i , au l ieu de ce r t i f i ca t s , a u r o n t 

des pièces a u t h e n t i q u e s et équ ipo l l en t e s ; 

(1) Voici la forme de l 'un des certificats délivrés par les syn-

die et adjoints de la nation portugaise ; le corps en était im-

])rimé : on remplissait seulement à h main le signalement de 

l ' individu. 

Certificat. 

Nous syndic et ad jo in ts de la nation portugaise de cette ville, certifions 

à tous ceux qu' i l appar t i endra , q u e / t nommé Manuel Coen est natif d ' H o l -

lande, âgé d 'envi ron vingt ans, de la taille de cinq pieds trois pouces , vi-

sag e Ion ff, portant cheveux, et que nous ne savons rien de contra i re à ses bon -

nevie et m œ u r s . En foi de quoi, nous lui avons délivré le présentcer t i l ica t . 

aux fins d 'obteni r un passe-port pour aller à P a r i s , où il se propose de sé-

j o u r n e r environ un an, pour affaires le concernan t . 

A Bordeaux le 17 mars 1780. 

P I M E N T E L , syndic. 



Qu'eu vous p résen tan t leurs cert if icats ou au t r e s p i é -

ces qui les feront reconnaî t re pour Juifs espagnols ou por-

lugais , ils vous déclarent les causes de leur sé jour à Pa r i s , 

leur demeure en celte ville et les changemens de d e m e u r e , 

et qu ' i l s vous déclarent pare i l lement leur d é p a r t , trois 

jou r s au moins a u p a r a v a n t . 

» Enf in , que vous ayez soin de tenir un regis t re exact de 

toutes ces déclarat ions; que vous vous assur iez qu 'e l les sont 

vraies , et que vous en donniez votre ce r t i f i ca t , dont il sera 

fait mention su r votre registre , q u e vous nous r e p r é s e n -

terez toutes les fois que j e le croirai nécessa i re . 

Ceux de ces m a r c h a n d s por tuga i s qui v iendron t à l ' a -

ris pour des a f fa i resdu roi , ou qui y seront noto i rement cou-

nus pour chefs ou m e m b r e s de maisons cons idérables 

d ' a r m e m e n s , de b a n q u e ou au t r e s , seront seuls d ispensés 

des déclara t ions prescri tes , et il suffira qu ' à leur a r r ivée à 

Par i s ils se présentent à moi , et que vous les a c c o m p a -

gniez à cet effet. 

» Le minis t re m ' a y a n t au to r i sé à vous confier l ' e x é c u -

lion de ces différentes disposi t ions , il est nécessai re q u e 

vous en donniez connaissance le p lus lôl possible à l ous 

ceux de votre nat ion , pa r telle voie q u e vous jugerez la 

])lus convenable . Je ne doute pas que vous ne veill iez, avec 

tout le soin possible , à ce que chacun s 'y con fo rme ; 

et vous jugerez a i sément qu ' i l est in téressant , m ê m e pour 

l ' honneur de votre nation , qu 'e l les soienl ponc tue l l ement 

exécutées. 

Je suis I r ê s - p a r f a i l e m e n t , m o n s i e u r , etc. » 

De l e u r c ô t é , les j u r a i s d e B o r d e a u x p u b l i è r e n t , 

s o u s la d a t e du 10 j u i n 1 7 8 7 , u n e o r d o n n a n c e a i n s i 

c o n ç u e : 

« Remon t r e le p rocu reu r - synd ic q u e , depuis q u e l q u e 

t e m p s , il a r r ive en cette ville un grand nombre de Ju i f s 

é t rangers , gens abso lument inconnus , même à la na t ion 

|11ivc établ ie à Bordeaux; qu' i l est de l ' inlérél de la police <1! 
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se meU1 e en s i tua t ion de p r e n d r e u n e p a r f a i t e connaissance 

de ces é t r ange r s et des mol i fs qui les a t t i ren t d a n s cette ville; 

q u e c'est le vœu que f o r m e la nat ion ju ive e l l e - m ê m e , aliu 

de s ' épa rgne r les mort i f ica t ions qu i , dans le p r é j u g é v u l -

ga i re , lui fait pa r t ager les fautes des personnes de sa r e l i -

gïon , qui s ' exposent à la r ep réhens ion de la j u s t i c e ; en 

conséquence , etc , etc. 

» Sur quoi 

» ART. 2. A l 'égard des Ju i f s é t r angers , de tout âge , de 

tout sexe et de quel le na t ion qu ' i l s soient , qui a r r i v e r o n t 

en cette v i l l e , il est o r d o n n é que , soudain leur a r r i v é e , et 

au p lus lard dans les v i n g t - q u a t r e h e u r e s , ils se présente-

r o n t en personne au syndic ou aux a d j o i n t s de la na t ion 

j u i v e é tabl is en cet te ville ; 

Leur fe ront a p p a r o i r de leurs passe-por t s ou au t r e s 

certif icats équipol lens en b o n n e forme, po r t an t témoignage 

de l eu r probi té et de la n a t u r e des affa i res qui les a t t i r e n t 

à Bordeaux ; déc la re ron t auss i leur nom , s u r n o m s , le lieu 

de leur na issance , et le n o m e l l e domici le des personnes 

chez lesquelles ils seront a l lés loger ; et en cas q u e p e n -

d a n l l eu r sé jour ils changent de l o g e m e n t , ils seront p a -

rc i l l ement t enus de venir déc larer auxdi l s syndic et a d -

jo in t s lé nouveau logement qu ' i l s au ron t pr i s , auss i au p lus 

lard dans les 24 h e u r e s ; le tou t à peine d 'ê t re poursu iv is 

comme vagabonds et gens sans a v e u , et pun i s de peines 

prononcées en ces cas pa r les déc la ra t ions du ro i . . . . 

ART. 3. O r d o n n e n t que les syndic et ad jo in t s de la 

nat ion ju ive , é tabl is en cette ville, t i endron t u n regis t re en 

b o n n e et due fo rme , lequel sera p r é a l a b l e m e n t coté , p a r a -

plié et n u m é r o t é en j u r a d e , su r lequel seront inscr i ts , j o u r 

pa r j o u r et da te par da te , sans y laisser de b lanc , les décla-

ra t ions prescr i tes par l 'ar t ic le ci-dessus , lequel regis t re ils 

seront tenus de représen te r à toutes les réquis i t ions qui 

leur en se ron t fai tes ; l eur en jo ignen t d ' i n s t r u i r e s ans délai 

la mag i s t r a tu re des gens qu ' i l s conna i l ron t suspects ou 

qu i se d ispensera ient de fa i re la déclarat ion o rdonnée pa r 

l 'ar t ic le précédent . 



ART. 4. Tous les Ju i fs é t r ange r s qui sont ac tue l lement 

en celte ville et qui n 'y ont pas acquis un domici le fixe et 

p e r m a n e n t , se r end ron t dans la hu i t a ine de la publ ica t ion 

et affiche de la présente o r d o n n a n c e devers lesdits syndic et 

ad jo in t s , pour y fa i re la déclara t ion prescr i te par l ' a r t ic le 

second c i -dessus , aux peines y con tenues . 

» ART. 5. Que t an t lesdits Ju i f s é t r angers ac tue l lement en 

cette ville, que ceux qui y v iendron t à l ' a v e n i r , t rois jours 

avant leur dépar t i ront en fa i re leur déclarat ion auxdi t s syn-

die et ad jo in t s ; à dé fau t de quoi il 11e leur sera point accordé 

de passe-ports, ou ceux qu ' i l s au ra i en t déjà ob tenus ne seront 

point visés, et qu 'en cas de re tour en cette ville ils renouvel-

leront auxdi ts syndic et ad jo in t s la déclara t ion prescr i te par 

l 'ar t icle second de la présente o rdonnance . 

» ART. 6. P o u r que la p résen te o rdonnance soit notoi re , 

elle sera impr imée , lue , publiée et affichée en tous les l ieux 

accoutumés de la présente ville et f aubourgs , n o t a m m e n t 

dans le qua r t i e r d 'Aqui ta ine et aux portes des s y n a g o -

gues , etc. » 

Te l l e s f u r e n t les f o r m a l i t é s q u e , j u s q u e n 1 7 9 0 , les 

J u i f s e u r e n t à r e m p l i r c o n c e r n a n t l e u r s p a s s e - p o r t s . 

Cimetières, synagogues , écoles , population , fiançailles. 

J ' a i d é j à p a r l é du c i m e t i è r e q u e p o s s é d a i e n t les 

J u i f s a u b a s d u M o n t J u d a i c , e n t r e la r u e S a i n t -

M a r t i n et la r u e P o n t - L o n g . C ' e s t le p l u s a n c i e n 

d o n t o n a i t j u s q u ' à p r é s e n t c o n s e r v é la t r a d i t i o n . 

Les J u i f s a y a n t e n s u i t e o b t e n u la l i b e r t é d ' h a b i t e r 

d a n s l ' i n t é r i e u r de la v i l l e , il est p r o b a b l e q u ' i l s f u -

r e n t e n c o r e o b l i g é s d ' e n s e v e l i r l e u r s m o r t s a u - d e l à 

des m u r a i l l e s . L ' é d i t de m a r s 1 3 6 0 , qui leur •permit 

d'acquérir des maisons dans le royaume et des terres pour 



se faire enterrer, l e u r d o n n a t o u t e f a c i l i t é p o u r t r a n s -

p o r t e r l e u r c i m e t i è r e s u r u n a u t r e p o i n t ; c a r ou sa i t 

q u e les J u i f s , p r o f e s s a n t le p l u s g r a n d r e s p e c t p o u r 

la c e n d r e de l e u r s m o r t s , q u ils n ' e x h u m e n t j a m a i s , 

a c h è t e n t u n n o u v e a u t e r r a i n , l o r s q u e le p r é c é d e n t 

n e p e a t p l u s c o n t e n i r de c a d a v r e s . 

C e p e n d a n t , les J u i f s n e t r o u v a n t p a s de s é c u r i t é 

à d é p o s e r a i n s i l e u r s m o r t s l o i n de t o u t e s u r v e i l l a n c e , 

et le p r é j u g é p o p u l a i r e l e u r f a i s a n t c r a i n d r e la v i o -

l a t i o n de l e u r s s é p u l t u r e s , o n les e n t e r r a , m a i s s a n s 

d o u t e s é p a r é m e n t des c a t h o l i q u e s , d a n s n o s p r o p r e s 

c i m e t i è r e s . P u i s , o n a s s i g n a p o u r cet u s a g e la c o u r 

e x t é r i e u r e d u c o u v e n t des C o r d e l i e r s . Vo ic i en q u e l s 

t e r m e s en p a r l e M . S m a r t L e t h i e u l l i e r , d a n s u n e l e t t r e 

a d r e s s é e à M . G e . V e r t u e , m e m b r e de la Soc i é t é a r -

c h é o l o g i q u e d e L o n d r e s , et d a t é e d u 1 8 m a r s 1 7 4 9 : 

« Je r e m a r q u a i dans la cour ex té r ieure un lieu h ideux 

» et r empl i d ' immond ices , qui étai t l ' ancien c imet iè re où 

» les Ju i f s ava ien t été en te r rés a v a n t qu ' i l leur eût été p e r -

» mis de vivre à leur man iè r e et d ' avoi r un c imet ière en de-

» hors de la ville (1). » 

( Archeologia or miscellaneous trates relating to antiquity, 
London. MÉMORIAL BORDELAIS, 1ER j a n v i e r 1 8 4 4 . ) 

C e t u s a g e d ' ê t r e e n t e r r é p a r les C o r d e l i e r s n e p u t 

se s o u t e n i r s a n s s c a n d a l e , e t les J u i f s p o r t u g a i s a c h e -

t è r e n t a l o r s , p o u r y ê t r e e n s e v e l i s , u n j a r d i n a u q u e l se 

t r o u v a i t a t t e n a n t e u n e m a i s o n . L a c t é , r e t e n u p a r 

B a n c h e r e a u , n o t a i r e à B o r d e a u x , s o u s la d a t e d u 18 

(1) Ce droit des Juifs fut également consacré par l'édit de 
novembre 1787. 



n o v e m b r e 1 7 2 8 , p o r l e l e p r i x d u d i t t e r r a i n à la s o m m e 

d e 6 , 3 0 0 l i v r e s , e t le p lace h o r s e t p r è s les m u r s de 

ce l l e v i l l e , p a r o i s s e S a i n t e - C r o i x (ce f u t le c i m e t i è r e 

d e l ' i m p a s s e S a i n t - J e a n ) . 

E n 1 7 6 4 ( 2 4 s e p t e m b r e ) , l es P o r t u g a i s a c q u i r e n t 

d ' u n n o m m é F a s t i o , u n pe t i t v i g n o b l e e t . u n e p ièce 

de t e r r e s é p a r é e de ce v i g n o b l e p a r le c h e m i n de T o u -

l o u s e . Ces d e u x p o r t i o n s d e v i n r e n t , la p r e m i è r e , le 

c i m e t i è r e de la r u e S a u t e y r o n , et l a s e c o n d e , le c i m e -

t i è re où l ' on e n t e r r e e n c o r e a u j o u r d ' h u i . 

Synagogues, Ministres. 

L ' a b b é B a u r e i n , d a n s sa d i s s e r t a t i o n s u r le t o m b e a u 

d e C a ï p h a s , s u p p o s e q u e les J u i f s de B o r d e a u x a v a i e n t 

b i e n pu o b t e n i r d H e n r i I I I , r o i d ' A n g l e t e r r e , l a p e r -

m i s s i o n d ' é l i r e u n é v è q u e p a r m i e u x , c o m m e ils e n 

a v a i e n t u n à L o n d r e s . N o u s c r o y o n s q u e l ' a b b é B a u -

r e i n a d o n n é ic i u n e i n t e r p r é t a t i o n f o r c é e a u m o t Epis-

copus. Ce t é v è q u e ne d e v a i t ê t r e e t ne p o u v a i t ê t r e 

q u e ce q u e les J u i f s a p p e l l e n t m i n i s t r e o u r a b b i n , e t 

c ' e s t a i n s i q u e n o u s i n t e r p r é t o n s le m o t Episcopus , 

q u i ne p e u t r a i s o n n a b l e m e n t r e p r é s e n t e r à l ' e s p r i t n i 

le p e r s o n n a g e de nos é v ê q u e s , n i l ' a n c i e n g r a n d - p r ê t r e 

des H é b r e u x . L e s J u i f s d ' a l o r s a v a i e n t des c i m e t i è r e s , 

des écoles et des s y n a g o g u e s . I ls d e v a i e n t d o n c a v o i r 

a u s s i u n r a b b i n o u des r a b b i n s , s a n s a m b i t i o n n e r u n 

t i t r e i n u l i l e a l o r s , et q u i e û t pu a t t i r e r s u r e u x F a t -

t e n t i o n ou la j a l o u s i e (1 ) 

(1) Le nom d'évèque et celui de prêtre furent très-souvent 



L e s a u e i e n u e s s y n a g o g u e s d e nos p r o v i n c e s ne d e -

v a i e u t e l ne p o u v a i e n t a v o i r r i e n de b i en m o n u m e n -

t a l . L e peu d e s t a b i l i t é q u e l e s J u i f s p o u v a i e n t se p r o -

m e t t r e , l e u r s f r é q u e n t e s é m i g r a t i o n s , la v e n t e ou la 

t r a n s f o r m a t i o n des l o c a u x o ù i ls se r a s s e m b l a i e n t p o u r 

p r i e r , t o u t d o i t n o u s f a i r e p r é s u m e r q u e ce p e u p l e , 

t r o p h e u r e u x l o r s q u ' i l j o u i s s a i t d ' u n c a l m e i n o m e n -

t a n é , ne p o u v a i t s a n s p r é s o m p t i o n c o n s t r u i r e p o u r 

! a v e n i r . L e n o m b r e des J u i f s é t a i t d ' a i l l e u r s t r o p l i -

m i t é p o u r q u ' i l f û t b e s o i n d u n loca l b ien s p a c i e u x : 

q u e l q u e s p e t i t s o r a t o i r e s o u c h a m b r e s a p p r o p r i é e s à 

ce t u s a g e d e v a i e n t s u f f i r e ; c ' es t ce q u i f a i t d i r e à D o m 

M a r t e n n e , r e l i g i e u x b é n é d i c t i n , q u i v i s i t a n o t r e v i l l e 

v e r s 1 a n n é e 1 7 1 5 : 

« L e s Ju i f s de Bordeaux n 'ont po in t de synagogue ni 

a u c u n e m a r q u e qu i les d i s t ingue . » 

A u c u n e d é f e n s e ne s ' o p p o s a i t a s s u r é m e n t a l o r s à 

ce q u e les J u i f s e u s s e n t u n e s y n a g o g u e , p u i s q u e le 

m ê m e r e l i g i e u x , p a r l a n t à la m ê m e é p o q u e de la sy-

n a g o g u e de C a r p e n t r a s . s ' e x p r i m e a i n s i : 

« Il y a à Ca rpen t r a s env i ron 700 Ju i f s qu i sont tous 

» r iches 

» Nous ne vou lûmes pas nous en a l le r 

» sans voir leur synagogue . E l le est peti te et a deux étages. 

» Les h o m m e s sont dans l 'é tage d 'en h a u t et les f e m m e s 

» dans celui d 'en bas . Us conservent , d a n s le fond du p r e -

» m i e r , la Loi dans un t abe rnac l e , avec u n r ideau qu i le 

confondus pour désigner ceux qui annonçaient la parole de 

T)ieu. 
(Voir Dictionnaire raisonné de diplomatique , par Dom de 

Vaines, t. Ier, p. 522, 523; Paris, I.acombe. 1774.) 



» cache. 11 y a devant u n e l ampe qui b r û l e t ou jou r s et un 

ba lus t r e avec une chaise pou r le r a b b i n . Y i s - à - v i s , il y a 

» une espèce de t r ibune d 'où le r abb in lit la Loi à l ' a s sem-

» blée, el tout au tou r de la synagogue il y a bien 2 0 0 1 a m -

» pes qui b rû l en t dans le temps des assemblées . Devant le 

» ba lus t re il y a une pet i te gr i l le par laque l le le r a b b i n 

» mon t re la Loi aux f emmes , qui font a lors de g rands é l a n -

» cemens . Dans leurs assemblées ils c h a n t e n t des psaumes 

» en hébreu dont le chan t est c h a r m a n t . Nous en f îmes 

« c h a n t e r un à de petits j u i f s qu i nous en leva ien t . » 

(Voyage littéraire de deux religieux bénédictins, l r e p a r -
tie, p. 289, et 2e partie, p. 8.) 

C o m m e les J u i f s h a b i t è r e n t e n s u i t e p l u s p a r t i a l -

l i è r e m e n t le s u d de la v i l l e , c ' é t a i t a u s s i d a n s c e t t e 

d i r e c t i o n q u ' i l f a l l a i t c h e r c h e r l e u r s s y n a g o g u e s . 

D a n s le r e l e v é f a i t p a r le m a i r e d u s u d , eu l ' a n X I , 

u o u s v o y o n s q u e ce t t e m a i r i e r e n f e r m a i t n e u f s y u a -

g o g u e s . I l est v r a i q u e la d i v i s i o n q u i r é g n a i t e n t r e 

q u e l q u e s sec tes p a r t i c u l i è r e s d e J u i f s , d e v a i t a v o i r a u -

t a n t i n f l u é s u r ce n o m b r e q u e l ' a u g m e n t a t i o n g r a -

d u e l l e de l e u r p o p u l a t i o n . D e p u i s l ' a n X I j u s q u ' à l ' i -

n a u g u r a t i o n d u t e m p l e d e la r u e C a u s s e r o u g e ( 1 4 

m a i 1 8 1 2 ) , on t r o u v e h u i t s y n a g o g u e s , d o n t c h a c u n e 

a v a i t u n m i n i s t r e p a r t i c u l i e r . N a p o l é o n , p a r d é c r e t 

i m p é r i a l du 1 3 a v r i l 1 8 0 9 , é t a b l i t u n c o n s i s t o i r e p o u r 

le c u l t e i s r a é l i l e , d a n s la v i l l e de B o r d e a u x , et l e f o r m a 

de M M . A b r a h a m A u d r a d e , g r a u d r a b b i n ; D a v i d G r a -

d i s , p r é s i d e n t , L o p e s D u b e c , B o d r i g u e s a î n é , m e m -

l i res l a ï q u e s . 

Ecoles. 

011 a c c o r d a i t a u x J u i f s le d r o i t d ' é c o l e c o m m e o n 
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l e u r a c c o r d a i t le d r o i t de s y n a g o g u e et le d r o i t de c i -

m e t i è r e ; la s u p p r e s s i o n de 1 u n e de ces t ro i s choses 

n ' e n t r a î n a i t p a s t o u j o u r s l a s u p p r e s s i o n d e s d e u x a u t r e s . 

A i n s i , n o u s a v o n s vu p lus h a u t q u en l ' a n n é e 1 2 8 0 , 1 e 

d r o i t de c i m e t i è r e a v a i t é té payé p a r les J u i f s de T o u l o u s e 

u n e l i v r e de g i n g e m b r e b l a n c , et le d r o i t de t en i r école 

et s y n a g o g u e , d e u x l i v re s de p o i v r e et d e u x l iv res de 

c i r e . L e s J u i f s a v a i e n t p a r m i e u x , d a n s ces t e m p s r e -

cu lé s , des h o m m e s for t hab i l e s et p r o f o n d é m e n t versés 

d a n s les l a n g u e s et les sc iences . O n peut m ê m e a s s u r e r 

q u e ce f u t a u t a n t à ce t te h a b i l e t é q u à l ' i g n o r a n c e d u 

p l u s g r a n d n o m b r e de l e u r s a d v e r s a i r e s , q u e les J u i f s 

d u r e n t de passer p o u r so r c i e r s . 

Les J u i f s a v a i e n t , il est v r a i , des d o m e s t i q u e s ch ré -

t i ens , i ls a l l a i e n t m ê m e j u s q u ' à f a i r e s u c e r à l e u r s e n -

f a n s le la i t d ' u n e n o u r r i c e c h r é t i e n n e ; m a i s n o u s ne 

v o y o n s pas q u ils a i e n t a l o r s f a i t v o l o n t a i r e m e n t ins-

t r u i r e l e u r s e n f a n s p a r des i n s t i t u t e u r s d ' u n e a u t r e re -

l i g i o n q u e la l e u r . Les e n f a n s des J u i f s n ' é t a i e n t po in t 

r e ç u s d a n s nos écoles , 011 s ' i l s y é t a i e n t r e çu s , ce 

n ' é t a i t q u e d a n s le b u t b i e n a v o u é de les c o n v e r t i r à la 

fo i c h r é t i e n n e . Les h o m m e s de t a l en t q u ils a v a i e n t 

p a r m i e u x ne p o u v a i e n t d o n c a v o i r pu isé l e u r i n s t ruc -

t ion q u e p a r m i l eu r s c o r e l i g i o n n a i r e s . L o r s q u e les 

J u i f s f u r e n t é m a n c i p é s p a r la loi . le n o m b r e de 

l e u r s écoles s ' a c c r u t d ' u n e m a n i è r e s ens ib l e . E n l a n 

V I , i ls en c o m p t a i e n t sept à B o r d e a u x , où l ' on e n -

se igna i t a u x e n f a n s la l e c t u r e t a n t f r a n ç a i s e q u ' h é -

b r a ï q u e , l ' é c r i t u r e , l ' a r i t h m é t i q u e et les p r i n c i p e s de 

l e u r r e l i g i o n . A u j o u r d ' h u i q u e les p r é j u g é s se sont 

f a i t de p a r t et d ' a u t r e de m u t u e l l e s c o n c e s s i o n s , les 



j e u n e s I s r a é l i t e s , s a u f le d o g m e r e l i g i e u x , r e ç o i v e n t , 

d a n s nos écoles et d a n s nos c o l l è g e s , la m ê m e i n s -

t r u c t i o n q u e les e n f a n s des a u t r e s c u l t e s . L a v i l l e , 

a i n s i q u e l le l e f a i t p o u r les p r o t e s t a n s , i n s c r i t d a n s 

son b u d g e t de c h a q u e a n n é e u n e s o m m e de 1 , 5 0 0 f r . 

p o u r s u b v e n t i o n à u n e éco le p r i m a i r e i s r a é l i l e , et 

u n e a u t r e s o m m e de 1 , 4 0 0 f r . p o u r i n d e m n i t é de 

l o g e m e n t et s u p p l é m e n t de t r a i t e m e n t au m i n i s t r e de 

ce c u l t e ( 1 ) . 

Population, Mariages. 

E n 1 6 3 6 , les P o r t u g a i s r é s i d a n t à B o r d e a u x , d a-

p r è s 1 e t a t p r é s e n t é en j u r a d e p a r S é b a s t i e n D i a s et 

A n t o i n e I l e n r y de M o r a , ne d é p a s s a i e n t pas le n o m -

b r e de 2 6 0 . N o u s v o y o n s d ' u n a u t r e cô t é q u ' e n 1 7 6 1 , 

l e s J u i f s i t a l i e n s , t u d e s q u e s et a u t r e s é t r a n g e r s de la 

m ê m e r e l i g i o n , f u r e n t f o r c é s d ' a b a n d o n n e r la v i l l e , 

a u n o m b r e de 1 5 2 . Si n o u s j o i g n o n s à ces d e u x q u a n -

t i t é s cel le des A v i g n o n a i s h a b i t a n t la v i l l e à la f a -

v e u r d ' u n p r i v i l è g e , n o u s t r o u v e r o n s q u ' a u d i x - s e p -

t i è m e s ièc le e t au c o m m e n c e m e n t d e la p r e m i è r e m o i -

t i é d u d i x - h u i t i è m e , les J u i f s d e B o r d e a u x , m ê m e 

e n l e u r t e n a n t c o m p t e d e l ' a u g m e n t a t i o n p r o g r e s s i v e 

de l e u r p o p u l a t i o n , a u r a i e n t eu g r a n d p e i n e à m o n -

t r e r u n e f fec t i f de c inq c e n t s p e r s o n n e s ( 2 ) . 

(1) Le traitement accordé par l 'État à ce même ministre est 
de 3,000 fr. 

(2) La preuve de ce fait résulte de ce qu'on trouve h la page 
8 . 2 m0 partie du Voyage littéraire de deux religieux béné-
dictins ( Par is , Delaulnc, 1717). La population juive de Bot -



ü e la fin d u d i x - h u i t i è m e s i èc l e a u c o m m e n c e m e n t 

d u d i x - n e u v i è m e , ce n o m b r e d e v i n t q u a d r u p l e , e t e n -

fin, en 1 8 5 0 , le c h i f f r e e x a c t q u e n o u s d e v o n s à l ' o b l i -

g e a n c e b i e n c o n n u e d u d i g n e M . M a r x , g r a n d r a b -

b i n , p o r t e la p o p u l a t i o n i s r a è l i t e à e n v i r o n 3 , 2 0 0 i n -

d i v i d u s . 

Fiançailles. 

N o u s r e l è v e r o n s e n c o r e u n e e r r e u r d e M- B e a u -

l i e u r v , d a n s son Histoire de rétablissement des Juifs 

dans Bordeaux. C e t é c r i v a i n p r é t e n d q u e le d e r n i e r 

m a r i a g e de J u i f s f a i t à l ' é g l i s e , f u t c é l é b r é à S a i n t -

P r o j e t , en 1 7 0 6 , e t q u e l e u r r a b b i n l e u r c o n f é r a p a r l a 

s u i t e ce s a c r e m e n t . O r , d a n s u n r e g i s t r e d e p u b l i c a -

t i o n de m a r i a g e s , d é p o s é a u x a r c h i v e s d e la M a i r i e , 

et s o u s la d a t e de 1 7 4 8 ( f é v r i e r ) , n o u s t r o u v o n s e n -

r é g i s t ré , c o m m e r é c e m m e n t fiancé à S a i n t - P i e r r e , 

J e a n - P h i l i p p e - I g n a c e L o p e s de P a s , n é g o c i a n t , r u e 

B o u h a u t , fils l é g i t i m e du s i e u r L o u i s L o p e s de P a s e t 

d e f eue d e m o i s e l l e R i c a G r a d i s . S i ce L o p e s de P a s , 

c o m m e n o u s le p e n s o n s , é t a i t u n I s r a é l i t e , il s e r a n é -

c e s s a i r e d e r e c u l e r j u s q u ' e n 1 7 4 8 l ' é p o q u e a s s i g n é e 

p a r B e a u f l e u r y e t ses c o p i s t e s . 

deaux se montait alors (1715), selon la relation, à cent fa-
milles à pea près, et non pas deux cents, comme on l'a imprimé 
il y a peu d'années. 

(Voyez Viographe bordelais, p. 316, Bordeaux, Gazay, 
1840.) 





D e la f in d u d i x - h u i t i è m e s i èc l e a u c o m m e n c e m e n t 

d u d i x - n e u v i è m e , ce n o m b r e d e v i n t q u a d r u p l e , e t e n -

fin, en 1 8 5 0 , le c h i f f r e e x a c t q u e n o u s d e v o n s à l ' o b l i -

g e a n c e b i e n c o n n u e d u d i g n e M . M a r x , g r a n d r a b -

h i n , p o r t e la p o p u l a t i o n i s r a é l i t e à e n v i r o n 3 , 2 0 0 i n -

d i v i d u s . 

Fiançailles. 

N o u s r e l è v e r o n s e n c o r e u n e e r r e u r de M- B e a u -

Il eu 1 v , d a n s son Histoire de V établissement des Juifs 

dans Bordeaux. C e t é c r i v a i n p r é t e n d q u e le d e r n i e r 

m a r i a g e de J u i f s f a i t à l ' é g l i s e , f u t c é l é b r é à S a i n t -

P r o j e t , en 1 7 0 6 , e t q u e l e u r r a b b i u l e u r c o n f é r a p a r l a 

s u i t e ce s a c r e m e n t . O r , d a n s u n r e g i s t r e d e p u b l i c a -

l i o n de m a r i a g e s , d é p o s é a u x a r c h i v e s de la M a i r i e , 

et s o u s la d a t e de 1 7 4 8 ( f é v r i e r ) , n o u s t r o u v o n s e n -

r e g i s t r é , c o m m e r é c e m m e n t f i a n c é à S a i n t - P i e r r e , 

J e a n - P h i l i p p e - I g n a c e L o p e s de P a s , n é g o c i a n t , r u e 

B o u h a u t , fils l é g i t i m e du s i e u r L o u i s L o p e s de P a s e t 

d e f eue d e m o i s e l l e R i c a G r a d i s . S i ce L o p e s de P a s , 

c o m m e n o u s le p e n s o n s , é t a i t u n I s r a é l i t e , il s e r a n é -

c e s s a i r e d e r e c u l e r j u s q u ' e n 1 7 4 8 l ' é p o q u e a s s i g n é e 

p a r B e a u f l e u r y e t ses c o p i s t e s . 

deaux se montait alors (1715), selon la relation, à cent fa-
milles à peu près, et non pas deux cents, comme on l'a imprimé 
il y a peu d'années. 

(Voyez Viograpke bordelais, p. 316, Bordeaux, Gazay, 
1843.) 

FIN. 




